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Preface 
 

Sutvà Dhammaü vijànanti narà kalyàõapàpakaü, 

Api gàthà suõitvàna Dhamme me ramate mano. 

from the Sutasomajàtakaü 

 

The following work is based on a book known under its Sinhala title as the Buddha Nãti 

Saïgrahaya of Ven. Rerukane Candavimala, the former Mahànàyaka of the Swejin 

Nikàya in Sri Lanka, which is my ordination sect.  

 

Ven. Rerukane Candavimala, who passed away in 1999 just short of his 100th brithday, 

was one of the foremost scholars in Sri Lanka in the 20th century, and his works, which 

cover the whole range of Buddhist studies, including Vinaya, Discourses, Abhidhamma 

and Meditation, are all still standard works of reference in the country. 

 

Unfortunately his impact has been limited to the Sinhala speaking peoples, as only one of 

his many works (there are more than 30) has so far been translated into English: Analysis 

of Perfections (BPS, Kandy 2003), original title (Paramatthaprakaranaya).  

 

I hope the present work, which has been a long-cherished project, will go some way to 

making his name better known in the English-speaking world, and it is offered as a small 

tribute to the Venerable Monk's life and work. 

 

* * * 

 

In preparing this volume for publication I have made a number of changes which seemed 

necessary during the course of my working on the text. 

 

The most obvious of these is the division of the verses into chapters, whereas in the 

original they were organised into hundreds (sataka).1 I feel this helps to identify the 

sections and makes it easier for people to access relevant material also. The chapters are 

each around 20 verses long, so another advantage is they become easy enough to read 

and digest a chapter at a time. 

 

I have also added in a short synopsis of the story that forms the basis for the verses, as in 

many cases it was difficult or even impossible to make sense of the verse without it, 

especially when there were references to characters in the verses that appeared in the 

stories; and I have further pointed out the moral of the verses.2 

 

In a few cases, where I felt that some verses contained matter that is offensive to our 

modern sensibilities, I have replaced them with verses which I deem to be more 

appropriate.ś3 
 

                                            
1 This original structure remains intact, and can be seen in the end-titles of each section, 

but I have de-emphasised it in favour of the chapter arrangement. 
2 This was also done in the original text, but I have not followed that schema here, 

preferring to summarise it myself. 
3 This only effects the following verses: 228-230 (replaced with verses from the 

Tesakuõajàtakaü); 475-478  (replaced with verses from the Vessantarajàtakaü) both 

from the infamous Kuõàlajàtakaü. 
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It has proved necessary to re-establish the texts that were used. I was not intending to do 

this, but the fact of the matter is the original publication contains many mistakes in the 

printing, and in checking these it also became clear that there were many readings that 

could be adopted that would make better sense than the ones the text employed. I 

therefore eventually checked the text (Text) against the Sinhalese Buddha Jayanti (BJT) 

edition, the Burmese Chaññha Saïgàyana (ChS) and the Royal Thai (Thai) editions also. 

 

I have also added in better references than were given in the original, where it would 

only say something like: Saüyutta Nikàya; or Dh. Malavagga; or 30 Ni. Mahàkapi Jà; 

and so on. Here I give more exact references: SN 1.1.76 Najãratisuttaü; Dhp 246-7 

Paÿca-Upàsakavatthu (the title coming from the commentary); Jà 516 Mahàkapijàtakaü. 

I have included some cross-references when they came to my notice, though I would 

have liked to have been more thorough about this. 

 

I have divided the text into 3 editions so that readers can find the most appropriate one 

for their reading. The first is in Pàëi-only, which shows the complete framework for the 

establishment of the text, including all the metrical information that helped in choosing 

the readings. I have also read in the text and am making it available as mp3 files, so that 

students can hear what the text and the metres sound like. 

 

The Text and Translation edition on the other hand leaves out all the metrical 

information, and presents the text with the Pàëi and the translation line by line, and gives 

a translation of the alternative readings, whenever they differed from the adopted text. 

This is useful for students, who want to gain access to the original language, but for 

whom a translation is still a necessary help. 

 

The English-only edition is for those who simply want to read and understand the 

teachings that are contained in the verses, or are seeking advice on the best way of living 

their everyday lives.  

 

I have included the Pàëi in this edition, but I have deliberately avoided annotation here 

so that the message can be better conveyed, and also because this section is being 

published as audio .mp3 files, where annotation is superfluous. This edition is also 

available in .epub and .mobi formats for your eReader. 

 

I have complemented the various editions by adding in various hyperlinked indexes that 

help access the material, and that are contained in the most relevant edition. There are 

also separate introductions to the different versions, giving extra and relevant 

information. 
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Introduction to the Text 
 

Texts 

 

The editions of the text that I employed when making this edition, along with their 

abbreviations, are as follows: 

 

Text: Buddha Nãti Saügrahaya, edited by Rerukàne Candavimala Mahanàhimi; 

originally published 1952, reprinted Pokuõavita, 2005. 

 

BJT: Buddha Jayanti Tripitika Series, originally published from the 1950s - 1970s, 

repinted Colombo, 2005. 

 

Thai: Royal Thai Edition, as found on Budsir for Windows CD-ROM (version 2.0, 

Bangkok, 1996). 

 

ChS: Burmese edition, as found on the Chaññha Saïgàyana CD-ROM (version 3, 

Igatpuri, no date, but = 1999). 

 

In the original edition there were 551 verses altogether, and I have maintained that 

number so that the editions can be easily compared, though as stated in the General 

Introduction, I have replaced some of the verses with a different selection.  

 

All the verses are drawn from the Tipiñaka, and as can be seen from the table below 

around 2/3rds of them are from the Jàtaka: 

 

Dãghanikàya (24 = 4%), all but one verse are drawn Sigàlasutta DN 31 

Majjhimanikàya (2 = 1%) 

Saüyuttanikàya (63 = 11%), all from Sagàthavagga 

Aïguttaranikàya (51 = 9%) 

Dhammapada (53 = 9%) 

Udàna (3 = < 1%) 

Itivuttaka (4 = < 1%) 

Suttanipàta (4 = < 1%) 

Jàtaka (348 = 63%) 

 

There are some interesting omissions here, which include Theragàthà, Therãgàthà,  

Vimànavatthu, Petavatthu, Buddhavaüsa, Cariyàpiñaka, and also the Apadàna, which has 

the largest collection of verses in the Canon. 

 

I do not propose to give a full analysis of this work, as it is a late collection of texts, and 

an analysis which ignores stratification in the Canon will add little to our present 

knowledge, but I will make a few notes on some matters which came to my attention 

while working on the text. 

 

Metres 

 

The main metre is Siloka, and of the 1,373 lines that are found in the present text, 916 

are Siloka, and here I am counting a pàdayuga as a line.1 They are mainly of the pathyà 

                                            
1 If we count a Siloka as normally being four lines, then we have 2,289 lines of which 

1,832 are Siloka. 
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variety, but with the following variations: 

 

4 Anuññhubha 

29 navipulà 

59 bhavipulà 

72 mavipulà 

20 ravipulà 

33 savipulà 

3 tavipulà 

 

There are 337 lines in the Tuññhubha metre, of which 23 (7%) show the Vedic opening; 

and there are 79 lines in the Jagatã metre.  

 

Tuññhubha and Jagatã are found mixed in the following 29 verses: 27, 30, 61, 83, 160, 175, 

193, 194, 253, 264, 276, 296, 298, 323, 386, 402, 443, 457, 459, 460, showing just how 

common these mixed verses are. 

 

The following 12 verses are Jagatã throughout: 161, 539, 540, 480-8; verses 517 and 542 

have Jagatã lines mixed with Siloka lines. 

 

There are also 29 lines in Vetàlãya metre; and 18 in Opacchandasaka metre.  

 

Variants 

 

While recording the variant readings, I have ignored differences that don't affect the 

sense or the metre, like replacement of the niggahãta with one of the nasals; and I have 

also written -vy- for -by-, wherever it is found, believing these differences to be trivial. 

 

I have recorded another difference that may be considered fairly trivial; it makes no 

difference to the meaning or to the metre, but I have noted it as it does affect the 

orthography. These are the alternations that occur in the editions between the retroflexes 

and the dentals, which occur quite frequently: 5 t/ñ; 8 d/ó; 11 n/õ; and 15 l/ë; so we find, 

for instance, that a line like this in the Sinhala editions (vs. 266b):1 

 

Aóóhà ceva daëiddà ca sabbe maccuparàyaõà. 

 

is recorded in the Royal Thai Edition as: 

 

Addhà ceva daliddà ca sabbe maccuparàyanà. 

 

An interesting point here is that in the Royal Thai Edition of the Jàtaka it is clear that 

the editors did not always understand the mattacchandas metres, and have occasionally 

sought to change them into the more familiar Siloka.  

 

Compare for instance the following verse:2 

 

Jà 384 Dhammadhajajàtakaü (vs 200 here): 

 

                                            
1 Also in the text adopted here. 
2 The adopted readings are found in all the editions, except that Text and BJT add 

sammato after sàdhu, making it hypermetric. 
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ÜÜÛÛÛÛÐÛÜÛÜÜ   Opacchandasaka 

Vàcàya sakhilÖ manoviduggo, 
ÜÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Channo kåpÏsayo  va kaõhasappo, 
ÜÛÛÜÜÛÛÐÛÜÛÜÜ 

Dhammadhajo gàmanigamesu sàdhu, 
ÜÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Dujjàno purisena bàlisena.  [200] 

 

which the Thai edition rewrites as: 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Vàcàya sakhilo hoti manopavid›ggo siyà, 
ÛÜÜÜÐÜÜÛÜÐÐÜÛÜÜÛÐÛÜÛÜ   tavipulà with a hypermetric prior line 

Pañicchanno kåpassayo kaõhasappo va dhÏmmaddhajo, 
ÜÛÛÛÐÜÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÜÜÛÜ    ravipulà with an irregular cadence 

Gàmanigamàsu sàdhu sammato dujjàno ayaü. 

 

In the following case words have been placed in brackets by the Thai editors, indicating 

that they believe they are hypermetric, and should be excluded, which would then give 

an Anuññhubha verse: 

 

Jà 521 Tesakuõajàtakaü (vs. 537 here): 

 
ÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Vetàlãya 

Paÿÿà va sutaü vinicchinã, 
ÜÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Paÿÿà kittisilokavaóóhanã, 
ÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Paÿÿàsahito naro idha 
ÛÛÜÜÐÜÛÜÛÜ 

Api dukkhe sukhàni vindati. 

 

which the Thai edition gives as: 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÛÜÐÐÜÜ(ÜÛ)ÛÜÐÛÜÛÜ 

Paÿÿà sutavinicchinã paÿÿà (kitti) silokavaóóhanã 
ÜÜÛÛÜÐÛÜÛÛÐÐ(ÛÛ)ÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Paÿÿàsahito naro idha (api) dukkhe sukhàni vindati. 

 

I have given a complete list of the sources for the verses at the end of the text; and have 

added in a alphabetic line index of all the verses, to facilitate reference. 

 

A complete recitation of the text can be found in the English section of this website, 

where I have given the Pàëi along with the English translation. 

 

singular/plural 

 

ânandajoti Bhikkhu 

February 2011 
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Sutvà Dhammaü vijànanti narà kalyàõapàpakaü, 

Api gàthà suõitvàna Dhamme me ramate mano. 
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Buddhanãti Saïgaho 
 

Namo tassa Bhagavato Arahato Sammàsambuddhassa 

 

1: Sãlavaggo 
 

Jà 406 Gandhàrajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ   pathyà
1
 

No ce assa sakà buddhi, vinayo và susikkhito,2 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Vane andhamahiüso3 va careyya bahuko jano. [1] 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yasmà ca panidhekacce àcàramhi4 susikkhità, 
ÛÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ   navipulà 

Tasmà vinãtavinayà5 caranti susamàhità. [2] 

 

DN 14 Mahàpadànasuttaü6 
 

ÜÛÜÜÐÛÛÛÛÜÐÐÛÛÜÛÛÐÛÜÛÜ   Anuññhubha 

Sabbapàpassa akaraõaü, kusalassa upasampadà,7 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ   bhavipulà 

Sacittapariyodapanaü - etaü Buddhàna' Sàsanaü. [3] 

 

Jà 84 Atthassadvàrajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ   Tuññhubha
8
 

ârogyam-icche, paramaÿ-ca làbhaü, 
ÜÜÛ,ÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Sãlaÿ-ca vuddhànumataü9 sutaÿ-ca, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Dhammànuvattã ca alãnatà ca: 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Atthassa dvàrà10 pamukhà chaëete. [4] 

 

                                            
1 All siloka lines should be presumed to be pathyà unless otherwise indicated. 
2 Text: na vijjati. 
3 BJT: andhamahiso; variant spelling. 
4 Text, ChS, Thai: âceramhi; locative with instrumental sense? 
5 Text, Thai: Vinãtaviniyà Dhãrà; making the metre hypermetric by two syllables. 
6 This verse also appears in Dhammapada, vs. 183 Buddhavaggo. 
7 Thai: kusalassåpasampadà; sandhi form, probably to avoid having 9 syllables, but that 

is acceptable once we allow for resolution. 
8 All 11-syllable lines should be presumed to be Tuññhubha unless otherwise indicated. 
9 Thai: Buddhànumataü. 
10

 Dv- does not make position. 
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AN 8.54 Dãghajàõusuttaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Uññhàtà kammadheyyesu, appamatto vidhànavà, 
ÛÜÜÜÐÛÜÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ   Anuññhubha 

Samaü kappeti jãvikaü sambhataü anurakkhati, [5] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Saddho sãlena sampanno, vadaÿÿå vãtamaccharo, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Niccaü maggaü visodheti, sotthànaü samparàyikaü, [6] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Iccete aññhadhammà ca saddhassa gharam-esino, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Akkhàtà Saccanàmena, ubhayattha sukhàvahà. [7] 

 

DN 31 Sigàlasuttaü1 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Paõóito sãlasampanno jalam-aggãva2 bhàsati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhoge saüharamànassa, bhamarasseva iriyato 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Bhogà sannicayaü yanti, vammiko vupacãyati.3 [8] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Evaü bhoge samàhatvà,4 alam-atto kule gihã, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Catudhà vibhaje bhoge, sa ve mittàni ganthati: [9] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ekena bhoge bhuÿjeyya, dvãhi kammaü payojaye, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Catutthaÿ-ca nidhàpeyya, àpadàsu bhavissati. [10] 

 

AN 5.58 Licchavikumàrakasuttaü 
 

ÜÜÛÛÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Màtàpitukiccakaro, puttadàrahito sadà, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Anto janassa atthàya, yo5 cassa upajãvino.6 [11] 

 

                                            
1 ChS: Siïgàla-, throughout. 
2 ChS: jalaü. 
3 Thai: våpacãyati; alternative sandhi. 
4 Thai: samàharitvà; different form, same meaning. 
5 ChS, Thai: ye; but a singular is needed for agreement. 
6
 Text, Thai: anujãvino; meaning is the same. 
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ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ubhinnaü yeva1 atthàya, vadaÿÿå hoti sãlavà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

¥àtãnaü pubbapetànaü, diññhadhamme2 ca jãvitaü.3 [12] 

 
ÛÛÜÜÐÜÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Samaõànaü bràhmaõànaü, devatànaÿ-ca Paõóito 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Vittisaÿjanano hoti, Dhammena gharam-àvasaü. [13] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

So karitvàna kalyàõaü, pujjo hoti pasaüsiyo, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Idheva4 naü pasaüsanti, pecca Sagge pamodati.5 [14] 

 

AN 4.61 Pattakammasuttaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhuttà bhogà bhatà6 bhaccà, vitiõõà àpadàsu me, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Uddhaggà dakkhiõà dinnà, atho paÿcabalãkatà, 
ÛÜÛÜÐÜÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Upaññhità sãlavanto, saÿÿatà brahmacàrayo. [15] 

 
ÛÜÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Yad-atthaü bhogaü iccheyya7 Paõóito Gharam-àvasaü: 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

`So me attho anuppatto kataü ananutàpiyaü.' [16] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Etaü anussaraü macco, Ariyadhamme ñhito naro, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Idheva8 naü pasaüsanti, pecca Sagge pamodati.9 [17] 

 

DN 31 Sigàlasuttaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Paõóito sãlasampanno, saõho ca pañibhànavà, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Nivàtavutti atthaddho: tàdiso labhate yasaü. [18] 

 

                                            
1 ChS: Ubhinnaÿ-ceva; meaning hardly changes. 
2 ChS, Thai: diññhe dhamme; same meaning. 
3 ChS: jãvataü; the meaning doesn't change, but the usual form is: jivitaü. 
4 BJT: Idha ceva. 
5 BJT: ca modati; same meaning. 
6 Thai: bhañà; this maybe the same word, with an alternative spelling, PED doesn't list it. 
7 Thai: bhogam-; giving pathyà cadence. 
8 BJT: Idha ceva. 
9
 BJT: ca modati; it gives the same meaning. 
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ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Uññhànako analaso, àpadàsu na vedhati, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Acchinnavutti1 medhàvã: tàdiso labhate yasaü. [19] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Saïgàhako mittakaro, vadaÿÿå vãtamaccharo, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Netà vinetà anunetà: tàdiso labhate yasaü. [20] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Dànaÿ-ca peyyavajjaÿ-ca,2 atthacariyà ca yà idha, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Samànatà3 ca dhammesu, tattha tattha yathàrahaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ete kho saïgahà loko4 rathassàõã va yàyato. [21] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ete ca saïgahà nàssu, na Màtà puttakàraõà 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Labhetha mànaü påjaü và, Pità và puttakàraõà. [22] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yasmà ca saïgahe5 ete samavekkhanti6 Paõóità. 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Tasmà mahattaü papponti, pàsaüsà ca bhavanti te. [23] 

 

DN 31 Sigàlasuttaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Chandà dosà bhayà mohà, yo Dhammaü ativattati, 
ÛÜÛÛÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Nihãyati tassa yaso,7 kàëapakkhe8 va candimà. [24] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Chandà dosà bhayà mohà, yo Dhammaü nàtivattati, 
ÜÜÛÛÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

âpårati tassa yaso, sukkapakkhe va candimà. [25] 

 

                                            
1 Text, Thai: Acchiddavutti; same meaning. 
2 Thai: piya-; alternative spelling, same meaning. 
3 Text, BJT, ChS: Samànattatà; giving a 9-syllable line. 
4 ChS: loke. 
5 ChS, Thai: saïgahà. 
6 ChS, Thai: samapekkhanti; same meaning. 
7 ChS: yaso tassa; to give the pathyà cadence, but bhavipulà is common. Same in the next 

verse. 
8
 Text, BJT: kàla-; showing the l/ë alternation in the texts. 



14 

2: Pàpavaggo 
 

SN 1.1.76 Najãratisuttaü 
 

ÛÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ   7 syllables 

Cha lokasmiü1 chiddàni yattha vittaü na tiññhati: 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

âlassaü ca2 pamàdo ca, anuññhànaü3 asaÿÿamo, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Niddà tandã ca4 te chidde, sabbaso taü vivajjaye. [26] 

 

DN 31 Sigàlasuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Ussåraseyyà paradàrasevanà, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Verappasaïgo5 ca anatthatà ca, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Pàpà ca mittà, sukadariyatà ca: 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Ete cha ñhànà purisaü6 dhaüsayanti. [27] 

 
ÜÛÜÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Pàpamitto pàpasakho, pàpa-àcàragocaro,7 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Asmà lokà paramhà ca ubhayà dhaüsate naro. [28] 

 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Akkhitthiyo vàruõã naccagãtaü, 
ÛÜÜÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Divà soppaü, pàricariyà akàle, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Pàpà ca mittà, sukadariyatà ca, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Ete cha ñhànà purisaü dhaüsayanti. [29] 

 

                                            
1 Thai: lokasmi'; perhaps to try and give pathyà cadence, but the line is a syllable short 

anyway. We could easily read: Cha lokasmiü va chiddàni; to correct the metre. 
2 ChS, Thai: âlasyaÿ-ca; same words different formations. 
3 Thai: anuññhànam-. 
4 Text: tanditi; BJT: tandi ca. 
5 ChS: Verappasavo. 
6 We could read posam, m.c., but it would leave the 6th syllable heavy against the normal 

prosody, so better to take it as pausing and restarting from the 5th. Same in the 

identical line below. 
7
 Thai: pàpà-acàragocaro? I think this must be a mistake in the transcription. 
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ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Akkhehi dibbanti, suraü1 pivanti, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yant' itthiyo pàõasamà paresaü, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Nihãnasevã na ca vuddhasevã,2 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Nihãyate3 kàëapakkhe4 va candimà. [30] 

 
ÜÜÛÛÛÛÐÜÛÜÛÜ   Vetàlãya (throughout) 

Yo vàruõi adhano5 akiÿcano,6 
ÛÜÜÛÐÜÛÜÛÜ 

Pipàso pivaü papaü gato,7 
ÛÛÛÛÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Udakam-iva iõaü vigàhati, 
ÛÛÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Akulaü kàhati khippam-attano. [31] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Na divà soppasãlena,8 rattim-uññhànadassinà,9 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Niccaü mattena soõóena, sakkà àvasituü gharaü. [32] 

 

                                            
1 Text, BJT: surà; but an accusative is needed here. 
2 Thai: vuóóhi-; showing the d/ó alternation in the texts. 
3 BJT: Nihãyare. 
4 Text, BJT: kàla-; showing the l/ë alternation in the texts. 
5 ChS: vàruõã addhano; against the metre. Line a is a posterior line in prior position; and 

the following line is a prior line in posterior position. 
6 Thai: abhicchanno? I do not find this verb in the Dictionaries, but it would mean 

perhaps: [He who drinks, is poor (and)] well-covered? 
7 Text, ChS: papàgato; Thai: pipàso 'si atthapàgato? 
8 Text: soppana-? Thai: suppa-; perhaps these are variant spellings, but I do not find 

them listed. This is the Adjectival Instrumental, also found in the line below. 
9
 Text: rattin-? ChS: -dessinà. 
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Jà 468 Janasandhajàtakaü 
 

ÛÛÛÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Dasa khalu imàni1 ñhànàni, yàni pubbe akàrœtvà,2 
ÛÜÜÛÐÛÜÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÛÜÜ    Anuññhubha 

Sa pacchà anutappati,3 iccevàha4 Janasandho.5 [33] 

 
ÛÜÜÜÐÜÜÛÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    tavipulà 

Aladdhà vittaü tappati6 pubbe asamudànitaü, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

`Na pubbe dhanam-esissaü,' iti pacchànutappati. [34] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

`Sakyaråpaü pure santaü, mayà sippaü na sikkhitaü, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kicchà vutti asippassa,'7 iti pacchànutappati. [35] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

`Kåñavedã pure àsiü, pisuõo piññhimaüsiko, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Caõóo ca pharuso càsiü,'8 iti pacchànutappati. [36] 

 
ÜÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ   9 syllables 

`Pàõàtipàtã pure àsiü, luddo càsiü9 anàriyo, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhåtànaü nàpacàyissaü,'10 iti pacchànutappati. [37] 

 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

`Bahåsu vata santãsu anàpàdàsu11 itthisu, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Paradàraü asevissaü',12 iti pacchànutappati. [38] 

 

                                            
1 Thai: 'màni; which somewhat improves the metre in the opening; but I think we need to 

understand: Dasa kho imàni; which would avoid light syllables in 2nd and 3rd positions. 
2 Text, ChS: akaritvà; which ruins the cadence. 
3 Text, BJT, ChS: pacchà-m-anutappati; with a sandhi consonant, but the form looks 

decidedly odd. 
4
 BJT adds: Ràjà; Thai: iccàha Ràjà. 

5 The cadence is incorrect here and the prior line is Anuññhubha, this makes me think the 

original line was a reduplication of the cadence in the prior line, and that we should 

read: iccàha Janasandho; with this line being a prose explanation by the bhàõaka, not a 

part of the verse. 
6 BJT: cittaü tapati? Thai: vittaü tapati? Perhaps in both versions tapati is meant as m.c. 

for tappati to avoid the rare tavipulà, otherwise it doesn't make good sense. 
7 Text: appasippassa. 
8 ChS: càpi. 
9 Text: và pi; ChS, Thai: càpi. 
10 BJT: nàvadàyissaü. 
11 BJT: anapàdàsu? Thai: anàpadàsu? in both cases maybe printers' errors. 
12

 Thai: àsevissaü? I don't understand the form here. 



Pàpavaggo 

17 

ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

`Bahumhi vata santamhi, annapàne upaññhite, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Na pubbe adadiü1 dànaü,' iti pacchànutappati. [39] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

`Màtaraü Pitaraÿ-càpi, jiõõake gatayobbane,2 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Pahusanto na posissaü,' iti pacchànutappati. [40] 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

`âcariyam-anusatthàraü sabbakàmarasàharaü, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Pitaraü atimaÿÿissaü,' iti pacchànutappati. [41] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

`Samaõe bràhmaõe càpi sãlavante bahussute, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Na pubbe payirupàsissaü,' iti pacchànutappati. [42] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

`Sàdhu hoti tapo ciõõo, santo ca payirupàsito, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Na ca pubbe tapo ciõõo,' iti pacchànutappati. [43] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo ca etàni ñhànàni, yoniso pañipajjati, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Karaü purisakiccàni, sa pacchà nànutappati. [44] 

 

                                            
1 Thai: adadaü; alternative spelling. 
2
 Text, ChS: jiõõakaü gatayobbanaü; singular forms, which is also acceptable. 
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3: Dhammavaggo 
 

Sn 1.10 âlavakasuttaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Yassete1 caturo dhammà saddhassa gharam-esino: 
ÜÜÜÜÐÛÛÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ   savipulà 

Saccaü dhammo dhiti2 càgo, sa ve pecca na socati. [45] 

 

Jà 537 Mahàsutasomajàtakaü 
 

ÛÛÜÛÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    savipulà 

Sakid-eva Sutasoma3 sabbhi hoti samàgamo, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Sà naü saïgati pàleti, nàsabbhi bahusaïgamo. [46] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya - seyyo hoti, na pàpiyo. [47] 

 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Jãranti ve Ràjarathà sucittà, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Atho sarãram-pi jaraü upeti, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Sataÿ-ca Dhammo na jaraü upeti, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Santo have sabbhi pavedayanti. [48] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Nabhaÿ-ca4 dåre pathavã ca dåre, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Pàraü samuddassa tad-àhu dåre, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Tato have dårataraü5 vadanti, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Sataÿ-ca Dhammaü6 asataÿ-ca Ràja. [49] 

 

                                            
1 Text: Yassa te. 
2 Text, BJT: dhitã; to give the pathyà cadence. 
3 Thai: Mahàràja; an unusually different reading. 
4 ChS, Thai: Nabhaÿcaü? I don't understand this. 
5 Text: dåratarà. 
6
 Text, ChS, Thai: Dhammo; it seems to me though that an accusative is needed. 
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SN 1.3.20 Dutiya-aputtakasuttaü 
 

ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Dhaÿÿaü dhanaü rajataü jàtaråpaü, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Pariggahaÿ-càpi1 yad-atthi kiÿci, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Dàsà kammakarà pessà, ye cassa anujãvino. 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbaü n' àdàya gantabbaü, sabbaü nikkhippagàminaü.2 [50] 

 
ÜÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Yaÿ-ca karoti kàyena, vàcàya udacetasà, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Taÿ-hi tassa sakaü hoti, taÿ-ca àdàya gacchati, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Taÿ-cassa anugaü hoti, chàyà va anapàyinã. [51] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Tasmà kareyya kalyàõaü, nicayaü samparàyikaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Puÿÿàni paralokasmiü patiññhà honti pàõinaü. [52] 

 

Jà 537 Mahàsutasomajàtakaü 
 

ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Dhanaü caje yo pana aïgahetu,3 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Aïgaü caje jãvitaü rakkhamàno; 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Aïgaü dhanaü jãvitaÿ-càpi sabbaü, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Caje naro Dhammam-anussaranto. [53] 

 

Jà 510 Ayogharajàtakaü4 
 

ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Dhammo have rakkhati Dhammacàriü, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Dhammo suciõõo sukham-àvahàti, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÐÜÛÜÜ 

Esànisaüso Dhamme suciõõe,5 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Na duggatiü gacchati Dhammacàrã. [54] 

 

                                            
1 ChS, Thai: Pariggahaü vàpi. 
2 Text: -gàmiyaü; Thai: nikkhãpa-. 
3 ChS, Thai: Caje dhanaü aïgavarassa hetu?  
4 This verse also appears in Mahàdhammapàlajàtakaü (Jà 447), and as the first of 

Dhammikatthera's verses in the Theragàthà, where the following verse occurs also. 
5
 There has been replacement of two light by one heavy syllable in the break. 
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ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Na hi Dhammo adhammo ca ubho samavipàkino, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Adhammo Nirayaü neti, Dhammo pàpeti Suggatiü. [55] 

 

SN 1.1.48 Jetavanasuttaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Kammaü vijjà1 ca dhammo ca, sãlaü jãvitam-uttamaü, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Etena maccà sujjhanti, na gottena dhanena và. [56] 

 

Jà 458 Udayajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Vàcaü manaÿ-ca paõidhàya sammà, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Kàyena pàpàni akubbamàno, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Bahunnapànaü2 gharam-àvasanto, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Saddho mudå saüvibhàgã vadaÿÿå, 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Saïgàhako sakhilo saõhavàco - 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Etthaññhito3 paralokaü na bhàye. [57] 

 

Jà 57 Vànarindajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yassete caturo dhammà, Vànarinda, yathà tava: 
ÜÜÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ   savipulà 

Saccaü dhammo dhiti4 càgo, diññhaü so ativattati. [58] 

 

Jà 58 Tayodhammajàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yassete ca5 tayo dhammà, Vànarinda yathà tava: 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Dakkhiyaü såriyaü paÿÿà,6 diññhaü so ativattati. [59] 

 

                                            
1 Text: Kammavijjà. 
2 Text, BJT: Bavhanna-; presumably in the same meaning. 
3 Text, Thai: Ettañhito, against the expected gemination and the normal opening of the 

metre. 
4 BJT: dhitã; which gives the pathyà cadence. 
5 Text and BJT both: yassa ete, despite the previous verse. 
6 Text, BJT: paÿÿaü; the Comm. explains dakkhiyaü by dakkhabhàvo, and såriyaü by 

sårabhàvo; and says: paÿÿà ti paÿÿàpadaññhànàya upàyapaÿÿàyetaü nàmaü. 
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Jà 92 Mahàsàrajàtakaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Ukkaññhe såram-icchanti; mantãsu akutåhalaü; 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Piyaÿ-ca1 annapànamhi, atthe jàte ca Paõóitaü. [60] 

 

SN 1.1.33 Sàdhusuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yo pàõabhåtàni2 aheñhayaü caraü, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Paråpavàdà na karoti3 pàpaü, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Bhãruü pasaüsanti, na4 tattha såraü, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Bhayà hi santo na karonti pàpaü. [61] 

 

Dhp 193 ânandattherapaÿhavatthu 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Dullabho Purisàjaÿÿo, na so sabbattha jàyati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yattha so jàyate5 Dhãro, taü kulaü sukham-edhati. [62] 

 

                                            
1 Text: Piye ca; plural form. 
2 Text, BJT: pàõabhåtesu. 
3 Text, BJT, ChS: karonti; plural form, where a singular is needed. 
4 Thai: na hi; we would then need to understand it as extended, with a pause and restart 

at the 5th syllable. 
5
 ChS: jàyati; in which case we have savipulà; Thai: jàyatã. 
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4: Sukhavaggo 
 

Dhp 331-3 Màravatthu 
 

ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Atthamhi jàtamhi sukhà sahàyà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Tuññhã sukhà yà itarãtarena, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Puÿÿaü sukhaü jãvitasaïkhayamhi, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Sabbassa dukkhassa sukhaü pahàõaü. [63] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sukhà matteyyatà loke, atho petteyyatà sukhà, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sukhà sàmaÿÿatà loke, atho brahmaÿÿatà sukhà. [64] 

 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sukhaü yàva jarà sãlaü, sukhà saddhà patiññhità, 
ÛÜÜÜÐÛÛÛÜÜÐÐÜÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Sukho paÿÿàya pañilàbho, pàpànaü akaraõaü1 sukhaü. [65] 

 

Dhp 194 Sambahulabhikkhuvatthu 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sukho Buddhànam2-uppàdo, sukhà Saddhammadesanà, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sukhà Saïghassa sàmaggã, samaggànaü tapo sukho. [66] 

 

Dhp 290 Attanopubbakammavatthu 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Mattàsukhapariccàgà, passe ce vipulaü sukhaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Caje mattàsukhaü Dhãro, sampassaü vipulaü sukhaü. [67] 

 

Dhp 204 Pasenadikosalavatthu 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

ârogyaparamà làbhà, santuññhi3 paramaü dhanaü, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Vissàsà4 paramà ÿàti, Nibbànaü paramaü sukhaü. [68] 

 

                                            
1 Text: pàpassàkaraõaü; singular form in sandhi. 
2 Thai: Buddhànaü; in which case we have mavipulà. 
3 Thai: santuññhã; I can't see the reason for the lenghtening. 
4
 ChS, Thai: Vissàsa-. 
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SN 1.1.73 Vittasuttaü1 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Saddhãdha vittaü purisassa seññhaü, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Dhammo suciõõo sukham-àvahàti,2 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Saccaü have sàdutaraü rasànaü, 
ÜÜÜÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Paÿÿàjãviü3 jãvitam-àhu seññhaü [69] 

 

Dhp 182 Erakapattanàgaràjavatthu 
 

ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Kiccho manussapañilàbho, kicchaü maccàna' jãvitaü, 
ÜÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÜÜ    navipulà 

Kicchaü Saddhammasavanaü,4 kiccho Buddhànam-uppàdo.5 [70] 

 

 SN 1.1.51 Jaràsuttaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sãlaü yàva jarà sàdhu, saddhà sàdhu patiññhità, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Paÿÿà narànaü ratanaü, puÿÿaü corehi dåharaü. [71] 

 

Dhp 223 Uttarà-Upàsikàvatthu 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Akkodhena jine kodhaü, asàdhuü sàdhunà jine, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Jine kadariyaü dànena, saccenàlikavàdinaü.6 [72] 

 

                                            
1 This verse also occurs in âlavakasuttaü, Sn 1.10. 
2 ChS: sukham-àvahati; the long vowel in the text is m.c. to perfect the cadence. 
3 Thai: Paÿÿàjãvã. 
4 Thai: -ss-; giving bhavipulà. 
5 The cadence in the posterior line is faulty. Maybe we should read: -uppÏdo, or perhaps 

understand it as a prior line in posterior position. 
6
 Text: saccena alikavàdinaü; the form in the text arises from sandhi. 
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Dhp 354 Sakkapaÿhavatthu 
 

ÜÛÜÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ   irregular 

Sabbadànaü1 Dhammadànaü jinàti, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Sabbaü rasaü2 Dhammaraso jinàti, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Sabbaü ratiü3 Dhammaratiü4 jinàti, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Taõhakkhayo sabbadukkhaü jinàti. [73] 

 

Jà 537 Mahàsutasomajàtakaü 
 

ÛÜÜÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Na so Ràjà yo ajeyyaü jinàti, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Na so sakhà yo sakhàraü jinàti, 
ÛÜÜÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Na sà bhariyà yà patino vibheti,5 
ÛÜÜÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Na te puttà ye na bharanti jiõõaü. [74] 

 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Na sà sabhà yattha na santi santo, 
ÜÜÜÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Na te santo6 ye na bhaõanti7 Dhammaü; 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Ràgaÿ-ca dosaÿ-ca pahàya mohaü, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Dhammaü bhaõanto8 va bhavanti santo. [75] 

 

Dhp 251 Paÿca-upàsakavatthu 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Natthi ràgasamo aggi, natthi dosasamo gaho, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Natthi mohasamaü jàlaü, natthi taõhàsamà nadã. [76] 

 

                                            
1 We should read sabbaü dànaü, which would give the Vedic opening. 
2 ChS: Sabbarasaü; against the metre in the opening. 
3 ChS: Sabbaratiü; against the metre in the opening. 
4 BJT, Thai: Dhammaratã. 
5 ChS, Thai: patino na vibheti; (cf. the following line for the use of the double negative); 

the reading is against the metre. 
6 BJT: Santo na te; probably a scribal correction to avoid the Vedic opening. 
7 Text, BJT: bhananti; similarly below, showing the n/õ alternation in the texts. 
8
 ChS, Thai: bhaõantà. 
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SN 1.3.2 Purisasuttaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Lobho doso ca moho ca, purisaü pàpacetasaü, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Hiüsanti attasambhåtà, tacasàraü va samphalaü.1 [77] 

 

Dhp 60 Aÿÿatarapurisavatthu 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Dãghà jàgarato ratti, dãghaü santassa yojanaü, 
ÜÜÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Dãgho bàlànaü2 saüsàro Saddhammaü avijànataü. [78] 

 

Dhp 155 Mahàdhanaseññhiputtavatthu 
 

ÛÛÜÜÐÜÛÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Acaritvà brahmacariyaü, aladdhà yobbane dhanaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Jiõõakoÿcà ca3 jhàyanti khãõamacche va pallale. [79] 

 

                                            
1 Thai: sapphalaü. 
2 Thai: bàlàna'; to give pathyà, when mavipulà is common. 
3
 ChS, Thai: va. 
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5: Atthavaggo 
 

Jà 342 Vànarajàtakaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Yo ca uppatitaü atthaü na khippam-anubujjhati,1 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Amittavasam-anveti, pacchà ca2 anutappati. [80] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo ca uppatitaü atthaü khippam-eva nibodhati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Muccate3 sattusambàdhà, na ca pacchànutappati. [81] 

 

Jà 370 Palàsajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na tassa vuddhi4 kusalappasatthà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo vaóóhamàno ghasate patiññhaü; 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Tassåparodhaü parisaïkamàno, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Patàrayã målavadhàya Dhãro. [82] 

 

Jà 218 Kåñavànijajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sañhassa sàñheyyam-idaü sucintitaü, 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Paccoóóitaü pañikåñassa kåñaü, 
ÜÜÜÛÜÜÜÛÜ   irregular 

Phàlaü ce adeyyuü5 måsikà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÐÜÛÜÜ   restarting at the 5th syllable 

Kasmà kumàraü6 kulalà no bhareyyuü?7 [83] 

 

                                            
1 Text: khippam-eva na bujjhati; same meaning. 
2 Text: sa pacchà. 
3 BJT: Muccete. 
4 ChS, Thai: vuóóhi; showing the d/ó alternation found in the texts. 
5 ChS, Thai: Phàlaÿ-ce khadeyyuü. 
6 Text: kumàre; plural form, I suppose we could translate: Why can't a hawk carry off 

boys. 
7
 Text, BJT, Thai: hareyyuü? 
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ÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ   Opacchandasaka 

Kåñassa hi santi kåñakåñà, 
ÛÛÛÜÛÛÛÐÛÜÛÜÜ 

Bhavati càpi1 nikatino2 nikatyà, 
ÜÛÜÛÜÛÜÛÜÜÛÜÜ 

Dehi puttanaññhaphàlanaññhassa3 phàlaü, 
ÜÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Mà te puttam-ahàsi4 phàlanaññho.5 [84] 

 

Jà 189 Sãhacammajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ciram-pi kho taü khàdeyya gadrabho haritaü yavaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Pàruto sãhacammena, ravamàno va dåsayi. [85] 

 

Jà 426 Dãpijàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Neva duññhe nayo atthi na dhammo na subhàsitaü, 
ÜÛÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Nikkamaü6 duññhe yuÿjetha, so ca sabbhi7 na raÿjati.8 [86] 

 

Jà 223 Puñabhattajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Namo9 namantassa, bhaje bhajantaü, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Kiccànukubbassa kareyya kiccaü, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Nànatthakàmassa kareyya atthaü, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Asambhajantam-pi na sambhajeyya. [87] 

 

                                            
1 Thai: paro. 
2 Text: nakatino, a printer's error. 
3 Text: -naññhaphàlassa. 
4 Text: putte ahàsi, plural, but in the story only one child had been taken. 
5 Text: naññhaphàlo. 
6 Text: Nikkhamaü. 
7 ChS: sabbhiü. 
8 BJT: yujjetha ... rajjati; alternative spellings. 
9
 ChS, Thai: Name. 
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ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Caje cajantaü vanathaü1 na kayirà, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Apetacittena na sambhajeyya. 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Dvijo2 dumaü khãõaphalan-ti3 ÿatvà, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Aÿÿaü samekkheyya4 mahà hi loko. [88] 

 

Jà 539 Mahàjanakajàtakaü5 
 

ÛÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Acintitam-pi bhavati, cintitam-pi vinassati, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Na hi cintàmayà bhogà itthiyà purisassa và. [89] 

 

Jà 164 Gijjhajàtakaü 
 

ÜÛÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ   9 syllables 

ßKin-nu6 gijjho yojanasataü kuõapàni avekkhati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Kasmà jàlaÿ-ca pàsaÿ-ca àsajjà pi na bujjhasi?û [90] 

 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

ßYadà paràbhavo hoti poso jãvitasaïkhaye, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Atha jàlaÿ-ca pàsaÿ-ca àsajjà pi na bujjhati.û [91] 

 

Jà 100 Asàtaråpajàtakaü7 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Asàtaü sàtaråpena, piyaråpena appiyaü, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Dukkhaü sukhassa råpena, pamattam-ativattati. [92] 

 

Jà 126 Asilakkhaõajàtakaü 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tad8-ev' ekassa kalyàõaü, tad-ev' ekassa pàpakaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Tasmà sabbaü na kalyàõaü, sabbaü càpi9 na pàpakaü. [93] 

 

                                            
1 BJT: vaõathaü; showing the n/õ alternation found in the texts. 
2 BJT, ChS, Thai: Dijo; alternative form. 
3 Thai: phalaü va. 
4 Text: samikkheyya; I cannot find this form in the Dictionaries. 
5 This verse also occurs in Jà 483, Sarabhamigajàtakaü. 
6 ChS, Thai: Yaü nu. 
7 This verse also occurs at Udàna 2.8. 
8 Thai: Tath'; in the next line also. 
9
 ChS, Thai: vàpi. 



Atthavaggo 

29 

Jà 97 Nàmasiddhijàtakaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Jãvakaÿ-ca mataü disvà, Dhanapàliÿ-ca duggataü, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Panthakaÿ-ca vane måëhaü, Pàpako puna-r-àgato.1 [94] 

 

Jà 207 Assakajàtakaü 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Navena sukhadukkhena poràõaü apithãyati,2 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Tasmà Assakaraÿÿà va kãño piyataro mamaü.3 [95] 

 

Sn 1.11 Vijayasuttaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Dipàdako4 yaü asuci duggandho parihãrati,5 
ÜÜÛÛÛÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ   savipulà 

Nànàkuõapaparipåro, vissavanto tato tato. [96] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Etàdisena kàyena yo maÿÿe unnametave?6 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Paraü và avajàneyya? Kim-aÿÿatra adassanà. [97] 

 

Dhp 129 Chabbaggiyabhikkhuvatthu 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbe tasanti daõóassa, sabbe bhàyanti Maccuno, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Attànaü upamaü katvà, na haneyya na ghàtaye. [98] 

 

Dhp 131 Sambahulakumàrakavatthu7 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sukhakàmàni bhåtàni yo daõóena vihiüsati, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Attano sukham-esàno, pecca so na labhate sukhaü. [99] 

 

                                            
1 Text: puna-r-àgami; same meaning. 
2 Text: poràõà ti pithãyati; ChS: apidhãyati; same meaning; Thai: apithiyyati; alternative 

spelling. 
3 Text: mama; different form, same meaning. 
4 ChS: Dvi-; alternative spelling. 
5 ChS: pariharati; the textual reading is passive, which seems to give slightly better sense. 
6 ChS, Thai: uõõam-; showing the n/õ alternation found in the texts. 
7
 Dhp 131 = Udàna 2.3. 
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Jà 362 Sãlavãmaüsajàtakaü1 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Mogho jàtã2 ca vaõõà ca,3 sãlam-eva kiruttamaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sãlena anupetassa, sutenattho na vijjati. [100] 

 

Pañhamaü Satakaü 

 

                                            
1 Text: -vimaüsana-; same meaning. 
2 BJT: jàti; where a plural is appropriate. 
3
 ChS, Thai: Moghà jàti ca vaõõo ca. 
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6: Mittavaggo 
 

Jà 533 Cålahaüsajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Evaü mittavataü atthà sabbe honti padakkhiõà, 
ÜÜÛÜÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    savipulà 

Haüsà yathà Dhataraññhà, ÿàtisaïgham-upàgamuü. [101] 

 

Jà 121 Kusanàëijàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Kare sarikkho, atha và pi seññho, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Nihãnako và pi, kareyya mitto,1 
ÛÜÜÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Kareyyuü te2 vyasane uttamatthaü, 
ÛÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Yathà ahaü Kusanàëã3 rucàyaü. [102] 

 

Jà 157 Guõajàtakaü 
 

ÛÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Api ce pi4 dubbalo mitto mittadhammesu tiññhati, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

So5 ÿàtako ca bandhå6 ca, so mitto so ca me sakhà, 
ÜÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Dàñhini màtimaÿÿittho,7 sigàlo8 mama pàõado! [103] 

 

                                            
1 BJT, ChS, Thai: eko; the point would seem to be lost with this reading. 
2 ChS, Thai: Kareyyum-ete; this doesn't improve the metre. 
3 Text, ChS, Thai: -nàli; the long vowel is needed for the cadence. 
4 Text omits: pi. 
5 Text Yo, but the sense requires so. 
6 ChS, Thai: bandhu; giving the Anuññhubha variation. 
7 Thai: màtimaÿÿivho; this looks like a perfect form, but the prohibitive is normally 

constructed with the aorist. 
8
 Text, ChS: siïgàlo; alternative spelling. 
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Jà 83 Kàlakaõõijàtakaü 
 

ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Mitto have sattapadena hoti, 

ÛÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ
1
 

Sahàyo pana dvàdasakena hoti, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Màsaddhamàsena2 ca ÿàti hoti, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Tat-uttariü attasamo pi hoti. [104] 

 

Jà 473 Mittàmittajàtakaü 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Na naü umhayate disvà, na ca naü pañinandati, 
ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Cakkhåni cassa3 na dadàti, pañilomaÿ-ca vattati. [105] 

 
ÛÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Amitte tassa bhajati, mitte tassa na sevati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Vaõõakàme nivàreti, akkosante pasaüsati. [106] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Guyhaÿ-ca tassa nakkhàti, tassa guyhaü na gåhati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Kammaü tassa na vaõõeti, paÿÿassa nappasaüsati. [107] 

 
ÛÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    savipulà 

Abhave nandati tassa, bhave tassa na nandati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Accheraü4 bhojanaü laddhà tassa nuppajjate sati,5 
ÛÜÜÜÐÛÜÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    Anuññhubha 

Tato naü nànukampati, aho!6 so pi labheyy' ito.7 [108] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Iccete soëasàkàrà amittasmiü patiññhità, 
ÜÛÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ye hi amittaü jàneyya disvà sutvà ca Paõóito. [109] 

 

                                            
1 Metrically the opening is incorrect here; perhaps we could understand the 2nd vowel as 

short and allow for resolution; this sometimes happens in Mattacchandas verses, but I 

have not seen it in Tuññhubha before. 
2 Text, ChS, Thai: -aóóha-; showing the d/ó alternation found in the texts. 
3 Thai: Cakkhåni 'ssa; same meaning. 
4 BJT, Thai: Acchariyaü; also below, in which case we would have to see an epenthetic 

vowel. 
5 Text splits this line off from the next, but they belong together so I have redivided the 

lines.  
6 Thai: ahà; he says [he will gain from having no compassion for you]. 
7
 Text: labheyya 'to; also below, alternative sandhi; Comm: Labheyyato ti labheyya ito. 
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ÛÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Pavutthaü cassa1 sarati, àgataü abhinandati, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Tato kelàyito2 hoti vàcàya pañinandati. [110] 

 
ÜÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÜÜÛÐÛÜÛÜ   navipulà 

Mitte tasseva bhajati, amitte tassa na sevati,3 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Akkosante nivàreti, vaõõakàme pasaüsati. [111] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Guyhaÿ-ca tassa akkhàti, tassa guyhaÿ-ca gåhati, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Kammaÿ-ca tassa vaõõeti, paÿÿaü tassa4 pasaüsati. [112] 

 
ÛÜÛÜÐÛÛÜÜÐÐÛÛÜÜÛÐÛÜÛÜ   savipulà 

Bhave ca nandati tassa, abhave tassa na nandati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Accheraü5 bhojanaü laddhà tassa uppajjate sati. 
ÛÜÜÛÐÛÜÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    Anuññhubha 

Tato naü anukampati, aho! so pi labheyy' ito.6 [113] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Iccete soëasàkàrà mittasmiü suppatiññhità, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ye hi mittaÿ-ca jàneyya, disvà sutvà ca Paõóito. [114] 

 

DN 31 Sigàlasuttaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Aÿÿadatthuharo mitto, yo ca mitto vacãparo,7 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Anuppiyaÿ-ca yo àha,8 apàyesu ca yo sakhà: [115] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ete amitte cattàro, iti viÿÿàya Paõóito, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

ârakà parivajjeyya, maggaü pañibhayaü yathà. [116] 

 

                                            
1 ChS: tassa. 
2 Thai: kelàyiko. 
3 The posterior line has 9 syllables, being the reverse of the line 106b above. 
4 Thai: paÿÿam-assa? 
5 Text: accheriyam, but accheraü above. 
6 Thai: pahàsopi labheyy' ito? Is this to be parsed p' ahà so pi? In which case we have 

api twice in one line. 
7 Thai: vacãparamo; different form, same meaning. 
8
 Thai: àhu; plural form, which also gives good meaning. 
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ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Upakàro ca yo mitto, yo ca mitto sukhe dukhe,1 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Atthakkhàyã ca yo mitto, yo ca mittànukampako: [117] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ete pi mitte cattàro, iti viÿÿàya Paõóito, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sakkaccaü payirupàseyya, Màtà puttaü va orasaü. [118] 

 

AN 7.36 Pañhamamittasuttaü 
 

ÜÛÜÛÐÜÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Duddadaü dadàti2 mittaü,3 dukkaraü vàpi4 kubbati, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÛÜÐÛÜÛÜ 

Atho pissa duruttàni, khamati dukkhamàni pi.5 [119] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Guyhaÿ-ca tassa6 akkhàti, guyhassa parigåhati, 
ÜÛÜÛÐÛÛÛÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

âpadàsu na jahati,7 khãõena nàtimaÿÿati. [120] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yasmiü8 etàni ñhànàni saüvijjantãdha puggale: 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

So mitto mittakàmehi, bhajitabbo tathàvidho. [121] 

 

AN 7.37 Dutiyamittasuttaü 
 

ÛÜÛÛÛÐÜÛÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ   ravipulà 

Piyo ca garu9 bhàvanãyo, vattà ca vacanakkhamo, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Gambhãraÿ-ca kathaü kattà, no caññhàne niyojaye.10 [122] 

 

                                            
1
 ChS: sukhe dukhe ca yo sakhà; Thai: ca yo sukhadukkho ca yo sakhà; with more or less 

the same meaning. 
2 Thai: dadati? 
3 ChS: mitto; masculine, the word occurs with both masc. and neut, forms; BJT: vittaü; 

Thai: cittaü? 
4 ChS, Thai: dukkaraÿ-càpi. 
5 Text: dukkhayàni pi? ChS: ca. 
6 BJT: cassa; but the 2nd person pronoun makes more sense here; Thai: guyham-assa ca. 
7 ChS, Thai: jahàti; same word, both forms occur. 
8 ChS: Yamhi; another form of the locative. 
9 We can understand garu as resolved syllables, or exclude ca to correct the opening. 
10 ChS: niyojako; I cannot find this form in the Dictionaries; it would mean: he is not one 

who urges [the impossible]. 
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ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yasmiü1 etàni ñhànàni saüvijjantãdha puggale: 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

So mitto mittakàmena, atthakàmànukampako.2 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Api nàsiyamànena, bhajitabbo tathàvidho.ḥ [123] 

 

SN 1.1.53 Mittasuttaü 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sattho pavasato3 mittaü, Màtà mittaü sake ghare, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sahàyo atthajàtassa hoti mittaü punappunaü. 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sayaükatàni puÿÿàni taü mittaü samparàyikaü. [124] 

 

                                            
1 Text, ChS: Yamhi; alternative form of the locative. 
2 ChS: atthakàmànukampato. 
3
 Thai: pasavato? Maybe this is a transcription error. 
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7: Dubbhavaggo 
 

Jà 493 Mahàvàõijajàtakaü1 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yassa rukkhassa chàyàya, nisãdeyya sayeyya và, 
ÛÜÛÜÐÜÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Na tassa sàkhaü bhaÿjeyya mittadubbho hi pàpako. [125] 

 

Jà 516 Mahàkapijàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Kuññhã kilàsã bhavati yo mittànaü idhaddubhi,2 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÛÜÜÛÐÛÜÛÜ   mavipulà 

Kàyassa bhedà mittaddu3 Nirayaü so upapajjati.4 [126] 

 

Jà 538 Mågapakkhajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Pahåtabhakkho bhavati, vippavuttho sakà5 gharà, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Bahå naü upajãvanti, yo mittànaü na dåbhati.6 [127] 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yaü yaü janapadaü yàti, nigame Ràjadhàniyo, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbattha påjito hoti, yo mittànaü na dåbhati. [128] 

 
ÜÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Nàssa corà pasahanti,7 nàtimaÿÿeti khattiyo,8 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Sabbe amitte tarati, yo mittànaü na dåbhati. [129] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Akkuddho sagharaü eti, sabhàya9 pañinandito, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

¥àtãnaü uttamo hoti, yo mittànaü na dåbhati. [130] 

 

                                            
1 This verse also occurs at Jà 528, Mahàbodhijàtakaü. 
2 ChS, Thai: mittànidha dubbhati. 
3 Thai: mittadubbhã; against the metre. 
4 ChS: sopapajjati; probably not understanding the resolution; the reading is aiming to 

correct the metre. 
5 ChS, Thai: vippavuññho sakaü. 
6 ChS, Thai: dubbhati; throughout, alternative spelling. 
7 ChS, Thai: pàsahanti; to avoid savipulà and give the pathyà cadence. 
8 ChS, Thai: nàtimaÿÿanti khattiyà; plural forms. 
9
 ChS, Thai: sabhàyaü; alternative form of the locative. 
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ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Sakkatvà sakkato hoti, garu hoti sagàravo, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Vaõõakittibhato hoti, yo mittànaü na dåbhati. [131] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Påjako labhate påjaü, vandako pañivandanaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yaso kittiÿ-ca pappoti, yo mittànaü na dåbhati. [132] 

 
ÜÛÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Aggi yathà pajjalati, devatà va virocati, 
ÛÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Siriyà ajahito hoti, yo mittànaü na dåbhati. [133] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Gàvo tassa pajàyanti, khette vuttaü viråhati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Puttànaü1 phalam-asnàti, yo mittànaü na dåbhati. [134] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Darito pabbatàto và, rukkhato patito naro, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Cuto patiññhaü labhati, yo mittànaü na dåbhati. [135] 

 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Viråëhamålasantànaü, nigrodham-iva màluto, 
ÛÜÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Amittà nappasahanti2 yo mittànaü na dåbhati. [136] 

 

Jà 302 Mahà-assàrohajàtakaü3 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Adeyyesu dadaü dànaü, deyyesu nappavecchati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

âpàsu vyasanaü patto sahàyaü nàdhigacchati. [137] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Nàdeyyesu dadaü4 dànaü, deyyesu yo pavecchati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

âpàsu vyasanaü patto sahàyam-adhigacchati. [138] 

 

                                            
1 ChS, Thai: Vuttànaü. 
2 ChS, Thai: nappasàhanti; to avoid savipulà and give the pathyà cadence. 
3 See also below 175, 176, which complete the verses found in this Jàtaka. 
4 Thai: Adeyyesu adadaü; meaning is the same, but the metre is difficult: with resolution 

we get mavipulà, but with the break in the wrong place. 
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Jà 528 Mahàbodhijàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Accàbhikkhaõasaüsaggà asamosaraõena ca, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Etena mittà jãranti - akàle yàcanàya ca. [139] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Tasmà nàbhikkhaõaü gacche, na ca gacche ciràciraü, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Kàlena yàcaü yàceyya, evaü mittà na jãyare, 
ÛÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Aticiraü nivàsena piyo bhavati appiyo. [140] 
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8: Vacanavaggo 
 

Jà 361 Vaõõàrohajàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    savipulà 

Yo paresaü vacanàni saddahetha1 yathàtathaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Khippaü bhijjetha mittasmiü, veraÿ-ca pasave bahuü. [141] 

 
ÛÜÜÜÐÜ,ÛÜÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Na so mitto yo sadà appamatto, 
ÜÜÜÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Bhedàsaïkã randham-evànupassã, 
ÜÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yasmiÿ-ca seti urasãva putto, 
ÛÜÜÜÐÜ,ÛÜÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Sa ve mitto so2 abhejjo parehi. [142] 

 

Jà 312 Kassapamandiyajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÛÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ   mavipulà 

Sace pi santo vivadanti, khippaü sandhãyare3 puna, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Bàlà pattà va bhijjanti, na te samatham-ajjhagå, [143] 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Ete bhiyyo samàyanti sandhi tesaü na jãrati. 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Yo càdhipannaü jànàti, yo ca jànàti desanaü, [144] 

 
ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÛÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Eso hi uttaritaro bhàravaho dhurandharo,4 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo paresàdhipannànaü sayaü sandhàtum-arahati. [145] 

 

                                            
1 ChS: saddaheyya; different form of the optative. 
2 ChS, Thai: yo. 
3 Thai: sandhiyare; alternative spelling? We might have expected: sandhiyyare. 
4
 Text: dhuraddharo; in which case the gemination would be m.c. 



Vacanavaggo 

40 

Jà 131 Asampadànajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Asampadànenitarãtarassa, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Bàlassa mittàni kalãbhavanti, 
ÜÜÛÜÐÛ,ÛÜÐÜÛÜÜ 

Tasmà haràmi bhusaü1 aóóhamànaü, 
ÜÜÜÛÐÜÜÛÐÜÛÜÜ 

Mà me mitti2 jãyittha3 sassatàya.4 [146] 

 

Dhp 78 Channattheravatthu 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Na bhaje pàpake mitte, na bhaje purisàdhame, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Bhajetha mitte kalyàõe, bhajetha purisuttame. [147] 

 

Jà 528 Mahàbodhijàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Vãtasaddhaü na seveyya, udapànaü va nodakaü, 
ÛÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Sace pi naü anukhaõe, vàrikaddamagandhikaü. [148] 

 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Pasannam-eva seveyya, appasannaü vivajjaye, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Pasannaü payirupàseyya, rahadaü vodakatthiko.5 [149] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Bhaje bhajantaü purisaü, abhajantaü na bhajjaye,6 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Asappurisadhammo so yo bhajantaü na bhajjati. [150] 

 
ÜÛÜÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Yo bhajantaü na bhajati, sevamànaü na sevati, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sa ve manussapàpiññho, migo sàkhassito yathà. [151] 

 

                                            
1 Text, BJT: bhåsaü; but it appears the word has a short vowel. 
2 We should probably read mittã, m.c. and accept the Vedic opening. 
3 Thai: bhijjittha. 
4 BJT, ChS, Thai: sassatàyaü; that would appear to be a wrong form for the feminine 

though. 
5 Text, ChS, Thai: vudakatthiko; alternative sandhi [= va + udaka-]. 
6 The reduplication of the -jj- in this word and in line d is m.c., both being from the verb 

bhajati. 
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Jà 476 Javanahaüsajàtakaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Suvijànaü sigàlànaü1 sakuntànaÿ-ca2 vassitaü, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Manussavassitaü Ràja dubbijànataraü tato. [152] 

 
ÛÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Api ce maÿÿati3 poso: ¥àti mitto sakhà ti và, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo pubbe sumano hutvà, pacchà sampajjate diso. [153] 

 
ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Yasmiü mano nivisati avidåre sahàpi so, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Santike pi hi so dåre yasmiü4 vivasate5 mano. [154] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Anto pi so6 hoti pasannacitto, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Pàraü samuddassa pasannacitto; 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Anto pi so7 hoti paduññhacitto, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Pàraü samuddassa paduññhacitto. [155] 

 

Jà 349 Sandhibhedajàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Neva itthãsu sàmaÿÿaü nàpi8 bhakkhesu, Sàrathã,9 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Athassa sandhibhedassa passa yàva sucintitaü. [156] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Asi tikkho va maüsamhi, pesuÿÿaü parivattati, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yatthåsabhaÿ-ca sãhaÿ-ca bhakkhayanti migàdhamà. [157] 

 

                                            
1 Text: sãgàlànaü, printer's error; ChS: siïgàlànaü; alternative spelling. 
2 ChS, Thai: sakuõànaÿ-ca; different word, but same meaning. 
3 ChS, Thai: maÿÿatã; giving pathyà cadence, but savipulà is acceptable in the early texts. 
4 Text, BJT, Thai: yasmà, which doesn't give the needed locative meaning. 
5 ChS: nàvisate? 
6 Thai: ce; but compare below. 
7 BJT: yo. 
8 BJT: na pi. 
9
 ChS, Thai: Sàrathi; also below, alternative spelling. 
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ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Imaü so sayanaü seti, sa-y-imaü1 passasi, Sàrathã, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo vàcaü sandhibhedassa pisuõassa2 nibodhati. [158] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Te janà sukham-edhanti, narà Saggagatà-r-iva, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Ye3 vàcaü sandhibhedassa nàvabodhanti,4 Sàrathã. [159] 

 

                                            
1 BJT, ChS: ya-y-imaü; Thai: yam-imaü. 
2 BJT: pisunassa; showing the n/õ alternation in the texts. 
3 BJT: Yo; where a plural is needed for agreement with the verb. 
4
 Text, BJT: nàvabodhenti; causative form, which seems out of place here. 
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9: Kataÿÿutàvaggo 
 

Jà 429 Mahàsukajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

ßDumo yadà hoti phalåpapanno 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Bhuÿjanti naü vihagà1 sampatantà. 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Khãõan-ti ÿatvàna dumaü phalaccaye, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Disodisaü yanti tato vihaïgamà. [160] 

 
ÛÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã (throughout) 

Cara càrikaü Lohitatuõóa mà mari,2 
ÜÜÛÛ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Kiü tvaü suva3 sukkhadumamhi jhàyasi? 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ 

Tad-iïgha maü4 bråhi, Vasantasannibha, 
ÜÜÛÛ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Kasmà suva sukkhadumaü na riÿcasi?û [161] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÜÐÜÛÜÜ 

ßYe ve sakhãnaü sakhàro bhavanti, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Pàõaccaye5 dukkhasukhesu6 Haüsa, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Khãõaü akhãõan-ti na taü jahanti, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Santo sataü Dhammam-anussarantà. [162] 

 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Sohaü sataü aÿÿatarosmi Haüsa, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

¥àtã ca me hoti sakhà ca rukkho. 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Taü nussahe7 jãvikattho pahàtuü, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Khãõan-ti ÿatvàna, na hesa8 Dhammo.û [163] 

 

                                            
1 Thai: vihaïgamà; same meaning, but against the metre. 
2 BJT: mà cari? 
3 Both here and below we need to read suvà to correct the opening. 
4 Thai omits: maü; against the metre. 
5 Thai: Pàõàccaye; against the two-morae rule. 
6 Text: sukhadukkhesu; same meaning. 
7 Text: nussehe; but correct reading = na + ussahe. 
8
 Thai: esa. 



Kataÿÿutàvaggo 

44 

Jà 430 Cullasukajàtakaü1 
 

ÜÛÜÜÐÛÛÛÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ   ravipulà 

ßSanti rukkhà haritapattà, dumà nekaphalà bahå, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Kasmà nu sukkhe koëàpe suvassa2 nirato mano?û [164] 

 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

ßPhalassa upabhuÿjimhà nekavassagaõe bahå, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Aphalam-pi viditvàna sàva metti3 yathà pure.û [165] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

ßSukkhaÿ-ca rukkhaü koëàpaü,4 opattam-aphalaü dumaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ohàya sakuõà yanti, kiü dosaü passase5 dija?û [166] 

 
ÜÛÜÜÐÜÛÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ    ravipulà 

ßYe phalatthà sambhajanti, aphalo ti jahanti naü, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Attatthapaÿÿà dummedhà, te honti pakkhapàtino.û [167] 

 

Jà 44 Makasajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Seyyo amitto matiyà upeto 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na tveva mitto mativippahãno, 
ÛÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Makasaü vadhissan-ti hi eëamågo6 
ÜÜÛÜÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Putto pitå7 abbhidà uttamaïgaü. [168] 

 

                                            
1 Text: Måla-. 
2 BJT: sukassa; same meaning. 
3 Thai: mitti; same meaning. 
4 Thai: rukkhakoëàpaü; compound form of the words. 
5 Thai: maÿÿase. 
6 Thai: elamågo. 
7
 ChS: pitu; the long vowel is m.c. to complete the opening. 
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Jà 522 Sarabhaïgajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo ve kataÿÿå katavedi Dhãro, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Kalyàõamitto daëhabhattã1 ca hoti,2 
ÛÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Dukhitassa3 sakkacca karoti kiccaü, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Tathàvidhaü Sappurisaü vadanti. [169] 

 

SN 1.11.11 Vatapadasuttaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Màtàpettibharaü jantuü, kule jeññhàpacàyinaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Saõhaü sakhilasambhàsaü, pesuõeyyappahàyinaü, [170] 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Maccheravinaye yuttaü, saccaü, kodhàbhibhuü naraü: 
ÜÜÜÜÐÜÛÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Taü ve Devà Tàvatiüsà àhu Sappuriso iti. [171] 

 

Jà 72 Sãlavanàgaràjajàtakaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Akataÿÿussa posassa niccaü vivaradassino, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Sabbaÿ-ce pathaviü4 dajjà, neva naü abhiràdhaye. [172] 

 

Jà 73 Saccaükirajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Saccaü kir-evam-àhaüsu narà ekacciyà idha: 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Kaññhaü niplavitaü5 seyyo na tvevekacciyo naro. [173] 

 

                                            
1 ChS, Thai: bhatti; against the cadence. 
2 Pausing and restarting the break at the 5th. 
3 Text, Thai: Dukkhitassa, the simplified consonant is needed m.c. to allow for resolution. 
4 Thai: pañhaviü; showing the t/ñ alternation found in the texts. 
5
 Thai: nipphavitaü; I do not find this form listed in the Dictionaries. 
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Jà 150 Saÿjãvajàtakaü 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Asantaü yo pagaõhàti,1 asantaÿ-cåpasevati,2 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Tam-eva ghàsaü kurute, vyaggho Saÿjãvako yathà. [174] 

 

Jà 302 Mahà-assàrohajàtakaü3 
 

ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Saüyogasambhogavisesadassanaü 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Anariyadhammesu sañhesu nassati, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Kataÿ-ca Ariyesu ca aÿjasesu,4 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Mahapphalaü5 hoti aõum-pi tàdisu. [175] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo pubbe katakalyàõo, akà loke sudukkaraü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Pacchà kayirà na và kayirà, accantaü påjanàraho. [176] 

 

Jà 445 Nigrodhajàtakaü6 
 

ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÛÛÐÛÜÛÜ 

Yathà pi7 bãjam-aggimhi8 óayhati na viråhati, 
ÜÜÛÜÐÛÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Evaü kataü asappurise nassatã9 na viråhati. [177] 

 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÜÐÛÜÛÜ
10

 

Kataÿÿumhi ca posamhi, sãlavante ariyavuttine, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sukhette viya bãjàni, kataü tamhi na nassati. [178] 

 

                                            
1 Text, ChS, Thai: paggaõhàti; which would give mavipulà, but with the word-break at 

the wrong position. 
2 Text: asantam-upasevati. 
3 See above 137, 138, for the first two of the verses in this Jàtaka. 
4 BJT: aÿjasesu ca; which is unnecessary in a line which already has two cupolas; ChS: 

ajjavesu. 
5 Text: Mahapphalo; but phala is normally neuter. 
6 These verses are quoted in the commentary to the previous Jàtaka. 
7 Text omits, but it is needed for the metre. 
8 BJT: bãjaü aggismiü; Thai: vãjaü aggismiü; same meaning, but the variation is then 

mavipulà. 
9 BJT, Thai: nassati; better form, but the metre normally avoids light syllables in 2nd and 

3rd positions. 
10

 There are 9 syllables in the posterior line. 
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Jà 90 Akataÿÿujàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo pubbe katakalyàõo katattho nàvabujjhati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Pacchà kicce samuppanne kattàraü nàdhigacchati. [179] 

 

Jà 409 Daëhadhammajàtakaü1 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo pubbe katakalyàõo katattho nàvabujjhati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Atthà tassa palujjanti, ye honti abhipatthità. [180] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Yo pubbe katakalyàõo katattho-m-anubujjhati,2 
ÜÜÜÛÐÛÜÛÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    Anuññhubha 

Atthà tassa pavaóóhanti,3 ye honti abhipatthità. [181] 

 

AN 3.26 Sevitabbasuttaü 
 

ÛÛÛÛÛÛÜÐÛÜÛÜÜ   Opacchandasaka 

Nihiyati4 puriso nihãnasevã, 
ÛÛÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Na ca hàyetha kadàci tulyasevã, 
ÜÛÛÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Seññham-upanamaü udeti khippaü, 
ÜÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Tasmà attanÖ5 uttariü bhajetha. [182] 

 

Jà 308 Javasakuõajàtakaü 
 

ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Akataÿÿum-akattàraü, katass' appañikàrakaü,6 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yasmiü kataÿÿutà natthi, niratthà tassa sevanà. [183] 

 

                                            
1 Text: Dalha-; showing the l/ë alternation found in the texts. 
2 Text: katattham-anubujjhati. In the text there is an unusual sandhi consonant, which 

doesn't normally occur after long vowels; I would prefer to leave it out, and read: 

katattho anubujjhati. 
3 Text: pavaóóhati; singular where plural is required. 
4 Text, BJT, ChS, Thai all read: nihãyati, which is the correct form, but against the metre, 

which requires a light syllable here. 
5 Text: tasmàttano, breaking the 2 morae rule and spoiling the metre. 
6
 BJT, ChS, Thai: katassa appañikàrakaü; against the metre. 
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ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yassa1 sammukhaciõõena mittadhammo na labbhati, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Anusåyam2-anakkosaü, saõikaü tamhà apakkame. [184] 

 

                                            
1 Thai: Yattha; I would have expected a variant with an ablative tasmà which is what is 

required by the sense. 
2 Thai: Anussåyam; although the gemination might have been expected (being equivalent 

to anuèr-), the form is not listed by any of the Dictionaries, which give anusåyati as the 

verbal form. 
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10: Pañhamasevanavaggo 
 

Jà 435 Haliddiràgajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo te vissasate,1 Tàta, vissàsaÿ-ca khameyya te, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Sussåsã ca titikkhã ca, taü bhajehi ito gato. [185] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yassa kàyena vàcàya, manasà natthi dukkataü,2 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Urasãva patiññhàya, taü bhajehi ito gato. [186] 

 
ÜÛÜÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Yo ca Dhammena carati, caranto pi na maÿÿati, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Visuddhakàriü sappaÿÿaü, taü bhajehi ito gato. [187] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÜÐÐÛÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Haliddiràgaü3 kapicittaü, purisaü ràgaviràginaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Tàdisaü Tàta mà sevi, nimmanussam-pi ce siyà. [188] 

 
ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

âsãvisaü va kupitaü,4 mãëhalittaü5 mahàpathaü, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

ârakà parivajjehi, yànãva visamaü pathaü. [189] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Anatthà, Tàta, vaóóhanti, bàlaü accupasevato,6 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Màssu bàlena saïgaÿchi,7 amitteneva sabbadà. [190] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Taü tàhaü, Tàta, yàcàmi, karassu vacanaü mama: 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Màssu bàlena saïgaÿchi, dukkho bàlehi saïgamo. [191] 

 

                                            
1 Text: vissasaye; Thai: Yo taü vissàsaye. 
2 Text, ChS, Thai: dukkañaü; showing the t/ñ alternation found in the texts. 
3 Text, BJT: Haëiddi-; showing the l/ë alternation in the texts. 
4 Thai: kuppitaü; which would give the Anuññhubha variation. 
5 Text, BJT, Thai: miëha-. 
6 Thai: accåpasevato; alternative sandhi. 
7
 Text, ChS, Thai: saïgacchi; alternative spelling, also below. 
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Jà 161 Indasamànagottajàtakaü  
 

ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Na santhavaü kàpurisena kayirà, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Ariyo anariyena1 pajànam-atthaü. 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Cirànuvuttho2 pi karoti pàpaü, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Gajo yathà Indasamànagottaü. [192] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yaü tveva3 jaÿÿà: Sadiso maman-ti, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Sãlena paÿÿàya sutena càpi, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Teneva mettiü kayiràtha saddhiü, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sukhàvaho4 Sappurisena saïgamo. [193] 

 

Jà 162 Santhavajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Na santhavasmà paramatthi pàpiyo 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo santhavo kàpurisena hoti. 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Santappito sappinà pàyasena5 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Kicchàkataü paõõakuñiü adaóóhahi.6 [194] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na santhavasmà paramatthi seyyo 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo santhavo Sappurisena hoti, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

SãhassÏ vyagghassa7 ca dãpino ca 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Sàmà mukhaü lehati8 santhavena. [195] 

 

                                            
1 BJT: hi ariyena; Ariyonariyena; different sandhi, same meaning as text. 
2 Thai: -vuññho. 
3 Thai: Yad-eva. 
4 Text: Sukhà have; ChS, Thai: Sukho have. 
5 Thai: pàyàsena; against the normal spelling and the metre. 
6 ChS: adayhi; same meaning, but Tuññhubba metre. 
7 Counting vy- here as not making position, to give the normal opening. 
8
 Text, BJT: lepati; a causative form, which seems inappropriate here. 
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Jà 141 Godhajàtakaü 
 

ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na pàpajanasaüsevã accantaü1 sukham-edhati, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÜÜ 

Godhà kulaü kakaõñà2 va kaliü pàpeti attànaü.3 [196] 

 

Iti 76 Sukhapatthanàsuttaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Akaronto pi ce pàpaü karontam-upasevati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Saïkiyo hoti pàpasmiü, avaõõo cassa råhati. [197] 

 

SN 1.3.11 Sattajañilasuttaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Na vaõõaråpena naro sujàno, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Na vissase ittaradassanena, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Susaÿÿatànaÿ-hi viyaÿjanena 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Asaÿÿatà lokam-imaü caranti. [198] 

 
ÛÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Patiråpako mattikà kuõóalo4 va, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Lohaóóhamàso5 va suvaõõachanno, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Caranti eke6 parivàrachannà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Anto asuddhà, bahi sobhamànà. [199] 

 

                                            
1 BJT, ChS, Thai: accanta-; compound form. 
2 Text, BJT: kakaõñho. 
3 We need to read attanaü (or perhaps attano) to give the normal cadence. 
4 Thai: mattikakuõóalo; compounded formation. 
5 Thai: Lohaddha; showing the d/ó alternation found in the texts. 
6
 ChS, Thai: loke. 
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Jà 384 Dhammadhajajàtakaü 
 

ÜÜÛÛÛÛÐÛÜÛÜÜ   Opacchandasaka 

Vàcàya sakhilÖ manoviduggo, 
ÜÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Channo kåpÏsayo1 va kaõhasappo, 
ÜÛÛÜÜÛÛÐÛÜÛÜÜ 

Dhammadhajo gàmanigamesu sàdhu,2 
ÜÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Dujjàno purisena bàlisena.3 [200] 

 

Dutiyaü Satakaü 

 

                                            
1 = kåpa + àsayo. 
2 Text, BJT add: sammato, against the metre. 
3 Thai seems not to undersand the metre and has rewritten this verse as Siloka, cf. 537 

below, and see the Introduction. 
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11: Dutiyasevanavaggo 
 

Jà 503 Sattigumbajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Yaü yaü hi Ràja bhajati, santaü1 và yadi và asaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sãlavantaü visãlaü và, vasaü tasseva gacchati. [201] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yàdisaü kurute mittaü, yàdisaÿ-cåpasevati,2 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

So pi tàdisako hoti, sahavàso hi3 tàdiso. [202] 

 
ÜÛÜÜÐÜÛÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Sevamàno sevamànaü, samphuññho samphusaü paraü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Saro diddho4 kalàpaü va alittam-upalimpati,5 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Upalepabhayà6 Dhãro neva pàpasakhà siyà. [203] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Påtimacchaü kusaggena yo naro upanayhati 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Kusàpi påti vàyanti, evaü bàlåpasevanà. [204] 

 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Tagaraü va7 palàsena yo naro upanayhati 
ÜÜÛÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Pattà pi surabhi8 vàyanti, evaü Dhãråpasevanà. [205] 

 

                                            
1 BJT: sataü; apparently in the same meaning. 
2 Text: cupa-; different sandhi. This and the next four verses are also found in Itivuttaka 

76. 
3 Thai: pi. 
4 Thai: duññho? 
5 BJT: àlittam-; it would give the meaning: [As a poisoned arrow (soon) defiles] a 

besmeared [quiver]; which doesn't seem right. 
6 Thai: Upalimpa-; same meaning. 
7 Text: Taraÿ-ca; BJT, ChS: Tagaraÿ-ca; but a word indicating a simile is suitable here. 
8
 Thai: surabhã; giving mavipulà, but there is no reason for the lengthening of the vowel. 
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ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tasmà pattapuñasseva1 ÿatvà sampàkam-attano. 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Asante nopaseveyya,2 santo3 seveyya paõóito, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Asanto Nirayaü nenti, santo pàpenti Suggatiü. [206] 

 

Dhp 206 Sakkavatthu 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sàhu dassanam-Ariyànaü, sannivàso sadà sukho, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Adassanena bàlànaü4 niccam-eva sukhã siyà. [207] 

 

SN 1.1.31 Sabbhisuttaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, seyyo hoti na pàpiyo. [208] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, paÿÿà labbhati5 - nàÿÿato. [209] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, sokamajjhe na socati. [210] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, ÿàtimajjhe virocati. [211] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, sattà gacchanti Suggatiü. [212] 

 

                                            
1 Thai: palàsa-; same meaning, but it is against the metre. 
2 Thai: nåpaseveyya; different sandhi. 
3 Text, BJT, ChS: sante; plural against paõóito singular. Santo here is a singular part 

participle from sammati; in the next line it is a plural nominative from base sant, a 

present particple of atthi. 
4 Text: bàlassa; singular form. 
5
 Thai: paÿÿaü labhati. 
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ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, sattà tiññhanti sàtataü.1 [213] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, sabbadukkhà pamuccati. [214] 

 

Jà 428 Kosambijàtakaü2 
 

ÛÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Sace labhetha nipakaü sahàyaü 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Saddhiü caraü Sàdhuvihàridhãraü, 
ÛÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Abhibhuyya sabbàni parissayàni, 
ÛÜÛ,ÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Careyya tenattamano satãmà.3 [215] 

 
ÜÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

No ce labhetha nipakaü sahàyaü 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Saddhiü caraü Sàdhuvihàridhãraü, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Ràjà va raññhaü vijitaü pahàya, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÜÛÜÐÜÛÜÜ   irregular 

Eko care màtaïgaraÿÿe va nàgo. [216] 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Ekassa caritaü seyyo, natthi bàle sahàyatà, 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Eko care na ca pàpàni kayirà, 
ÜÜÜÜÐÜÜÛÜÐÜÛÜÜ   irregular 

Appossukko màtaïgaraÿÿe va nàgo. [217] 

 

Dhp 61 Mahàkassapattherasaddhivihàrikavatthu 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Caraÿ-ce nàdhigaccheyya seyyaü sadisam-attano, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ekacariyaü daëhaü kayirà: natthi bàle sahàyatà. [218] 

 

                                            
1 Long -à- in sàtataü is m.c. to fit the cadence. 
2 BJT: Kosambha-; these verses also occur at MN 128, Dhp 328-330, Sn 3, etc. 
3
 Thai: satimà; long -ã- is m.c. to fit the cadence. 
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12: Vissàsavaggo 
 

Jà 68 Sàketajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Yasmiü mano nivisati,1 cittaü càpi pasãdati, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Adiññhapubbake pose, kàmaü tasmim-pi vissase. [219] 

 

Jà 93 Vissàsabhojanajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na vissase avissatthe, vissatthe pi na vissase, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Vissàsà bhayam-anveti sãhaü2 va migamàtukà. [220] 

 

Jà 448 Kukkuñajàtakaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Nàsmase katapàpamhi, nàsmase alikavàdine, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Nàsmas' attatthapaÿÿamhi,3 atisante pi nàsmase. [221] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Bhavanti heke purisà gopipàsikajàtikà, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ghasanti maÿÿe mittàni, vàcàya na ca kammunà. [222] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Sukkhaÿjalã paggahãtà,4 vàcàya paëiguõñhità,5 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Manussapheggå nàsãde,6 yasmiü natthi kataÿÿutà. [223] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na hi aÿÿaÿÿacittànaü7 itthãnaü purisàna' và 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Nànà ca katvà8 saüsaggaü tàdisam-pi ca nàsmase.9 [224] 

 

                                            
1 Thai: nivãsati; giving the Anuññhubha variation. 
2 Text: sãhà; plural, where a singular is needed. 
3 Text: Nàsmase atthaññhapaÿÿamhi, I can't make sense of this; ChS, Thai: Nàsmase 

atthatthapaÿÿamhi; which gives 9 syllables. 
4 Text, ChS, Thai: Sukkhaÿjalipaggahità; same meaning, bhavipulà. 
5 Thai: paliguõñhità; showing the l/ë alternation in the texts. 
6 Thai: nàside; possibly a transcription error. 
7 Thai: aÿÿoÿÿa-; this could also be a transcription error, otherwise I cannot explain it. 
8 ChS, Thai: Nànàvikatvà. 
9
 Thai: tàdisam-pi na vissase. Similarly twice more below. 
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ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ   mavipulà 

Anariyakammaü1 okkantaü,2 athetaü3 sabbaghàtinaü, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Nisitaü va pañicchannaü, tàdisam-pi ca4 nàsmase. [225] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Mittaråpenidhekacce5 sàkhallena6 acetasà, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Vividhehi upàyehi,7 tàdisam-pi ca8 nàsmase. [226] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

âmisaü và dhanaü và pi yattha passati tàdiso, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Dubbhiü9 karoti dummedho taÿ-ca hantvàna, gacchati. [227] 

 

Jà 521 Tesakuõajàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo ca taü Tàta rakkheyya, dhanaü yaÿ-ceva te siyà, 
ÛÜÛÛÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Såto va rathaü saïgaõhe, so te kiccàni kàraye. [228] 

 
ÛÜÛÛÐÜÛÛÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ   bhavipulà 

Susaïgahitantajano10 sayaü vittaü avekkhiya, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Nidhiÿ-ca iõadànaÿ-ca na kare parapattiyà. [229] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sayaü àyaü vayaü jaÿÿà, sayaü jaÿÿà katàkataü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    Anuññhubha 

Niggaõhe niggahàrahaü, paggaõhe paggahàrahaü.11 [230] 

 

                                            
1
 ChS: kammam-; giving the pathyà� cadence. 

2 Thai: Anariyakammaukkantaü; an extraordinary Sanskritisation I've never seen in a 

Pàëi text before. 
3 Thai: atthetaü; it seems both forms exist. 
4 Text omits, but it is needed to complete the metre. 
5 Thai: Mittavasenidhekacce. 
6 ChS, Thai: sàkhalyena; alternative spelling. 
7 Text, ChS, Thai: upàyan-ti. 
8 BJT omits: ca. 
9 Text, BJT, ChS: Dubhiü; but this form appears to be wrong. 
10 Text: -saïgahãta-; but the lengthening is not needed m.c. 
11 These three verses replace three others from the Kuõàlajàtakaü (Jà 536), which I judge 

to be offensive. 
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Jà 508 Paÿcapaõóitajàtakaü1 
 

ÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ   Opacchandasaka 

Guyhassa hi guyham-eva sàdhu, 
ÛÛÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Na hi guyhassa pasattham-àvikammaü, 
ÛÜÜÜÛÐÛÜÛÜÜ 

Anipphàdàya2 saheyya Dhãro, 
ÜÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Nipphannatho3 yathàsukhaü bhaõeyya. [231] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Na guyham-atthaü vivareyya, rakkheyya naü yathà nidhiü, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Na hi pàtukato sàdhu guyho attho pajànatà. [232] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Thiyà guyhaü na saüseyya amittassa ca Paõóito, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo càmisena saühãro, hadayattheno ca yo naro. [233] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Guyham-attham-asambuddhaü sambodhayati yo naro, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Mantabhedabhayà tassa dàsabhåto titikkhati. [234] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yàvanto purisassatthaü guyhaü jànanti mantinaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tàvanto tassa ubbegà, tasmà guyhaü na vissaje.4 [235] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Vivicca bhàseyya divà rahassaü, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Rattiü giraü nàtivelaü pamuÿce, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Upassutãkà5 hi suõanti mantaü, 
ÜÜÜÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Tasmà manto khippam-upeti bhedaü. [236] 

 

                                            
1 Text: Ummaggajàtakaü; wrong identification; BJT: Paÿcapaõóitapaÿho, and in the 

end-title: Paÿcapaõóitapaÿhoü? 
2 ChS: Anipphannatà; Thai: Anipphannatàya; against the metre. 
3 ChS: Nipphanno va; Thai: Nipphannattho va; against the metre. 
4 = vissajje, -j- is m.c. to fit the cadence. 
5
 All texts: Upassutikà, but the long vowel is needed for the normal opening. 
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13: Yàcanavaggo 
 

Jà 253 Maõikaõñhajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

ßMamannapànaü vipulaü uëàraü 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Uppajjatiü1 assa maõissa hetu.û 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

ßTaü te na dassaü atiyàcako 'si, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Na càpi te assamaü2 àgamissaü. [237] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Suså yathà sakkharadhotapàõã, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÜÐÜÛÜÜ 

Tàsesi maü selaü yàcamàno, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Taü te na dassaü atiyàcako 'si, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Na càpi te assamaü àgamissaü.û3 [238] 

 
ÛÜÜÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Na taü yàce yassa piyaü jigiüse,4 
ÜÜÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Desso hoti5 atiyàcanàya. 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Nàgo maõiü yàcito bràhmaõena, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Adassanaü yeva tad-ajjhagàmà.6 [239] 

 

Jà 323 Brahmadattajàtakaü 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Dvayaü yàcanako, Ràja Brahmadatta, nigacchati 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Alàbhaü dhanalàbhaü và, evaü dhammà hi yàcanà. [240] 

 

                                            
1 Text: Uppajjatim-; which spoils the opening; BJT, ChS, Thai: Uppajjatã-m-assa; which is 

an unusual and unnessary sandhi. The metre is easily corrected by reading the 

niggahãta, which is what has been adopted here. 
2 Text, ChS, Thai: assamam. 
3 Text: assamaü, contrary to the preceding verse. 
4 ChS: jigãse; alternate spelling. 
5 We could read Desso pi hoti to correct the opening. 
6 All texts: ajjhagamà, which is against the normal cadence; easily corrected by 

lenghtening the vowel. 



Yàcanavaggo 

60 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

ßYàcanaü rodanaü,û àhu Paÿcàlànaü Rathesabha, 

ÜÜÛÜÐÜÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    mavipulà
1
 

ßYo yàcanaü paccakkhàti,û tam-àhu ßpañirodanaü. [241] 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Mà-m-addasaüsu2 rodantaü, Paÿcàlà, susamàgatà, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tuvaü và pañirodantaü, tasmà icchàm' ahaü raho.û [242] 

 

Jà 403 Aññhisenajàtakaü3 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

ßYe me ahaü na jànàmi, Aññhisena, vaõibbake,4 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Te maü saïgamma yàcanti; kasmà maü tvaü5 na yàcasi.û [243] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

ßYàcako appiyo hoti, yàcaü adadam-appiyo, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Tasmàhaü taü na yàcàmi, mà me viddesanà6 ahu.û [244] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

ßYo ve7 yàcanajãvàno, kàle yàcaü na yàcati, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Paraÿ-ca puÿÿà8 dhaüseti, attanà pi na jãvati. [245] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo ca yàcanajãvàno, kàle yàcaü hi9 yàcati, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Paraÿ-ca puÿÿaü labbheti, attanà pi ca jãvati. [246] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na ve dessanti10 sappaÿÿà, disvà yàcakam-àgataü,11 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Brahmacàri12 piyo me 'si varataü13 bhaÿÿam-icchasi.û [247] 

 

                                            
1 The word-break occurs at the 4th, instead of the more usual 5th syllable. 
2
 Thai: Maü màddasaüsu. 

3 BJT: Aññhãsena- in the title; but elsewhere Aññhisena. 
4 Text: vaõibbakà; but an accusative is needed here; ChS, Thai: vanibbake; showing the 

n/õ alternation in the texts. 
5 Text: tvaü maü; same meaning. 
6 Text, Thai: videssanà? 
7 Thai: ca. 
8 Thai: puÿÿaü; singular. 
9 Thai: pi. 
10 BJT: dissanti; which doesn't give a good meaning; Thai: dussanti. 
11 BJT, ChS, Thai: àgate; plural form? 
12 Thai: -càrã. 
13

 ChS: vada tvaü; Thai: varabhaÿÿitam-icchasi? I don't understand the form bhaÿÿita. 
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ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

ßNa ve yàcanti sappaÿÿà, Dhãro1 veditum-arahati, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÐÛÜÛÜ 

Uddissa Ariyà tiññhanti, esà Ariyàna' yàcanà.û [248] 

 

Jà 478 Dåtajàtakaü 
 

ÛÜÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Sace te dukkhaü2 uppajje, Kàsãnaü Raññhavaóóhana, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Mà kho no3 tassa akkhàhi yo taü dukkhà na mocaye. [249] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Yo tassa dukkhajàtassa ekantam-api bhàgato4 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Vippamoceyya Dhammena: kàmaü tassa pavedaye.5 [250] 

 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo attano dukkham-anànupuññho, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Pavedaye jant›6 akàlaråpe, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

ânandino7 tassa bhavantyamittà,8 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Hitesino tassa dukkhã9 bhavanti. [251] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Kàlaÿ-ca ÿatvàna tathàvidhassa, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Medhàvinaü10 ekamanaü viditvà, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Akkheyya tippàni11 parassa Dhãro, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Saõhaü giraü atthavatiü pamuÿce. [252] 

 

                                            
1 ChS, Thai add: ca; against the metre. 
2 ChS, Thai: dukkham-; giving the pathyà cadence. 
3 ChS, Thai: naü. 
4 Text: bhàgaso; ChS, Thai: ekaïgam-api bhàgaso. 
5 ChS, Thai: pavedaya. 
6 › is m.c. to avoid the long 6th syllable. 
7 Thai: Anandino tassa bhavanti mittà. 
8 BJT: bhavant' amittà; ChS: bhavanti 'mittà; different ways of forming the sandhi. 
9 Text, BJT, ChS: dukhã; but there is no reason for the simplification of the consonant 

cluster. 
10 ChS: Medhàvãnaü; unnecessary lengthening, giving the Vedic opening. 
11

 Text, BJT, ChS: tibbàni; the same word with a different form. Cf. the next verse. 
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ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sace ca jaÿÿà avisayham-attano: 
ÜÜÜÛ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   irregular opening 

ßNàyaü nãti mayha'1 sukhàgamàya,û 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Eko pi tippàni2 saheyya Dhãro, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Saccaü hirottappam-apekkhamàno. [253] 

 

                                            
1 ChS, Thai: Na te hi mayhaü. 
2
 Text: tippà ti. 
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14: Nindavaggo 
 

AN 8.5 Pañhamalokadhammasuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Làbho alàbho ayaso yaso1 ca, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Nindà pasaüsà ca sukhaÿ-ca dukkhaü:2 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Ete aniccà manujesu dhammà, 
ÛÜÛÜ,ÐÛÛÛÐÜÛÜÜ 

Asassatà vipariõàmadhammà.3 [254] 

 

Dhp 227-8 Atula-upàsakavatthu 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Poràõam-etaü, Atula, netaü ajjatanàm-iva: 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Nindanti tuõhim-àsãnaü, nindanti bahubhàõinaü, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Mitabhàõim-pi nindanti, natthi loke anindito. [255] 

 
ÛÜÛÛÛÐÛÜÛÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ   Anuññhubha 

Na càhu na ca4 bhavissati, na cetarahi vijjati 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ekantaü nindito poso, ekantaü và pasaüsito. [256] 

 

Dhp 81 Lakuõñakabhaddiyattheravatthu 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Selo yathà ekaghano vàtena na samãrati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Evaü nindàpasaüsàsu na samiÿjanti5 Paõóità. [257] 

 

                                            
1 ChS, Thai: ca yasàyaso; same meaning. 
2 ChS, Thai: sukhaü dukhaÿ-ca. 
3 Text, BJT, ChS: -pp-; but gemination is not expected here, nor is it needed by the metre. 
4 We can either understand na ca as resolved syllables; or better exclude na m.c., as it is 

not needed grammatically. 
5
 Thai: sammiÿjanti; both spellings are found. 
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Ud 3.3 Yasojasuttaü 
 

ÜÛÛÜÜÐÛÜÛÜ   Vetàlãya 

Yassa jito kàmakaõñako, 
ÜÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ   Opacchandasaka (x 3) 

Akkoso ca vadho ca bandhanaÿ-ca, 
ÜÛÜÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Pabbato va1 so ñhito anejo, 
ÛÛÜÜÛÛÜÐÛÜÛÜÜ 

Sukhadukkhesu na vedhatã2 sa bhikkhu. [258] 

 

AN 5.48 Alabbhanãyañhànasuttaü 
 

ÛÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na socanàya paridevanàya,3 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Atthodha laddhà4 api appako pi. 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Socantam-enaü dukhitaü5 viditvà, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Paccatthikà attamanà bhavanti. [259] 

 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Yato ca kho Paõóito àpadàsu, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Na vedhatã6 atthavinicchayaÿÿå, 
ÜÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Paccatthikàssa dukhità7 bhavanti, 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Disvà mukhaü avikàraü puràõaü. [260] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Jappena mantena subhàsitena, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Anuppadànena paveõiyà và, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Yathà yathà yattha labhetha atthaü, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Tathà tathà tattha parakkameyya. [261] 

 

                                            
1 Text, BJT: Pabbato viya. 
2 Text, BJT both read: vedhati, which spoils the cadence. 
3 Thai: na paridevanàya; in which case we would have to understand it as being the 

extended metre, pausing and restarting at the 5th. 
4 Text, BJT: Attho ca labbho; Thai: Attho idha labbhati; against the metre. 
5 Text: Dukkhitaü, but normally a heavy syllable at the 6th in the break is avoided. 
6 Again text writes vedhati, against the metre; as does Thai. 
7
 Thai: dukkhità; giving a heavy 6th syllable, which is normally avoided. 
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ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Sace pajàneyya: alabbhaneyyo 
ÛÜÜÜÐÜÛ,ÜÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Mayà và1 aÿÿena và esa attho. 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Asocamàno adhivàsayeyya, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Kammaü daëhaü2 kinti karomi dàni. [262] 

 

Jà 351 Maõikuõóalajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Pubbeva maccaü vijahanti bhogà, 
ÜÜÜÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Macco và te pubbataraü jahàti. 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Asassatà bhogino, Kàmakàmi,3 
ÜÜÛÜÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Tasmà na socàm' ahaü sokakàle. [263] 

 
ÛÜÛ,ÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Udeti àpårati veti cando,4 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Atthaü tapetvàna5 paleti såriyo. 
ÛÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Vidità6 mayà sattuka lokadhammà, 
ÜÜÛÜÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Tasmà na socàm' ahaü sokakàle. [264] 

 

Jà 461 Dasarathajàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ   mavipulà 

Yaü na sakkà naü pàletuü7 posena lapataü bahuü,8 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Sa kissa Viÿÿå medhàvã attànam-upatàpaye? [265] 

 

                                            
1 Text, BJT, ChS: va; to give the normal opening, but the Vedic opening is accetable. 
2 -ëh- does not make position here. 
3 BJT: Kàmakàmã; alternative spelling for the vocative. 
4 Thai: Udeti påreti khãyati cando; the word is different but the meaning is the same. 
5 Thai: Atthaïgametvàna. 
6 Thai: Vijità. 
7 Text, BJT: Yaü na sakkà pàletuü; which is short on syllables and meaning; ChS: 

nipàletuü; this corrects the metre, but I do not find nipàleti listed, so it probably a 

scribal correction. 
8
 BJT: lapatà bahu. 
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ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Daharà ca hi ye vuddhà,1 ye bàlà ye ca Paõóità. 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Aóóhà2 ceva daëiddà3 ca - sabbe maccuparàyaõà.4 [266] 

 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Phalànam-iva pakkànaü niccaü papatatà5 bhayaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Evaü jàtàna' maccànaü niccaü6 maraõato bhayaü. [267] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sàyam-eke na dissanti pàto diññhà bahujjanà,7 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Pàto eke na dissanti sàyaü diññhà bahujjanà. [268] 

 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Paridevayamàno ce, kiÿcid-atthaü8 udabbahe 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sammåëho hiüsam-attànaü, kayirà cetaü9 Vicakkhaõo. [269] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Kiso10 vivaõõo bhavati hiüsam-attànam-attano,11 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Na tena petà pàlenti, niratthà paridevanà. [270] 

 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yathà saraõam-àdittaü vàrinà parinibbaye,12 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Evam-pi dhãro sutavà medhàvã Paõóito naro 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Khippam-uppatitaü sokaü, vàto tålaü va dhaüsaye. [271] 

 

                                            
1 ChS: hi vuddhà ca; Thai: vuóóhà. 
2
 Thai: Addhà; showing the d/ó alternation in the texts. 

3 ChS, Thai: daliddà; showing the l/ë alternation in the texts. 
4 Thai: -paràyanà; showing the n/õ alternation in the texts. 
5 ChS: papanato? Thai: patanato; same meaning. 
6 ChS: nicca? giving short syllables in 2nd and 3rd positions, which is normally avoided. 

I think this is perhaps a transcription error. 
7 Text: bahujjanaü; Thai: bahå janà; splitting the compound. 
8 Text: kiÿci atthaü; without the sandhi consonant. 
9 ChS, Thai: kayirà taü; no doubt a scribal correction, not understanding the sarabhatti 

vowel. 
10 Thai: Kãso? Perhaps a transcription error. 
11 Text: hiüsàm-. 
12

 Thai: vàrinà va nibbàpaye; same meaning. 
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ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Eko va macco1 acceti, eko va jàyate kule, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Saüyogaparamà tveva sambhogà sabbapàõinaü. [272] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Tasmà hi dhãrassa bahussutassa, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Sampassato lokam-imaü paraÿ-ca, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Aÿÿàya Dhammaü hadayaü manaÿ-ca, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Sokà mahantà pi na tàpayanti. [273] 

 

                                            
1
 ChS: Macco eko va. 
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15: Kammavaggo 
 

Dhp 127 Suppabuddhasakyavatthu 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na antalikkhe, na samuddamajjhe, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na pabbatànaü vivaraü pavissa:1 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na vijjatã2 so jagatippadeso, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yatthaññhito3 muccÕyya4 pàpakammà. [274] 

 

SN 1.3.15 Dutiyasaïgàmasuttaü 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Hantà labhati5 hantàraü, jetàraü labhate6 jayaü, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Akkosako ca akkosaü, rosetàraÿ-ca rosako, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Atha kammavivaññena, so vilutto vilumpati. [275] 

 

Dhp 125 Kokasunakhaluddakavatthu 
 

ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

So7 appaduññhassa narassa dussati, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Suddhassa posassa anaïgaõassa, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÐÜÛÜÜ 

Tam-eva bàlaü pacceti8 pàpaü, 
ÛÛÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Sukhumo rajo pañivàtaü va khitto. [276] 

 

                                            
1 Thai: pavãsaü; an unusual formation I do not find in the Dictionaries. 
2 -ã is m.c. 
3 Thai: Yatraññhito; alternative form. 
4 I count the middle vowel as light to avoid the heavy 6th syllable, which is against the 

normal prosody of the texts. 
5 Text, Thai: Labhati hantà; giving two light syllables in 2nd and 3rd position, which is 

normally avoided, and mavipulà. 
6 The middle voice: labhate is used here m.c. to give the right measure in the cadence. 
7 All texts read: Yo; but the sense requires so, therefore I have amended it. 
8
 Two light syllables have been replaced at the 6th syllable by one heavy one. 
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Dhp 137-140 Mahàmoggallànattheravatthu 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo daõóena adaõóesu appaduññhesu dussati, 
ÛÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ   9 syllables 

Dasannam-aÿÿataraü ñhànaü khippam-eva nigacchati: [277] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Vedanaü pharusaü, jàniü, sarãrassa ca bhedanaü, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Garukaü vàpi àbàdhaü, cittakkhepaü va1 pàpuõe, [278] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ràjato và upassaggaü, abbhakkhànaü va dàruõaü. 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Parikkhayaü va ÿàtãnaü, bhogànaü va pabhaïguraü,2 [279] 

 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÛÛÐÛÜÛÜ 

Atha vàssa3 agàràni aggi4 óahati pàvako, 
ÜÜÛÜÜ,ÜÜÜÐÐÛÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Kàyassa bhedà duppaÿÿo Nirayaü so upapajjati.5 [280] 

 

Dhp 121 Asaÿÿataparikkhàrabhikkhuvatthu 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Màpamaÿÿetha6 pàpassa: Na maü taü7 àgamissati, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Udabindunipàtena udakumbho pi pårati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Bàlo pårati8 pàpassa, thokaü thokam-pi9 àcinaü. [281] 

 

                                            
1 Text, ChS: ca; same variation occurs in lines b, c & d in the next verse. I take it va is 

short for và, m.c. 
2 Thai: pabhaïguõaü; alternative spelling. 
3 Text: cassa. 
4 One would expect a reading: aggã, to avoid two light syllables in 2nd and 3rd positions. 
5 ChS: sopapajjati; sandhi form of the words, probably a correction to avoid a 9-syllable 

line, but we can understand resolution at the first. 
6 ChS, Thai: Màvamaÿÿetha; alternative spelling. 
7 Thai: mattaü? 
8 Text, BJT: Pårati bàlo; giving light syllables in 2nd and 3rd positions, which is 

normally avoided; Thai: âpårati bàlo; which makes a 9-syllable line. 
9
 BJT: thokathokam-pi; compounding the words, but with the same meaning. 
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Dhp 69 Uppalavaõõattherãvatthu 
 

ÛÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Madhuvà1 maÿÿati2 bàlo, yàva pàpaü na paccati, 
ÛÜÛÜÐÛÛÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ   savipulà 

Yadà ca paccati pàpaü, bàlo3 dukkhaü nigacchati. [282] 

 

Dhp 71 Ahipetavatthu 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Na hi pàpaü kataü kammaü, sajju khãraü va muccati, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

ôahantaü bàlam-anveti, bhasmacchanno4 va pàvako. [283] 

 

Dhp 123 Mahàdhanavàõijavatthu 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Vàõijo va bhayaü maggaü, appasattho5 mahaddhano, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Visaü jãvitukàmo va, pàpàni parivajjaye. [284] 

 

SN 1.2.22 Khemasuttaü 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Caranti bàlà dummedhà amitteneva attanà, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Karontà6 pàpakaü kammaü yaü hoti kañukapphalaü. [285] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na taü kammaü kataü sàdhu, yaü katvà anutappati, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yassa assumukho rodaü vipàkaü pañisevati. [286] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Taÿ-ca kammaü kataü sàdhu, yaü katvà nànutappati, 
ÜÛÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Yassa patãto7 sumano vipàkaü pañisevati. [287] 

 

                                            
1 Comm: bàlassa hi pàpaü akusalakammaü karontassa taü kammaü madhu viya 

madhurarasaü viya iññhaü kantaü manàpaü viya upaññhàti. Iti naü so madhuü va 

maÿÿati; from this it seems to me we should expect the form madhåva = madhu + iva, 

in the text. 
2 Thai: maÿÿatã; to give pathyà, when savipulà is acceptable in the early texts. 
3 Text, BJT, Thai: atha bàlo; which is hypermetric. Thai places bàlo in brackets. 
4 Thai: bhasmàcchanno; I do not understand this form, the compound = bhasma + 

channo. 
5 Text, BJT: appassattho. 
6 Thai: Karonti. 
7
 Thai: patito? 
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ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Pañikacceva taü kayirà, yaü jaÿÿà hitam-attano, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Na sàkañikacintàya Mantà Dhãro parakkame.1 [288] 

 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yathà sàkañiko mattaü2 samaü hitvà mahàpathaü, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Visamaü maggam-àruyha, akkhacchinno 'vajhàyati,3 [289] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Evaü Dhammà apakkamma, adhammam-anuvattiya, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Mando Maccumukhaü patto, akkhacchinno va jhàyati. [290] 

 

Dhp 246-7 Paÿca-Upàsakavatthu 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo pàõam-atipàteti, musàvàdaÿ-ca bhàsati, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Loke adinnaü4 àdiyati,5 paradàraÿ-ca gacchati, [291] 

 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Suràmerayapànaÿ-ca yo naro anuyuÿjati, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Idhevam-eso6 lokasmiü, målaü khaõati7 attano. [292] 

 

Dhp 16 Dhammika-Upàsakavatthu 
 

ÛÛÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Vetàlãya 

Idha modati, pecca modati, 
ÛÛÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Katapuÿÿo ubhayattha modati, 
ÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

So modati, so pamodati, 
ÜÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Disvà kammavisuddhim-attano. [293] 

 

                                            
1 Thai: parakkamo. 
2 BJT: panthaü; ChS: maññhaü; pasatthaü? The reading is also against the metre. 
3 The comm. parses it so: akkhacchinno avajhàyati; whereas below it has: akkhacchinno 

viya. 
4 ChS: adinnam-; which gives pathyà. 
5 We should read àdeti. 
6 BJT: Idheva poso. 
7
 Thai: khanati; showing the n/õ alternation in the texts. 
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SN 1.3.4 Piyasuttaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Attànaÿ-ce piyaü jaÿÿà na naü pàpena saüyuje, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na hi taü sulabhaü hoti sukhaü dukkatakàrinà.1 [294] 

 

Jà 382 Sirikàlakaõõijàtakaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Attanà kurute lakkhiü, alakkhiü kurutattanà, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Na hi lakkhiü alakkhiü và aÿÿo aÿÿassa kàrako. [295] 

 

Jà 537 Mahàsutasomajàtakaü 
 

ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo ve Piyaü me ti piyànurakkhã, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Attaü niraükacca,2 piyàni sevati, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Soõóo va pitvà visamissapànaü,3 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÜÐÜÛÜÜ 

Teneva so hoti dukkhã4 parattha. [296] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Yo cãdha saïkhàya piyàni hitvà, 
ÜÜÛÛ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Kicchena pi sevati Ariyadhammaü,5 
ÛÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Dukhito6 va pitvàna yathosadhàni, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Teneva so hoti sukhã parattha. [297] 

 

                                            
1 Text, ChS, Thai: dukkaña-; showing the t/ñ alternation in the texts. 
2 BJT: niraü katvà; which would give a heavy 6th syllable, which is normally avoided. 
3 BJT: Soõóo va pitvàna visassaphàlaü? 
4 BJT: dukhã; but the simplification of the consonant cluster is not needed m.c. 
5 Text, ChS, Thai: Ariyadhamme; plural form. 
6 Text, BJT, Thai: Dukkhito, which doesn't allow for the necessary resolution of the first 

two syllables. 
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Jà 386 Kharaputtajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Na ve1 Piyaü me ti Janinda tàdiso, 
ÜÜÛÜÐÜÜ,ÛÜÐÛÜÛÜ   irregular 

Attaü niraïkatvà piyàni sevati. 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Attà va seyyo: paramà va2 seyyo? 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Labbhà piyà ocitatthena pacchà. [298] 

 

Dhp 163 Saïghabhedaparisakkanavatthu 
 

ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Sukaràni asàdhåni, attano ahitàni ca, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Yaü ve hitaÿ-ca sàdhuÿ-ca taü ve paramadukkaraü. [299] 

 

Ud 5.8 ânandasuttaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

 Sukaraü sàdhunà sàdhu, sàdhu pàpena dukkaraü. 
ÜÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ   navipulà 

Pàpaü pàpena sukaraü, pàpam-ariyehi dukkaraü. [300] 

 

Tatiyaü Satakaü 

 

                                            
1 Thai omits: ve; against the metre. 
2
 ChS: ca. 
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16: Vàyàmavaggo 
 

Jà 539 Mahàjanakajàtakaü1 
 

ÜÛÜÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Vàyametheva2 Puriso, na nibbindeyya Paõóito, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Passàmi vohaü attànaü yathà icchaü3 tathà4 ahu. [301] 

 
ÜÛÜÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Vàyametheva Puriso, na nibbindeyya Paõóito, 
ÜÜÛÜÐÜÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Passàmi vohaü attànaü, udakà thalam-ubbhataü. [302] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Dukkhåpanãto pi Naro Sapaÿÿo, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

âsaü na chindeyya sukhàgamàya, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Bahå hi phassà ahità hità ca, 
ÛÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Avitakkità Maccum-upabbajanti. [303] 

 

SN 1.2.8 Tàyanasuttaü5 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kayirà ce kayiràthenaü, daëham-enaü parakkame, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sithilo6 hi paribbàjo bhiyyo àkirate rajaü. [304] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Akataü dukkataü7 seyyo, pacchà tappati8 dukkataü, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Kataÿ-ca sukataü seyyo, yaü katvà nànutappati. [305] 

 

                                            
1 These verses also occur in Jà 483 Sarabhamigajàtakaü. 
2 Comm to Jà 52: Vàyàmaü karoth' eva. 
3 ChS, Thai: icchiü; I can't find this form in the Dictionaries. 
4 Text: icchatathà. 
5 These two verses = Dhp 313-314. 
6 Text: sãthãlo. 
7 Text, ChS, Thai: dukkañaü; showing the t/ñ alternation found in the texts, also in the 

next line. 
8
 Text, BJT, ChS: tapati. 
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MN 1311 Bhaddekarattasuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÛ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Ajjeva kiccam-àtappaü,2 ko jaÿÿà? maraõaü suve, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Na hi no saïgaraü tena mahàsenena Maccunà. [306] 

 

Iti 78 Dhàtusosandanasuttaü 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Parittaü dàrum-àruyha yathà sãde mahaõõave, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Evaü kusãtam-àgamma sàdhujãvã pi sãdati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tasmà taü parivajjeyya kusãtaü hãnavãriyaü. [307] 

 

Jà 71 Varaõajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo pubbe karaõãyàni, pacchà so kàtum-icchati, 
ÛÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Varuõakaññhabhaÿjo3 va, sa pacchà anutappati.4 [308] 

 

DN 31 Sigàlasuttaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ    savipulà 

Atisãtaü ati-uõhaü, atisàyam-idaü ahu, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Iti vissaññhakammante, atthà accenti, màõave. [309] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yodha5 sãtaÿ-ca uõhaÿ-ca tiõà bhiyyo na maÿÿati, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Karaü purisakiccàni, sa pacchà6 na vihàyati.7 [310] 

 

Jà 49 Nakkhattajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Nakkhattaü pañimànentaü attho bàlaü upaccagà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Attho atthassa nakkhattaü, kiü karissanti tàrakà? [311] 

 

                                            
1 Text wrongly attributes this gàthà to the Maggavagga of the Dhammapada. It is quoted 

in the Dhammapadaññhakathà, but it is from Majjhimanikàya. 
2 Text, BJT: kiccaü àtappaü. 
3 Thai: Varuõakaññhaü bhaÿjo; splitting the compound. 
4 Text, BJT, ChS: pacchà-m-anutappati; with the sandhi consonant, but hiatus is 

acceptable in Pàëi. 
5 ChS: Yo ca; this is a common variation found in the texts. 
6 ChS: sukhaü; Thai: so sukhà. 
7
 Text: nànutappati. 
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Jà 4 Cullaseññhijàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Appakena pi1 medhàvã pàbhatena2 Vicakkhaõo, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Samuññhàpeti attànaü, aõuü aggiü va sandhamaü. [312] 

 

Jà 284 Sirijàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÜÜÐÐÛÜÛÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Yaü ussukà3 saïgharanti alakkhikà bahuü dhanaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Sippavanto asippà ca,4 lakkhã va5 tàni bhuÿjare.6 [313] 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbattha katapuÿÿassa, aticcaÿÿeva pàõino, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Uppajjanti bahå bhogà, appanàyatanesu pi. 7 [314] 

 

Jà 152 Sigàlajàtakaü 
 

ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Asamekkhitakammantaü turitàbhinipàtinaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tàni8 kammàni tappenti,9 uõhaü vajjhohitaü10 mukhe. [315] 

 

Jà 505 Somanassajàtakaü 
 

ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Anisamma kataü kammaü, anavatthàya cintitaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhesajjasseva11 vebhaïgo, vipàko hoti pàpako. [316] 

 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Nisamma ca kataü kammaü, sammàvatthàya cintitaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhesajjasseva sampatti, vipàko hoti bhadrako. [317] 

 

                                            
1 Text: Appakenàpi; reading api instead of pi. 
2 Thai: pàbhañena; I do not find this variant in the Dictionaries. 
3 Thai: ussukkà; alternative spelling. 
4 Thai: và. 
5 ChS: lakkhi và; BJT: và; Thai: lakkhikà. 
6 Text, BJT, ChS: bhuÿjati; singular form where a plural is required. 
7 Text, Thai: api nàyatanesu pi?? We do not find api applied twice to the same word 

normally, even in verse. 
8 Text, BJT, ChS: Sàni? 
9 Tappati is being used here in the sense of anutappati. 
10 Parse: va + ajjhohitaü. 
11

 BJT: Bhesappasseva? here and below; = Bhesajjassa + iva. 
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17: Dhanavaggo 
 

Jà 322 Daddabhajàtakaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Beluvaü1 patitaü sutvà daddabhan-ti2 saso javi, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sasassa3 vacanaü sutvà santattà migavàhinã. [318] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Appatvà padaviÿÿàõaü, paraghosànusàrino, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Panàdaparamà4 bàlà te honti parapattiyà. [319] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Ye ca sãlena sampannà, paÿÿàyåpasame5 ratà, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

ârakà viratà dhãrà, na honti parapattiyà. [320] 

 

Jà 204 Vãrakajàtakaü 
 

ÛÛÛÛÛÛÐÜÛÜÛÜ   Vetàlãya 

Udakathalacarassa pakkhino, 
ÜÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Niccaü àmakamacchabhojino: 
ÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Tassànukaraü Saviññhako 
ÜÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Sevàle paëiguõñhito6 mato. [321] 

 

Jà 335  Jambukajàtakaü 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Asãho sãhamànena, yo attànaü vikubbati, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Koññhå va7 gajam-àsajja, seti bhåmyà anutthunaü. [322] 

 

                                            
1 Thai: Veluvaü; showing the l/ë alternation found in the texts. 
2 ChS, Thai: duddubhan-ti; I do not find this form given in the Dictionaries. 
3 Text: Sakassa. 
4 Thai: Pamàda-. 
5 BJT: -upasame. 
6 Thai: Sevàle hi pali-; hi is intrusive and spoils the opening; with paëi; showing the l/ë 

alternation in the texts. 
7 Text: Koññhu va; BJT: Kuññhåva; Thai: Kutthu va; but the word appears to be koññhu or 

kotthu.  
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ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yasassino uttamapuggalassa, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Saÿjàtakhandhassa mahabbalassa, 
ÛÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Asamekkhiyà1 thàmabalåpapattiü,2 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sa seti nàgena hato va3 jambuko. [323] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo cãdha kammaü kurute pamàya, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Thàmabbalaü4 attani saüviditvà, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Jappena mantena subhàsitena, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Parikkhavà so vipulaü jinàti. [324] 

 

Jà 345 Gajakumbhajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Yo dandhakàle tarati, taraõãye ca dandhati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sukkhapaõõaü va akkamma, atthaü bhaÿjati attano. [325] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Yo dandhakàle dandheti, taraõãye ca tàrayi, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Sasãva rattiü vibhajaü, tassattho paripårati. [326] 

 

Jà 183 Vàlodakajàtakaü5 
 

ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Vàlodakaü6 apparasaü nihãnaü, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Pitvà mado jàyati gadrabhànaü. 
ÛÜÛÜÐÜÛÛ,ÐÜÛÜÜ 

Imaÿ-ca pitvàna rasaü paõãtaü 
ÛÜÛÜÐÜÛÛ,ÐÜÛÜÜ 

Mado na saÿjàyati sindhavànaü. [327] 

 

                                            
1 Text, Thai: Asamekkhiya, the long vowel is needed at the end of the word to give the 

regular opening. 
2 Thai: kàma-? 
3 ChS, Thai: hatoyaü; we would appear to need a comparison word here. 
4 Text, BJT, Thai: Thàmabalaü; -bb- is m.c., not gemination. 
5 BJT: Vàëodaka-; similarly in the verse; showing the l/ë variation in the texts. 
6 Text: Vàëodakaü here, but Vàlodaka- in the title; showing the l/ë alternation in the 

texts. 
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ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Appaü pivitvàna nihãnajacco 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

So majjatã1 tena Janinda puññho. 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Dhorayhasãlīo2 ca,3 kulamhi jàto, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Na majjatã aggarasaü pivitvà. [328] 

 

Jà 291 Bhadraghañajàtakaü4 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbakàmadadaü kumbhaü, kuñaü5 laddhàna' dhuttako,6 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yàva so7 anupàleti, tàva so sukham-edhati. [329] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yadà matto ca ditto ca pamàdà kumbham-abbhidà, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tadà8 naggo ca pottho ca, pacchà bàlo vihaÿÿati. [330] 

 
ÜÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ   9 syllables 

Evam-eva yo9 dhanaü laddhà, amattà10 paribhuÿjati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Pacchà tappati11 dummedho, kuñaü bhinno12 va dhuttako. [331] 

 

                                            
1 Text, BJT: Majjati, which spoils the opening, similarly below. 
2 Text, ChS, Thai: Dhorayhasãlīã; but that would mean one who has the character of 

bearing. 
3 Text, ChS, Thai: va. 
4 Text: -gaña-. Called Suràghañajàtaka; in ChS. 
5 Text, Thai: kåñaü? Maybe transcription mistake, but same below. 
6 Text: dhåttako, which I take it is a printer's error, below written dhuttako. 
7 ChS, Thai: naü; different pronoun, but same meaning. 
8 BJT: Tato. 
9 Thai omits: yo; probably a scribal correction to avoid 9 syllables in the line (I am 

inclined to read Õvam-, and allow resolution of the first two syllables), we could 

possibly translate: Thus having received wealth, he partakes... 
10 ChS, Thai: pamatto. 
11 BJT, Thai: tapati; which doesn't give good sense. 
12

 ChS: bhitvà; absolutive, which doesn't fit very well here. 
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Jà 48 Vedabbhajàtakaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÛÜÐÛÜÛÜ 

Anupàyena yo atthaü icchati so vihaÿÿati, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Cetà haniüsu Vedabbhaü,1 sabbe te2 vyasanam-ajjhagå.3 [332] 

 

Jà 39 Nandajàtakaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Maÿÿe sovaõõayo ràsi, soõõamàlà4 ca Nandako 
ÜÛÜÜÐÜÛÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Yattha dàso àmajàto ñhito thullàni gajjati! [333] 

 

SN 1.3.19 Pañhama-aputtakasuttaü 
 

ÛÛÜÜÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Amanussaññhàne udakaü va sãtaü5 
ÛÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Tad-apeyyamànaü parisosameti,6 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Evaü dhanaü kàpuriso labhitvà 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Nevattanà bhuÿjati7 no dadàti. [334] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Dhãro ca viÿÿå adhigamma bhoge, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo bhuÿjatã8 kiccakaro ca hoti, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

So ÿàtisaïghaü nisabho bharitvà, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Anindito Saggam-upeti ñhànaü. [335] 

 

                                            
1 Thai: Vedabbaü. 
2 The posterior line is 9 syllables, it could be corrected by excluding te, without hurting 

the meaning. 
3 Thai: ajjhaguü; another form of the aorist. 
4 Text, BJT: sovaõõamàlà; giving a 9-syllable line. Soõõa has the same meaning. 
5 Thai: vasitaü?  
6 No help from the commentary here, but this must = parisoseti, perhaps with the extra 

syllable m.c. The word doesn't occur anywhere else. Thai: puriso sameti? 
7 Thai: paribhuÿjati; which would be hypermetric by 2 syllables. 
8 Text, ChS: So bhuÿjati; BJT: yo bhuÿjati; but the long vowel is needed m.c. to give the 

correct opening; Thai: So paribhuÿjati; very much against the metre. 
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Jà 390 Mayhakajàtakaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Sakuõo Mayhako nàma, girisànudarãcaro, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Pakkaü pipphalim-àruyha, Mayhaü mayhan!-ti1 kandati. [336] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Tassevaü vilapantassa dijasaïghà samàgatà, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhutvàna pipphaliü yanti, vilapatveva so dijo. [337] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Evam-eva idhekacco, saïgharitvà bahuü dhanaü, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Nevattano na ÿàtãnaü yathodhiü2 pañipajjati. [338] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na so acchàdanaü bhattaü na màlaü na vilepanaü 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Anubhoti3 sakiü kiÿci, na saïgaõhàti ÿàtake. [339] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Tassevaü vilapantassa, Mayhaü mayhan!-ti rakkhato, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ràjàno atha và corà, dàyàdà ye ca4 appiyà, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Dhanam-àdàya gacchanti, vilapatveva5 so naro. [340] 

 
ÜÜÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ   savipulà 

Dhãro6 bhoge adhigamma, saïgaõhàti ca ÿàtake, 
ÜÛÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Tena so kittiü pappoti, pecca Sagge pamodati.7 [341] 

 

                                            
1 Text: Mayha-mayhà; same below. 
2 The text is obscure here, and what the second part of the compound is in yathodhiü I 

cannot see. Comm: yo yo koññhàso dàtabbo, taü taü na deti. 
3 Thai: Nànubhoti; it would give the same meaning. In the text the negative sense is 

carried over from the previous line. 
4 ChS: va. 
5 BJT: vilapitveva; the form is uncertain as it is rare, and both forms are found; Thai: 

vilapateva. 
6 Text, BJT add: ca; we would then need to understand resolution at the 6th syllable. 
7
 Text, BJT: ca modati; it gives the same meaning. 
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AN 7.5 Saïkhittadhanasuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Saddhàdhanaü sãladhanaü, hiri1-ottappiyaü dhanaü, 
ÛÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sutadhanaÿ-ca càgo ca paÿÿà: 'me2 sattamaü dhanaü. [342] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yassa ete3 dhanà atthi, itthiyà purisassa và, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Adaëiddo4 ti taü àhu, amoghaü tassa jãvitaü. [343] 

 

                                            
1 ChS, Thai: hirã; I see no reason for a long vowel here. 
2 ChS, Thai: ve. 
3 Thai: età? 
4
 Text, ChS: Adaliddo; showing the l/ë alternation in the texts. 
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18: Vasanavaggo 
 

Jà 103 Verãjàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Yattha verã nivisati,1 na vase tattha Paõóito, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Ekarattaü dvirattaü2 và dukkhaü vasati verisu. [344] 

 

Jà 379 Nerujàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Amànanà yattha siyà santànaü và vimànanà, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Hãnasammànanà và pi, na tattha vasatiü3 vase. [345] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yatthàlaso4 ca dakkho ca, såro bhãru ca påjiyà, 
ÛÜÛÜÐÜÛÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ   ravipulà 

Na tattha santo vasanti,5 avisesakare nare.6 [346] 

 

Jà 178 Kacchapajàtakaü 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Janittaü me bhavittaü me,7 iti païke avassayiü, 
ÜÜÜÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Taü maü païko ajjhabhavi, yathà dubbalakaü tathà. [347] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÛÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    Anuññhubha 

Taü taü vadàmi, Bhaggava, suõohi vacanaü mama: 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Gàme và yadi vàraÿÿe, sukhaü yatràdhigacchati, [348] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Taü janittaü bhavittaÿ-ca purisassa pajànato 
ÜÛÜÜÐÜÛÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Yamhi jãve tamhi8 gacche, na niketahato siyà. [349] 

 

                                            
1 Thai: veriü niviüsati. 
2 ChS: di-. 
3 Thai: vasatã; I take the accusative reading, but a locative: vasate is to be expected here. 
4 Thai: Yattha alaso; we would need to understand resolution at the 3rd syllable. 
5 Text, BJT: nivasanti; giving a 9-syllable line. 
6 BJT, Thai: nage. 
7 Thai: Janitaü me bhavitaü me; similarly below. 
8
 Thai: Yahiü jãve tahiü; same meaning. 
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Jà 304 Daddarajàtakaü 
 

ÛÜÜÜÐÜÜÛÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Sakà raññhà pabbàjito,1 aÿÿaü janapadaü gato, 
ÛÜÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Mahantaü koññhaü kayiràtha duruttànaü nidhetave. [350] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yattha posaü na jànanti, jàtiyà vinayena và, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Na tattha mànaü kayiràtha, vasam2-aÿÿàtake jane. [351] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Videsavàsaü vasato, jàtavedasamena pi, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Khamitabbaü sapaÿÿena, api dàsassa tajjitaü. [352] 

 

Jà 168 Sakuõagghijàtakaü 
 

ÜÜÛÛÜÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ   savipulà 

Seno balasà patamàno làpaü gocarañhàyinaü,3 
ÛÛÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Sahasà ajjhappatto va,4 maraõaü tenupàgami. [353] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sohaü nayena sampanno, pettike gocare rato, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Apetasattu modàmi, sampassaü5 attham-attano. [354] 

 

Jà 32 Naccajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Rudaü manuÿÿaü rucirà6 ca piññhi, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Veëuriyavaõõåpanibhà7 ca gãvà. 
[Û]ÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Vyàmamattàni8 ca pekhuõàni: 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Naccena te dhãtaraü no dadàmi. [355] 

 

                                            
1 Text, BJT: pabbajito; as though on their own account; however, they were sent forth. 
2 Thai: vasaü. 
3 Text, BJT: làpagocara-; compounding the words; Thai: -ññh-. 
4 Text, BJT omit: va, leaving a 7-syllable line. 
5 There is confusion in BJT here, and it actually reads: modà sampassaü mi. 
6 BJT: ruciyà; but an adjective is needed. 
7 Text, BJT: -vaõõupanibhà; Thai: -vaõõåpañibhà? 
8
 We need to read Viyàma-, with the sarabhatti vowel making position. 
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Jà 59 Bherivàdajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Dhame dhame nàtidhame, atidhantaü hi pàpakaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Dhantena hi1 sataü laddhaü, atidhantena nàsitaü. [356] 

 

Jà 116 Dubbacajàtakaü 
 

ÛÛÛÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Atikaram-akar' âcariya, mayham-petaü2 na ruccati, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Catutthe laïghayitvàna,3 paÿca-m-àyasi4 àvuto. [357] 

 

                                            
1 Thai: Dhamantena; present participle. 
2 Text, BJT: mayhapetaü. 
3 Thai: liïghayitvàna; I don't find this spelling in the Dictionaries. 
4 Text, BJT read: paÿcami yasmiü, but the cadence is wrong here, it could be corrected 

by reading yamhi, an alternative form of the locative. 
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19: Bhàsanavaggo 
 

Jà 98 Kåñavàõijajàtakaü1 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Sàdhu kho2 Paõóito nàma, na tveva Atipaõóito, 
ÛÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Atipaõóitena puttena, manamhi upakåëito.3 [358] 

 

Jà 331 Kokàlikajàtakaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo ve kàle asampatte, ativelaü pabhàsati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Evaü so nihato seti, kokilàyi va4 atrajo. [359] 

 
ÛÛÜÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÛÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Na hi satthaü sunisitaü, visaü halàhalàm-iva,5 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Evaü nikaññhe6 pàteti vàcà dubbhàsità yathà. [360] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tasmà kàle akàle và7 vàcaü rakkheyya Paõóito, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Nàtivelaü pabhàseyya, api attasamamhi và. [361] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo ca kàle mitaü bhàse matipubbo Vicakkhaõo, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Sabbe amitte tarati,8 Supaõõo uragaü iva.9 [362] 

 

                                            
1 Text: -vànija-, but elsewhere it is spelt with the retroflex -õ-. 
2 Text: Sàdhuko. 
3 Text, BJT: upakålito; the reading is not sure, but according to PED the verb in Sanskrit 

is Ñkåó; Thai: upakuññhito; I do not find this word listed, but perhaps it would mean: [I 

am well-nigh] boiled; taking it from kuññhita. 
4 Thai: kokilàyeva; different sandhi. 
5 Thai: halàhalam-m-iva; I don't understand this form, a similar one occurs below in the 

variants for uragaü iva; I believe the correct reading here should be: halàhalaü iva. 
6 Thai: nikaóhe; this may be a variant spelling. 
7 Thai: ca. 
8 BJT, ChS, Thai: àdeti. 
9
 Text, Thai: uragam-m-iva. 
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SN 1.6.9 Tudubrahmasuttaü 
 

ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Purisassa hi jàtassa, kuñhàrã1 jàyate mukhe, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yàya chindati attànaü bàlo, dubbhàsitaü bhaõaü. [363] 

 
ÜÜÜÐÜÛÜÛÜ   Vetàlãya (throughout) 

Yo nindãyaü2 pasaüsati, 
ÜÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Taü và nindati yo pasaüsiyo, 
ÛÛÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Vicinàti mukhena so kaliü, 
ÛÛÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Kalinà tena sukhaü na vindati. [364] 

 

SN 1.8.5 Subhàsitasuttaü 
 

ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Subhàsitaü uttamam-àhu santo, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÜÜÐÜÛÛÜ   irregular 

Dhammaü bhaõe nàdhammaü - taü dutiyaü,3 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÛÜ   irregular 

Piyaü bhaõe nàppiyaü - taü tatiyaü, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Saccaü bhaõe nàlikaü - taü catutthaü. [365] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Tam-eva vàcaü bhàseyya yàyattànaü na tàpaye, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Pare ca na vihiüseyya - sà ve vàcà subhàsità. [366] 

 

Jà 88 Sàrambhajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kalyàõim-eva muÿceyya, na hi muÿceyya pàpikaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Mokkho kalyàõiyà sàdhu, mutvà tappati4 pàpikaü. [367] 

 

                                            
1 BJT: kuñhàri; Thai: kudhàrã. 
2 Text, ChS, Thai: nindiyaü, but the long vowel is needed in the opening. 
3 The cadence is wrong here, we could read dutãyaü to correct the metre, and tatãyaü in 

the next line. 
4 Text, BJT: tapati; but this gives the wrong meaning: [but after speaking wickedly] he 

shines? Evidently even if we write tapati, we must interpret it as tappati. 
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Jà 537 Mahàsutasomajàtakaü 
 

ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Ye kecime atthi rasà Pathavyà, 
ÜÜÜÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Saccaü tesaü sàdhutaraü rasànaü, 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÛÐÜÛÜÜ 

Sacce ñhità samaõabràhmaõà ca, 
ÛÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Taranti jàtimaraõassa pàraü. [368] 

 

SN 1.8.5 Subhàsitasuttaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Saccaü ve amatà vàcà, esa Dhammo sanantano, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sacce atthe ca Dhamme ca, àhu santo patiññhità. [369] 

 

Jà 320 Succajajàtakaü1 
 

ÜÛÜÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ   bhavipulà 

Yaü hi kayirà taü hi vade, yaü na kayirà na taü vade, 
ÛÛÜÜÐÜÛÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Akarontaü bhàsamànaü parijànanti Paõóità. [370] 

 

Jà 499 Sivijàtakaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo ve Dassan-ti vatvàna, adàne kurute mano, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Bhåmyà2 so patitaü pàsaü gãvàyaü pañimuÿcati. [371] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo ve Dassan-ti vatvàna, adàne kurute mano, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Pàpà pàpataro hoti, sampatto Yamasàdhanaü. [372] 

 

Jà 422 Cetiyajàtakaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Aëikaü bhàsamànassa apakkamanti devatà, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Påtikaÿ-ca mukhaü và ti, sakaññhànà ca dhaüsati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo jànaü pucchito paÿhaü aÿÿathà naü viyàkare. [373] 

 

                                            
1 Text: Suvajja-. 
2
 ChS, Thai: Bhåmyaü. 
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ÛÜÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    savipulà 

Akàle vassati1 tassa, kàle tassa na vassati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo jànaü pucchito paÿhaü aÿÿathà naü viyàkare. [374] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Jivhà tassa dvidhà hoti, uragasseva2 Disampati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo jànaü pucchito paÿhaü, aÿÿathà naü viyàkare. [375] 

 
ÜÜÜÛÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Jivhà tassa na bhavati, macchasseva Disampati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo jànaü pucchito paÿhaü, aÿÿathà naü viyàkare. [376] 

 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Thiyo na3 tassa jàyanti, na pumà jàyare kule, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo jànaü pucchito paÿhaü, aÿÿathà naü viyàkare. [377] 

 
ÜÜÜÛÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    savipulà 

Puttà tassa na bhavanti, pakkamanti disodisaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo jànaü pucchito paÿhaü, aÿÿathà naü viyàkare. [378] 

 

Dhp 176 Ciÿcamàõavikàvatthu 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ekaü dhammaü atãtassa, musàvàdissa jantuno, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Vitiõõaparalokassa, natthi pàpaü akàriyaü. [379] 

 

                                            
1 ChS, Thai: vassatã; to produce the pathyà cadence, but savipulà is acceptable. 
2 = uragassa + iva. 
3 All texts: va; I believe this is the correct reading, but it gives an unacceptable meaning, 

so I have changed it to the negative, which correlates exactly with what is said below 

anyway: To him there will be no children. 
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20: Vajjavaggo 
 

SN 1.1.35 Ujjhànasaÿÿisuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

ßKassaccayà na vijjanti, kassa natthi apàgataü,1 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ko na2 sammoham-àpàdi, ko 'dha3 Dhãro sadà sato?û [380] 

 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

ßTathàgatassa Buddhassa, sabbabhåtànukampino, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Tassaccayà na vijjanti, tassa natthi apàgataü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

So na sammoham-àpàdi, so 'dha4 Dhãro sadà sato.û [381] 

 

Jà 392 Bhisapupphajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Anaïgaõassa posassa, niccaü sucigavesino, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Vàëaggamattaü pàpassa5 abbhàmattaü va khàyati. [382] 

 

Dhp 252 Meõóakaseññhivatthu 
 

ÛÜÜÜÐÛ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Sudassaü vajjam-6aÿÿesaü, attano pana duddasaü, 
ÛÜÜÛÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Paresaü hi so vajjàni opuõàti7 yathà bhusaü, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Attano pana chàdeti, kaliü va kitavà sañho. [383] 

 

Dhp 253 Ujjhànasaÿÿittheravatthu 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Paravajjànupassissa, niccaü ujjhànasaÿÿino, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

âsavà tassa vaóóhanti, àrà so àsavakkhayà. [384] 

 

                                            
1 = apagataü; long -à- here is m.c. to fit the cadence; Thai: apàhataü? Same below. 
2 BJT omits na, but includes it in the repetition, and it is needed both for good sense and 

the metre. 
3 Text, BJT, ChS: ko và. 
4 ChS: so va. 
5 Thai: Vàlaggamattapàpassa; alternative spelling of Vàëa, showing the l/ë alternation in 

the texts; and the words have been compounded. Meaning is unchanged. 
6 Text: vajjaü; giving mavipulà. 
7
 ChS, Thai: opunàti; showing the n/õ alternation in the texts. 
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Dhp 50 Pàveyyakàjãvakavatthu 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Na paresaü vilomàni, na paresaü katàkataü 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Attano va avekkheyya, katàni akatàni ca. [385] 

 

Jà 522 Sarabhaïgajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Kodhaü vadhitvà na kadàci socati, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Makkhappahànaü isayo vaõõayanti,1 
ÜÜÜÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Sabbesaü vuttaü pharusaü khametha, 
ÜÜÜÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Etaü khantiü uttamam-àhu santo. [386] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Bhayà hi seññhassa vaco khametha, 
ÜÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Sàrambhahetu2 pana sàdisassa, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Yo cãdha3 hãnassa vaco khametha, 
ÜÜÜÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Etaü khantiü uttamam-àhu santo. [387] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Kathaü vijaÿÿà catu-m-attharåpaü4 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Seññhaü sarikkhaü atha và pi hãnaü? 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Viråparåpena caranti santo, 
ÜÜÛ,ÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Tasmà hi sabbesavaco5 khametha. [388] 

 

                                            
1 There is a pause and restart at the 5th syllable in this line. 
2 Text: -hetå; but lengthening in not needed m.c. 
3 BJT: cidha; against the metre of the opening. 
4 ChS: catupattharåpaü? Comm: catåhi iriyàpathehi pañicchannasabhàvaü.  
5 ChS: sabbesaü vaco; giving a heavy syllable in 6th position against the normal form of 

the metre. 
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ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na hetam-atthaü mahatã1 pi senà 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Saràjikà yujjhamànà labhetha, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yaü khantimà Sappuriso labhetha, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Khantã2 balassåpasamanti verà. [389] 

 

SN 1.11.4 Vepacittisuttaü 
 

ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

ßBhayà nu Maghavà3 Sakka, dubbalyà no4 titikkhasi, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Suõanto pharusaü vàcaü sammukhà Vepacittino?û ti [390] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÜÐÛÜÛÜ 

ßNàhaü bhayà na dubbalyà khamàmi Vepacittino, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Kathaÿ-hi màdiso Viÿÿå bàlena pañisaüyuje√.û ti [391] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

ßBhiyyo bàlà pabhijjeyyuü no cassa pañisedhako, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tasmà bhusena daõóena Dhãro bàlaü nisedhaye.û ti [392] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

ßEtad-eva ahaü maÿÿe bàlassa pañisedhanaü: 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Paraü saïkupitaü ÿatvà, yo5 sato upasammatã.û ti [393] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

ßEtad-eva titikkhàya, vajjaü passàmi, Vàsava, 
ÛÜÜÜÐÛÛÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Yadà naü maÿÿati bàlo: Bhayà myàyaü titikkhati, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Ajjhàruhati dummedho, go va bhiyyo6 palàyinan.û-ti [394] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

ßKàmaü maÿÿatu7 và mà và: Bhayà myàyaü titikkhati, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sad-atthaparamà atthà, khantyà bhiyyo na vijjati. [395] 

 

                                            
1 -ã is m.c. 
2 Text, Thai: Khanti-, against the metre. 
3 BJT: mathavà? I don't know what this would mean, but Maghavà is another name for 

Sakka, and makes good sense. It is also the reading followed in the Burmese and Thai 

texts. 
4 Thai: dubbalyena; same meaning. 
5 We need to read: so here for good sense, but the texts all write yo. 
6 Text: bhãyyo, against the 2-morae rule. Here and below. 
7
 Text: maÿÿa, against the metre. 
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ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo have balavà santo, dubbalassa titikkhati, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Tam-àhu paramaü khantiü: niccaü khamati dubbalo. [396] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Abalan-taü balaü àhu, yassa bàlabalaü balaü, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Balassa Dhammaguttassa, pañivattà na vijjati. [397] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    Anuññhubha 

Tasseva tena pàpiyo, yo kuddhaü pañikujjhati, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Kuddhaü appañikujjhanto, saïgàmaü jeti dujjayaü. [398] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Ubhinnam-atthaü carati attano ca parassa ca, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Paraü saïkupitaü ÿatvà, yo sato upasammati. [399] 

 
ÛÜÜÛÐÜÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ubhinnaü tikicchantànaü1 attano ca parassa ca. 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Janà maÿÿanti: Bàlo ti, ye Dhammassa akovidà.û ti [400] 

 

Catutthaü Satakaü 

 

                                            
1
 The word-break is misplaced at the 3rd syllable here; it normally occurs at the 5th. 
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21: Kàmavaggo 
 

Jà 136 Suvaõõahaüsajàtakaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yaü laddhaü tena tuññhabbaü, atilobho hi pàpako, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Haüsaràjaü gahetvàna, suvaõõà parihàyatha.1 [401] 

 

Jà 228 Kàmanãtajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Kaõhàhi daññhassa2 karonti heke, 
ÛÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Amanussavaddhassa3 karonti Paõóità. 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Na kàmanãtassa karoti koci, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Okkantasukkassa hi kà tikicchà? [402] 

 

Dhp 216 Aÿÿatarabràhmaõavatthu 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Taõhàya jàyatã soko, taõhàya jàyatã4 bhayaü, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Taõhàya vippamuttassa natthi soko, kuto bhayaü? [403] 

 

Jà 467 Kàmajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kàmaü kàmayamànassa tassa ce taü samijjhati 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Addhà pãtimano hoti, laddhà macco yad-icchati.5 [404] 

 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kàmaü kàmayamànassa tassa ce taü samijjhati, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Tato naü aparaü kàme, ghamme6 taõhaü va vindati. [405] 

 

                                            
1 Thai: parihàyati. 
2 Text: Taïhàhidaññhassa, BJT as above. Flora & Fauna: Kaõhasappa, sometimes 

Kàlasappa, meaning black snake both terms are more descriptions than actual names 

and refer to the king cobra ophiophagus hannah. 
3 ChS: -paviññhassa; same meaning, but the opening is ruined; Thai: -viññhassa. 
4 Text: jàyati, in both lines, but metrically the long -ã (or: jàyate) is needed in the 

posterior, and is preferable is the prior line. 
5 This verse is the same as the first verse of Kàmasutta in Suttanipàta (4.1). As the text 

refers to eight verses and there are now nine, it was quite possibly added later owing to 

the coincidence of the first line with the following verse. 
6
 ChS: dhamme? [just as thirst is found] is things? or in the Dhamma? 
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ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Gavaü va siïgino siïgaü vaóóhamànassa vaóóhati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Evaü mandassa posassa bàlassa avijànato 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhiyyo taõhà pipàsà ca vaóóhamànassa vaóóhati. [406] 

 
ÛÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Pathavyà sàliyavakaü, gavassaü1 dàsaporisaü, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Datvà pi2 nàlam-ekassa, iti vidvà,3 samaü care. [407] 

 
ÜÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Ràjà pasayha pathaviü vijitvà 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Sasàgarantaü mahim-àvasanto, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Oraü samuddassa atittaråpo, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Pàraü samuddassa pi patthaye 'tha.4 [408] 

 
ÜÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yàva anussaraü kàme manasà, titti nàjjhagà, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Tato nivattà pañikamma disvà, 

ÜÜÜÜÐÜ,ÜÐÜÛÜÜ
5
 

Te ve tittà6 ye paÿÿàya tittà. [409] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Paÿÿàya tittinaü7 seññhaü, na so kàmehi tappati, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Paÿÿàya tittaü purisaü, taõhà na kurute vasaü. [410] 

 
ÛÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Apacinetheva kàmàni8 appicchassa, alolupo, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Samuddamatto puriso, na so kàmehi tappati. [411] 

 

                                            
1 BJT, Thai: gavàssaü; against the 2-morae rule. 
2 ChS: ca. 
3 Thai: viddhà? 
4 Thai: patthaye va. 
5 Two light syllables have been replaced at the 6th by one heavy one. 
6 ChS: sutittà; no doubt this is an attempt to repair the metre, but we still have a long 6th 

syllable, so it doesn't quite do the job intended. 
7 Thai: tittãnaü; which doesn't give a recognisable variation. 
8
 Text, ChS: kàmànaü. 
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ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Rathakàro va cammassa parikantaü upàhanaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yaü yaü cajati1 kàmànaü taü taü sampajjate sukhaü. 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbaÿ-ce2 sukham-iccheyya, sabbe kàme3 pariccaje. [412] 

 

Jà 14 Vàtamigajàtakaü 
 

ÛÛÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Vetàlãya (throughout) 

Na kiratthi4 rasehi pàpiyo, 
ÜÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

âvàsehi va5 santhavehi và. 
ÜÛÛÜÐÜÛÜÛÜ 

Vàtamigaü gehanissitaü,6 
ÛÛÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Vasam-ànesi rasehi Saÿjayo. [413] 

 

Jà 346 Kesavajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sàduü và yadi vàsàduü,7 appaü và yadi và bahuü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Vissattho yattha bhuÿjeyya, vissàsaparamà rasà. [414] 

 

SN 1.3.13 Doõapàkasuttaü 
 

ÛÛÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Vetàlãya (throughout) 

Manujassa sadà satãmato,8 
ÜÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Mattaü9 jànatÖ10 laddhabhojane, 
ÛÛÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Tanukassa11 bhavanti vedanà, 
ÛÛÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Saõikaü jãrati, àyupàlayaü.12 [415] 

 

                                            
1 Thai: jahati; different verb, but same meaning. 
2 BJT: Sabbeÿ-ce; printer's error. 
3 Text: sabbakàme; same meaning. 
4 Text: kiratthã, against the metre. 
5 BJT: âvasehi va; Text, Thai: và, against the metre; va is for và m.c. 
6 ChS, Thai: gahana-; same meaning, but against the metre. 
7 BJT: Asàduü yadi và sàduü; same meaning; Thai: sàdhuü và yadi vàsàdhuü. 
8 Text, Thai: satimato, against the metre; -ã- is m.c. 
9 Text: Vattaü, but translation indicates mattaü. 
10 The last syllable must be read as light to meet the needs of the metre. 
11 Text, BJT: Tanu tassa. 
12

 Text: àyuü pàlayaü, spoiling the cadence. 
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SN 1.1.10 Araÿÿasuttaü 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

ßAraÿÿe viharantànaü, santànaü brahmacàrinaü, 
ÛÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Ekabhattaü1 bhuÿjamànànaü, kena vaõõo pasãdatã?û ti [416] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

ßAtãtaü nànusocanti, nappajappanti 'nàgataü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Paccuppannena yàpenti, tena vaõõo pasãdati. [417] 

 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Anàgatappajappàya, atãtassànusocanà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Etena bàlà sussanti, naëo va harito luto.û ti [418] 

 

                                            
1
 Counting the first vowel as light to allow for resolution. 
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22: Kodhavaggo 
 

SN 1.7.1 Dhanaÿjànãsuttaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Kodhaü jhatvà1 sukhaü seti, kodhaü jhatvà na socati, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kodhassa visamålassa madhuraggassa, bràhmaõa,2 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Vadhaü Ariyà pasaüsanti, taü hi jhatvà na socati. [419] 

 

Jà 443 Cullabodhijàtakaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kaññhasmiü matthamànasmiü pàvako nàma jàyati, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Tam-eva kaññhaü óahati3 yasmà so jàyate gini. [420] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Evaü mandassa posassa bàlassa avijànato, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sàrambhà jàyate kodho, so pi teneva óayhati. [421] 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Aggãva tiõakaññhasmiü kodho yassa pavaóóhati, 
ÛÜÛÛÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Nihãyati tassa yaso, kàëapakkhe4 va candimà. [422] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Anijjho5 dhåmaketåva,6 kodho yassåpasammati, 
ÜÜÛÛÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

âpårati tassa yaso, sukkapakkhe va candimà. [423] 

 

AN 7.64 Kodhanasuttaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kodhasammadasammatto, àyasakyaü7 nigacchati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

¥àtimittà suhajjà ca parivajjenti8 kodhanaü. [424] 

 

                                            
1 ChS: chetvà, throughout; Thai ghatvà, throughout. 
2 ChS, Thai: devate; divine one. 
3 Text, Thai: dahati; showing the d/ó alternation in the texts. 
4 Text: kàlapakkhe; showing the l/ë alternation in the texts. 
5 Text: Anijjhano; ChS: Anedho; Thai: Anindo? 
6 Text, BJT: dhuma-; but the expected spelling is with long -å-, and there's no metrical 

reason for shortening. 
7 Thai: àyasakkhaü; Comm. paraphrases with àyasabhàvaü. 
8
 Text, BJT, ChS: parivajjanti; but the verb is parivajjeti. 
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ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Anatthajanano kodho, kodho cittappakopano,1 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhayam-antarato jàtaü taü jano nàvabujjhati. [425] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Kuddho atthaü na jànàti, kuddho Dhammaü na passati, 
ÜÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Andhantamaü2 tadà hoti, yaü kodho sahate naraü. [426] 

 

Jà 400 Dabbhapupphajàtakaü 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Vivàdena kisà honti, vivàdena dhanakkhayà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Jãnà3 uddà vivàdena - bhuÿja Màyàvi rohitaü. [427] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Evam-eva manussesu vivàdo yattha jàyati 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Dhammaññhaü pañidhàvanti, so hi nesaü vinàyako, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Dhanà pi tattha jãyanti, Ràjakoso pavaóóhati. [428] 

 

Dhp 201 Kosalaraÿÿo Paràjayavatthu 
 

ÛÜÜÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Jayaü veraü pasavati, dukkhaü seti paràjito, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Upasanto sukhaü seti, hitvà jayaparàjayaü. [429] 

 

Jà 451 Cakkavàkajàtakaü 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo na hanti na ghàteti, na jinàti na jàpaye, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Mettaü so sabbabhåtesu, veraü tassa na kenaci. [430] 

 

Dhp 5 Kàëayakkhinãvatthu 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na hi verena veràni sammantãdha4 kudàcanaü, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Averena ca sammanti, esa Dhammo sanantano. [431] 

 

                                            
1 Text: -p-; but gemination is expected here. 
2 Text: Andhatamaü. 
3 Text, Thai: Jinà. 
4
 Text: sammantidha; the long vowel is expected though, through sandhi. 
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Dhp 291 Kukkuña-aõóakhàdikàvatthu 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Paradukkhåpadànena1 attano2 sukham-icchati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Verasaüsaggasaüsaññho, verà so na parimuccati.3 [432] 

 

Dhp 130 Chabbaggiyabhikkhuvatthu 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbe tasanti daõóassa, sabbesaü jãvitaü piyaü, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Attànaü upamaü katvà, na haneyya na ghàtaye. [433] 

 

Jà 33 Sammodamànajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Sammodamànà gacchanti jàlam-àdàya pakkhino, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yadà te vivadissanti tadà ehinti me vasaü. [434] 

 

                                            
1 Thai: Paradukkhåpadhànena? 
2 Thai: yo attano; producing a 9-syllable line. 
3 We might have expected the last line to read: dukkhaü so na parimuccati; she is not 

free from suffering, as in parallel versions of the verse. The resolution here occurs with 

the negative as the first syllable. We could also simply drop so, as it is unnecessary for 

the meaning. 
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Dhp 64 Udàyittheravatthu 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yàvajãvam-pi ce bàlo Paõóitaü payirupàsati, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na so Dhammaü vijànàti, dabbã såparasaü yathà. [435] 

 

Dhp 63 Gaõñhibhedakacoravatthu 
 

ÜÜÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Yo bàlo maÿÿati1 bàlyaü, Paõóito vàpi tena so, 
ÜÜÛÜÐÛÛÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Bàlo ca paõóitamànã,2 sa ve bàlo ti vuccati. [436] 

 

Dhp 72 Saññhikåñasahassapetavatthu 
 

ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yàvad-eva anatthàya ÿattaü bàlassa jàyati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Hanti bàlassa sukkaüsaü, muddham-assa3 vipàtayaü. [437] 

 

Jà 122 Dummedhajàtakaü 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Yasaü laddhàna' dummedho, anatthaü carati attano, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Attano ca paresaÿ-ca hiüsàya pañipajjati. [438] 

 

Jà 46 âràmadåsakajàtakaü 
 

ÛÜÛÜÐÛÛÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Na ve anatthakusalena atthacariyà sukhàvahà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Hàpeti atthaü dummedho, kapi àràmiko yathà. [439] 

 

Jà 45 Rohiõijàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Seyyo amitto medhàvã yaÿ-ce bàlànukampako, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Passa Rohiõikaü jammiü, Màtaraü hantvàna, socati.4 [440] 

 

                                            
1 Thai: maÿÿatã; to give pathyà, but savipulà is found in the early texts. 
2 Text: paõóitamàni; but the correct spelling is with the long vowel. 
3 Thai: muddhaü assa. 
4
 The posterior line has 9 syllables. 
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Jà 480 Akittijàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Bàlaü na passe na suõe, na ca bàlena saüvase, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Bàlen' allàpasallàpaü1 na kare, na ca rocaye. [441] 

 
ÛÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Anayaü nayati dummedho, adhuràya2 niyuÿjati, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Dunnayo seyyaso hoti, sammà vutto pakuppati, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Vinayaü so na jànàti, sàdhu tassa adassanaü. [442] 

 

Jà 522 Sarabhaïgajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Gambhãrapaÿhaü manasà vicintayaü,3 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Nàccàhitaü4 kamma'5 karoti luddaü, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Kàlàgataü atthapadaü na riÿcati: 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Tathàvidhaü paÿÿavantaü, vadanti. [443] 

 

Sn 3.11 Nàlakasuttaü6 
 

ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Yad-ånakaü taü saõati,7 yaü påraü8 santam-eva taü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Aóóhakumbhåpamo bàlo, rahado påro va Paõóito. [444] 

 

                                            
1 Text: Bàlena allàpasallàpaü; which is hypermetric. 
2 ChS: adhuràyaü; alternative form of the locative. 
3 ChS, Thai: manasàbhicintayaü; meaning would be the same, but I do not find a verb 

form abhicinteti in the Dictionaries. 
4 Thai: Naccàhitaü. 
5 Ellipsis is to avoid the heavy 6th syllable. 
6 Text: Kàlaka-, by mistake. 
7 Text, Thai: sanati; showing the n/õ alternation in the texts. 
8
 BJT: puraü; printer's error. 
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Jà 202 Keëisãlajàtakaü1 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Haüsà koÿcà mayårà ca, hatthiyo2 pasadà migà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbe sãhassa bhàyanti, natthi kàyasmi'3 tulyatà. [445] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Evam-eva manussesu daharo ce pi paÿÿavà, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

So hi tattha mahà hoti, neva bàlo sarãravà. [446] 

 

Jà 522 Sarabhaïgajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Paÿÿà hi seññhà kusalà vadanti, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Nakkhattaràjà-r-iva tàrakànaü, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Sãlaü siriü4 càpi sataÿ-ca Dhammo, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Anvàyikà paÿÿavato bhavanti. [447] 

 

                                            
1 Text: Keli-; showing the l/ë alternation in the texts. 
2 Text, ChS: hatthayo. 
3 Text, BJT: kàyasmiü; we could also read kàyamhi m.c. with the same meaning. 
4
 ChS, Thai: sãrã? 
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24: Cittavaggo 
 

SN 1.1.62 Cittasuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÛÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    savipulà 

Cittena nãyati loko, cittena parikassati,1 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Cittassa ekadhammassa sabbe va vasam-anvagå.2 [448] 

 

Dhp 42 Nandagopàlakavatthu 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ   mavipulà 

Diso disaü yan-taü3 kayirà, verã và pana verinaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Micchàpaõihitaü cittaü pàpiyo naü tato kare. [449] 

 

Dhp 43 Soreyyattheravatthu 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na taü Màtà Pità kayirà aÿÿe và pi ca ÿàtakà, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sammàpaõihitaü cittaü seyyaso naü tato kare. [450] 

 

Jà 185 Anabhiratijàtakaü 
 

ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ   Tuññhubha
4
 

Yathodake àvile appasanne, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÛÜÐÜÛÜÜ   hypermetric 

Na passatã5 sippisambukaü macchagumbaü,6 
ÜÜÜÛÜÛÜÜ   irregular 

Evaü àvile hi7 citte, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Na passatã attadatthaü paratthaü. [451] 

 

                                            
1 Thai: parikissati; passive form, same meaning. 
2 Text: anvagu. 
3 Text, ChS: yaü taü. 
4 The metre is Tuññhubha with a very irregular 3rd line in both verses.  
5 All texts read: passati throughout, but the long vowel is required by the metre. 
6 Text: sippisambukamacchagumbaü; ChS, Thai: sippikasambukaÿ-ca sakkharaü vàlukaü 

macchagumbaü; although the first line is then good metrically, the second is not 

metrical at all. Same readings come just below. We need to exclude: sippi- to correct 

the metre. 
7
 ChS, Thai: àvilam-hi citte; similarly below. 
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ÛÜÛÜ,ÐÜÜÐÜÛÜÜ
1
 

Yathodake acche vippasanne, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Yo passatã sippi ca macchagumbaü,2 
ÜÜÛÜÛÜÛÜÜ   irregular 

Evaü anàvile hi citte, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

So passatã attadatthaü paratthaü. [452] 

 

Ud 4.4 Juõhasuttaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yassa selåpamaü cittaü, ñhitaü nànupakampati, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Virattaü rajanãyesu, kopaneyye na kuppati, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yassevaü bhàvitaü cittaü, kuto taü dukkham-essati. [453] 

 

Jà 118 Vaññakajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Nàcintayanto puriso visesam-adhigacchati, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Cintitassa phalaü passa: muttosmi' vadhabandhanà.3 [454] 

 

Jà 6 Devadhammajàtakaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Hiri-ottappasampannà, sukkadhammasamàhità, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Santo Sappurisà loke devadhammà ti vuccare. [455] 

 

Jà 423 Indriyajàtakaü 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Dakkhaü gahapatiü4 sàdhu, saüvibhajjaÿ-ca bhojanaü, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ahàso atthalàbhesu, atthavyàpatti avyatho. [456] 

 

                                            
1 The break is incorrect here, with no easy way to fix it. 
2 BJT: In the text, -i is m.c. I would still prefer to read sippikà. 
3 Text: Màrabandhanà. 
4 Text, Thai: gahapataü; ChS: gahapatã. There is also a variant reading found in many 

editions: dukkhaü gahapatiü sàdhu, but I fail to make sense of this: good is the 

householder's suffering? 
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Jà 545 Vidhurajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

ßYàtànuyàyã ca bhavàhi, màõava,1 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Allaÿ-ca2 pàõiü parivajjayassu. 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Mà cassu mittesu kadàci dubbhi,3 
ÜÛÛÜÐÛÛÜÐÜÛÜÜ   irregular opening 

Mà ca vasaü asatãnaü nigacche.û4 [457] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

ßKathaü nu yàtaü anuyàyi5 hoti? 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Allaÿ-ca pàõiü dahate kathaü so? 
ÛÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Asatã ca kà, ko pana mittadubbho, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Akkhàhi me pucchito etam-atthaü.û [458] 

 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

ßAsanthutaü no pi ca diññhapubbaü,6 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Yo àsanenàpi nimantayeyya, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Tasseva atthaü puriso kareyya, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yàtànuyàyã ti tam-àhu Paõóità. [459] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Yassekarattim-pi ghare vaseyya, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yatthannapànaü puriso labhetha,7 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Na tassa pàpaü manasà pi cetaye,8 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Adubbhapàõiü9 dahate mittadubbho.10 [460] 

 

                                            
1 Text: mànava; showing the n/õ alternation in the texts. 
2 BJT: Addaÿ-ca; same throughout. 
3 BJT: dåbhi; but spelt: dubbhi elsewhere. ChS, Thai: dubbhã; but there appears to be no 

reason for the lengthening. 
4 Text: gacche, which ruins the cadence. 
5 ChS, Thai: anuyàyã; unnecessary lengthening, which ruins the cadence. Same below. 
6 BJT: va diññhipubbaü. 
7 ChS, Thai: labheyya; alternative form of the optative. 
8 ChS, Thai: cintaye; same meaning. 
9 BJT: Addaÿ-ca pàõiü; ChS, Thai: Adubbhã pàõiü. 
10

 The line pauses at the 5th and restarts from the same position. 
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ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Puõõam-pi cemaü1 pathaviü dhanena, 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Dajjitthiyà puriso sammatàya, 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Laddhà khaõaü atimaÿÿeyya tam-pi, 
ÜÜÛÜ,ÐÛÛÜÐÜÛÜÜ 

Tàsaü vasaü asatãnaü na gacche. [461] 

 
ÜÜÜÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ   Vedic opening 

Evaü kho yàtaü anuyàyi hoti, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Allaÿ-ca pàõiü dahate punevaü, 
ÛÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Asatã ca sà, so pana mittadubbho. 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

So Dhammiko2 hoti pahass'3 adhammaü.û [462] 

 

Jà 332 Rathalaññhijàtakaü 
 

ÛÛÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Alaso gihã kàmabhogã na sàdhu, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÜ 

Asaÿÿato pabbajito na sàdhu, 
ÜÜÛÜÐÛ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Ràjà na sàdhu anisammakàrã, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÜÐÜÛÜÜ 

Yo paõóito kodhano taü na sàdhu. [463] 

 

Jà 431 Hàritajàtakaü 
 

ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Cattàrome, Mahàràja, loke atibalà bhusà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Ràgo doso mado moho, yattha paÿÿà na gàdhati. [464] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Medhàvinam-pi hiüsanti Isiü Dhammaguõe4 rataü 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Vitakkà pàpakà, Ràja, subhà ràgåpasaühità.5 [465] 

 

                                            
1 Text, BJT: cetaü; wrong gender. 
2 Text, BJT: Dhammiyo? 
3 Text, BJT: pahassu; Thai: jahassu; same meaning, but elipsis is required to fit the 

cadence. 
4 Thai: IsiDhammaguõe; compound form. 
5
 Text: -u-; different way of forming the sandhi. 
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Jà 107 Sàlittakajàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Sàdhu kho sippakaü1 nàma, api yàdisa' kãdisaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Passa khaÿjappahàrena - laddhà gàmà catuddisà.2 [466] 

 

                                            
1 Text: sippataü; printer's error? 
2
 Text: catuddisaü. 
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25: Itthivaggo 
 

Jà 108 Bàhiyajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sikkheyya sikkhitabbàni, santi sacchandino1 janà. 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Bàhiyà hi suhannena,2 Ràjànam-abhiràdhayi. [467] 

 

Jà 489 Surucijàtakaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Itthiyo jãvalokasmiü yà honti3 samacàrinã. 
ÜÜÛÛÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Medhàvini sãlavatã, sassudevà patibbatà. [468] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Tàdisàya sumedhàya, sucikammàya nàriyà, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÛÜÐÛÜÛÜ 

Devà dassanam-àyanti mànusiyà amànusà. [469] 

 

Jà 547 Vessantarajàtakaü4 
 

ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Naggà nadã anudakà,5 naggaü6 raññhaü Aràjakaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Itthãpi7 vidhavà naggà, yassàpi dasabhàtaro. [470] 

 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Dhajo Rathassa paÿÿàõaü, dhåmo paÿÿàõam-aggino, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ràjà Rathassa paÿÿàõaü, bhattà paÿÿàõam-itthiyà. [471] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yà daliddã daliddassa, aóóhà aóóhassa kittimà,8 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Taü ve devà pasaüsanti, dukkaraü hi karoti sà. [472] 

 

                                            
1 ChS, Thai: tacchandino. 
2 Text: subhannena; whereas the word appears to be su + hanna. 
3 ChS: hoti? Singular where a plural is needed. 
4 BJT: Mahàvessantarajàtakaü. 
5 ChS, Thai: anådakà; I can see no reason for the lengthening of the vowel here. It gives 

the Anuññhubha variation. 
6 BJT: naggà; but this is not in agreement. 
7 Text, BJT: Itthi pi; giving light syllables in 2nd and 3rd positions which is normally 

avoided. 
8
 ChS, Thai: kittimaü; but a nominative is required. 
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ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sàmikaü anubandhissaü, sadà kàsàyavàsinã, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Pathavyàpi abhijjantyà vedhavyaü kañukitthiyà.1 [473] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Kathaü nu tàsaü hadayaü sukharà vata itthiyo, 
ÜÜÛÜÐÜÛÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Yà sàmike dukkhitamhi, sukham-icchanti attano? [474] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Nikkhamante Mahàràje Sivãnaü Raññhavaóóhane, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Tam-ahaü anubandhissaü, sabbakàmadado hi me. [475] 

 

AN 5.33 Uggahasuttaü2 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    Anuññhubha 

Yo naü bharati sabbadà, niccaü àtàpi ussuko,  
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbakàmaharaü posaü: bhattàraü nàtimaÿÿati. [476] 

 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Na càpi sotthi bhattàraü icchàcàrena3 rosaye.  
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhattå4 ca garuno sabbe pañipåjeti Paõóità. [477] 

 
ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    navipulà 

Uññhàyikà5 analasà, saïgahãtaparijjanà,6  
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ   bhavipulà 

Bhattå manàpaü7 carati, sambhataü anurakkhati. [478] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yà evaü vattatã nàrã, bhattuchandavasànugà,8 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Manàpà nàma te devà, yattha sà upapajjati. [479] 

 

                                            
1 BJT has a very different reading here: Pathavyàpi abhejjantyà nicche Vessantaraü 

vãnà, Vedhabbaü kañukaü loke gacchaÿ-ÿeva Rathesabha. 
2 These four verses replace four others from Kuõàlajàtakaü (Jà 536) which I judge to be 

offensive. 
3 Text, Thai: issàcàrena. 
4 Thai: Bhattu; giving short syllables in 2nd and 3rd positions which is normally avoided. 
5 Text, BJT, ChS: Uññhàhikà. 
6 Text, ChS: saïgahita-; giving short syllables in 2nd and 3rd positions which is normally 

avoided. 
7 BJT: manàpà. 
8
 BJT: -cch-; but gemination is not expected here, and not needed for the metre either. 
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AN 7.63 Sattabhariyàsuttaü 
 

ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Paduññhacittà ahitànukampinã, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Aÿÿesu rattà atimaÿÿate patiü, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Dhanena kãtassa, vadhàya ussukà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà evaråpà purisassa bhariyà: 
ÛÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Vadhakà1 ca bhariyà2 ti ca sà pavuccati. [480] 

 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yaü itthiyà vindati sàmiko dhanaü, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sippaü vaõijjaÿ-ca kasiü3 adiññhahaü, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Appam-pi tasmà4 apahàtum-icchati, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà evaråpà purisassa bhariyà: 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Corã5 ca bhariyà ti ca sà pavuccati. [481] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Akammakàmà alasà mahagghasà,6 
ÛÛÜÛÜÐÜ,ÛÜÐÛÜÛÜ 

Pharusà ca caõóã,7 duruttavàdinã, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Uññhàyakànaü abhibhuyya vattati, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà evaråpà purisassa bhariyà: 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Ayyà ca bhariyà ti ca sà pavuccati. [482] 

 

                                            
1 ChS: Vadhà. 
2 I count the -i- in this word as epenthetic, although in the previous line it has to be 

counted as having it's full value. 
3 Thai: kasim-; against the cadence. 
4 ChS: tassa. 
5 Thai: Corà; but below corã. 
6 Text: mahagghayà. 
7 BJT: Pharusà caõóã ca; which ruins the opening; Thai: Pharusà ca caõóã ca; where we 

would need to understand the extended metre, pausing and restarting at the 5th syllable. 
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ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà sabbadà hoti hitànukampinã, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Màtà va puttaü anurakkhate patiü, 
ÛÜÛÜÐ,ÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Tato dhanaü sambhatam-assa rakkhati, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà evaråpà purisassa bhariyà: 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Màtà ca bhariyà ti ca sà pavuccati. [483] 

 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yathà pi jeññhà bhaginã kaniññhà,1 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sagàravà hoti sakamhi sàmike, 
ÛÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Hirãmanà bhattuvasànuvattinã, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà evaråpà purisassa bhariyà: 
ÛÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Bhaginã ca bhariyà ti ca sà pavuccati. [484] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà cãdha disvàna patiü pamodati, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sakhã sakhàraü va cirassam-àgataü, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Koleyyakà sãlavatã patibbatà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà evaråpà purisassa bhariyà: 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sakhã ca bhariyà ti ca sà pavuccati. [485] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Akkuddhasantà vadhadaõóatajjità, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Aduññhacittà,2 patino titikkhati, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Akkodhanà bhattuvasànuvattinã, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà evaråpà purisassa bhariyà: 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Dàsã ca bhariyà ti ca sà pavuccati. [486] 

 

                                            
1 ChS: kaniññhakà; in which case we have a Jagatã line. 
2
 Thai: Aduññhacittà. 
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ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yà cãdha bhariyà vadhakà ti vuccati, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Corã ca ayyà ti ca yà pavuccati, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Dussãlaråpà pharusà anàdarà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Kàyassa bhedà Nirayaü vajanti tà.1 [487] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yà cãdha Màtà bhaginã sakhã ca,2 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Dàsã ca bhariyà ti ca sà pavuccati, 
ÜÜÛÜ,ÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Sãle ñhità3 nàcirarattasaüvutà, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Kàyassa bhedà Sugatiü vajanti tà. [488] 

 

AN 4.53 Pañhamasaüvàsasuttaü 
 

ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Ubho ca honti dussãlà, kadariyà paribhàsakà, 
ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Te honti jànipatayo chavà saüvàsam-àgatà. [489] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sàmiko hoti dussãlo, kadariyo paribhàsako, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhariyà sãlavatã hoti, vadaÿÿå vãtamaccharà, 
ÜÛÜÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Sàpi devã saüvasati, chavena patinà saha. [490] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sàmiko sãlavà hoti, vadaÿÿå vãtamaccharo, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Bhariyà4 hoti dussãlà, kadariyà paribhàsikà, 
ÜÛÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Sàpi chavà saüvasati, devena patinà saha. [491] 

 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Ubho saddhà vadaÿÿå ca, saÿÿatà
5
 Dhammajãvino, 

ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Te honti jànipatayo aÿÿam-aÿÿaü piyaüvadà. [492] 

 

                                            
1 Text omits: tà; giving a Tuññhubhà line; same in the next verse below. 
2 ChS: sakhã ti ca; giving a jagatã line, meaning is hardly changed. 
3 ChS, Thai: ñhitattà cirarattasaüvutà. 
4 Bhariyà must be counted as three syllables despite so many occasions where it counts as 

two. Another way to correct the metre would be to read bhavati rather than hoti. 
5
 Text: saÿÿàtà. 
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ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Atthàsaü pacurà honti, phàsakaü1 upajàyati, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Amittà dummanà honti ubhinnaü samasãlinaü. [493] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Idha Dhammaü caritvàna, samasãlabbatà ubho, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Nandino devalokasmiü2 modanti kàmakàmino. [494] 

 

Jà 545 Vidhurajàtakaü 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Na sàdhàraõadàrassa, na bhuÿje sàdum-ekako,3 
ÛÜÜÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Na seve lokàyatikaü netaü paÿÿàya vaddhanaü.4 [495] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sãlavà vattasampanno, appamatto vicakkhaõo, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Nivàtavutti atthaddho, surato sakhilo mudu. [496] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Saïgahetà ca mittànaü, saüvibhàgã vidhànavà, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Tappeyya annapànena sadà samaõabràhmaõe. [497] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Dhammakàmo sutàdhàro, bhaveyya paripucchako, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sakkaccaü payirupàseyya sãlavante bahussute. [498] 

 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Gharam-àvasamànassa gahaññhassa sakaü gharaü, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Khemà vutti siyà evaü, evaü nu assa saïgaho. [499] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Avyàpajjhà5 siyà evaü, saccavàdã ca màõavo, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Asmà lokà paraü lokaü, evaü pecca na socati. [500] 

 

Paÿcamaü Satakaü 

 

                                            
1 Text, BJT: phàsatthaü. 
2 Text: devalokamhi; alternative form of the locative. 
3 BJT: ekato. 
4 ChS, Thai: vaóóhanaü; showing the d/ó alternation in the texts. 
5 BJT: Avyàpajjho; ChS, Thai: Abyàbajjhaü; the spelling and derivation of this word is 

unsure. 
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26: Puttavaggo 
 

AN 3.31 Sabrahmakasuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

`Brahmà' ti Màtàpitaro, `pubbàcariyà' ti vuccare, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

âhuõeyyà1 ca puttànaü pajàya anukampakà. [501] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Tasmà hi ne namasseyya sakkareyyàtha2 Paõóito 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Annena atha pànena vatthena; sayanena ca, 
ÜÜÛÜÜÐÜÛÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ   ravipulà 

Ucchàdanena nhàpanena, pàdànaü dhovanena ca. [502] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Tàya naü3 paricariyàya Màtàpitusu4 Paõóito,5 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Idheva6 naü pasaüsanti, pecca Sagge pamodati.7 [503] 

 

Iti 74 Puttasuttaü 
 

ÛÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Atijàtaü anujàtaü puttam-icchanti Paõóità, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Avajàtaü na icchanti, so hoti kulagandhano, [504] 

 
ÜÜÜÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Ete kho puttà lokasmiü; ye8 bhavanti upàsakà 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Saddhà sãlena sampannà, vadaÿÿå vãtamaccharà, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Cando va abbhanà mutto9 parisàsu virocare. [505] 

 

                                            
1 ChS, Thai: âhuneyyà; showing the n/õ alternation in the texts. 
2 Text, BJT: sakkareyyatha; alternative sandhi; ChS: sakkareyya ca. 
3 Thai omits: Tàya naü; leaving an unmetrical line. 
4 ChS: Màtàpitåsu; showing the u/å alternation in the locative. 
5 BJT: Paõóità; but a singular is more suitable. 
6 BJT: Idha ceva. 
7 BJT: ca modati; it gives the same meaning. 
8 Text: yo; singular, where a plural is needed; Thai: Ye ca. 
9 BJT, ChS, Thai read: cando abbhaghanà mutto; but it seems to me that a word for like 

is required by the sense. 
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AN 5.39 Puttasuttaü 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Paÿca ñhànàni1 sampassaü puttaü icchanti Paõóità: 
ÛÜÜÜÐÛÜÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ   Anuññhubha 

Bhato2 và no bharissati,3 kiccaü và no karissati, [506] 

 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Kulavaüso ciraü tiññhe,4 dàyajjaü pañipajjati, 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Atha và pana petànaü dakkhiõaü anupadassati.5 [507] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

òhànànetàni sampassaü puttaü6 icchanti Paõóità, 
ÜÜÜÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Tasmà santo Sappurisà kataÿÿå katavedino, [508] 

 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Bharanti Màtàpitaro, pubbe katam-anussaraü, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Karonti nesaü kiccàni, yathà taü pubbakàrinaü. [509] 

 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ   mavipulà 

Ovàdakàrã bhataposã, kulavaüsaü ahàpayaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Saddho sãlena sampanno, putto hoti pasaüsiyo. [510] 

 

Jà 532 Soõanandajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Màtàpità ca Bhàtà ca Bhaginã ÿàtibandhavà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbe jeññhassa te bhàrà, evaü jànàhi Bhàtara.7 [511] 

 

                                            
1 Thai: Paÿcaññhànàni. 
2 Text: Bhatà. 
3 Text, BJT: bharissanti; plural where a singular is required. 
4 Text, BJT: ñhassati. 
5 ChS: anuppadassati; which would prevent resolution and make the metre hypermetric; 

Thai: dakkhiõaünupadassati; an impossible form in Pàëi, so it may be a transcription 

error. 
6 Text: puttam-. 
7
 ChS, Thai: Bhàradha. 
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27: Ovàdavaggo 
 

Jà 537 Mahàsutasomajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Yasmà1 hi Dhammaü puriso vijaÿÿà 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Ye cassa kaïkhaü vinayanti santo, 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÜ 

Taü hissa dãpaÿ-ca paràyaõaÿ-ca, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÜ 

Na tena mittiü jirayetha Paÿÿo. [512] 

 

Jà 474 Ambajàtakaü 
 

ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Eraõóà Pucimandà và, atha và Pàëibhaddakà,2 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Madhuü madhutthiko vinde, so hi tassa dumuttamo. [513] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Khattiyà bràhmaõà vessà, suddà caõóàlapukkusà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Yasmà Dhammaü3 vijàneyya, so hi tassa4 naruttamo. [514] 

 

Dhp 76 Ràdhattheravatthu 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Nidhãnaü5 va pavattàraü, yaü passe vajjadassinaü, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Niggayhavàdiü medhàviü tàdisaü paõóitaü bhaje, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Tàdisaü bhajamànassa seyyo hoti na pàpiyo. [515] 

 

Dhp 77 Assajipunabbasukavatthu 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Ovadeyyànusàseyya, asabbhà ca nivàraye, 
ÛÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Sataü hi so piyo hoti, asataü hoti appiyo. [516] 

 

                                            
1 Text, BJT: Yassà. 
2 Thai: Pàli-; showing the l/ë variation in the texts. 
3 BJT: Dhammà; plural form? 
4 Text: nassa; another pronoun, but with the same meaning. 
5
 BJT: Nidhinaü; both spellings are found; showing the i/ã alternation in the genitive. 
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Jà 43 Veëukajàtakaü 
 

ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yo atthakàmassa hitànukampino, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Ovajjamàno na karoti sàsanaü, 
ÜÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Evaü so nihato seti, Veëukassa yathà Pità. [517] 

 

Jà 196 Valàhassajàtakaü1 
 

ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ye na kàhanti ovàdaü narà Buddhena desitaü, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Vyasanaü te gamissanti, rakkhasãhãva2 vàõijà. [518] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ye ca kàhanti ovàdaü narà Buddhena desitaü, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sotthiü pàraü gamissanti, valàheneva3 vàõijà. [519] 

 

Jà 376 Avàriyajàtakaü4 
 

ÜÜÛÛÛÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ   bhavipulà 

Yà yeva anusàsaniyà,5 Ràjà gàmavaraü adà, 
ÜÜÛÛÛÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ   bhavipulà 

Tà yeva anusàsaniyà, nàviko paharã mukhaü. [520] 

 

Dhp 158 Upanandasakyaputtattheravatthu 
 

ÜÜÛÜÐÛÛÛÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    navipulà 

Attànam-eva pañhamaü patiråpe6 nivesaye, 
ÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Athaÿÿam-anusàseyya, na kilisseyya Paõóito. [521] 

 

Jà 37 Tittirajàtakaü 
 

ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Ye vuddham7-apacàyanti narà Dhammassa kovidà, 
ÜÜÛÜÐÜÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Diññhe va dhamme pàsaüsà,8 samparàye9 ca Suggati. [522] 

 

                                            
1 Text: Vàlassa-. ChS: Valàhakassa. PED, BJT as here. 
2 Text, ChS, Thai: sãhiva. 
3 Text: vàlàheneva. 
4 Text: âcàriya-. 
5 BJT, ChS: yevànusàsaniyà; same in the next line. 
6 Thai: pañiråpe; showing the t/ñ alternation in the texts. 
7 Thai: vuóóham; showing the d/ó alternation in the texts. 
8 Thai: Diññhe dhamme ca pàsaüsà; to give the pathyà cadence. 
9
 Thai: samparàyo; but a locative is required by the sense. 



Ovàdavaggo 

119 

Jà 334 Ràjovàdajàtakaü 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Gavaü ce taramànànaü jimhaü gacchati puïgavo, 
ÜÜÜÜ,ÐÜÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    mavipulà 

Sabbà gàvã jimhaü yanti,1 nette jimhaü gate sati. [523] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Evam-eva manussesu, yo hoti seññhasammato, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

So ce adhammaü carati, pageva itarà pajà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Sabbaü raññhaü dukhaü2 seti, Ràjà ce3 hoti adhammiko.4 [524] 

 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Gavaü ce taramànànaü ujuü gacchati puïgavo, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Sabbà gàvã ujuü yanti,5 nette ujuü6 gate sati. [525] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Evam-eva manussesu, yo hoti seññhasammato, 
ÜÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÛÜÛÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

So ce pi7 Dhammaü carati, pageva itarà pajà, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sabbaü raññhaü sukhaü seti, Ràjà ce hoti Dhammiko. [526] 

 

Jà 472 Mahàpadumajàtakaü 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Na diññhà8 parato dosaü aõuüthålàni sabbaso, 
ÜÛÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Issaro na9 paõaye daõóaü, sàmaü appañivekkhiya. [527] 

 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Yo10 ca appañivekkhitvà, daõóaü kubbati Khattiyo, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Sakaõñakaü so gilati jaccandho va samakkhikaü. [528] 

 

                                            
1 BJT, ChS: Sabbà tà jimhaü gacchanti. 
2 Text, Thai: dukkhaü; giving a mavipulà line, but with the break in the wrong place. 
3 Text: ve, printer's error. 
4 The posterior line is irregular with 9 syllables; a better reading would be: Ràjà sace 

adhammiko. 
5 Text: Sabbà tà ujuü gacchanti. 
6 Text, BJT: uju. 
7 ChS: sace. 
8 BJT, Thai: Nàdiññhà? ChS: Nàdaññhà; both readings would reverse the meaning. 
9 ChS, Thai omit: na; reversing the meaning in an inappropriate way. 
10

 Text, BJT: So. 
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ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Adaõóiyaü daõóayati,1 daõóiyaÿ-ca adaõóiyaü, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Andho va visamaü maggaü, na jànàti samàsamaü. [529] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Yo ca etàni ñhànàni aõuüthålàni sabbaso, 
ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Sudiññhaü cànusàseyya,2 sa ve vohàrikuttamo.3 [530] 

 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ 

Nekantamudunà sakkà, ekantatikhiõena và, 
ÜÜÛÜÐÜÛÜÜÐÐÜÜÛÛÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Attaü mahante4 ñhapetuü,5 tasmà ubhayam-àcare. [531] 

 
ÛÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Paribhåto mudu hoti, atitikkho ca veravà, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Etaÿ-ca ubhayaü ÿatvà, anumajjhaü samàcare. [532] 

 

                                            
1 Thai: daõóiyati; alternative spelling. 
2 ChS, Thai: Sudiññham-anu-. 
3 BJT, ChS, Thai: vohàritum-arahati; it would mean: [he is surely] worthy to judge; but 

we would then have to assume lenghtening of the vowel m.c.  
4 Thai: mahatte; same meaning. 
5 BJT, Thai: ñhàpetuü; with lengthening of the vowel m.c. to give the pathyà cadence, 

though ravipulà is common enough. 
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Jà 5211 Tesakuõajàtakaü 
 

ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Balaü paÿcavidhaü loke purisasmiü mahaggate, 
ÜÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Tattha bàhubalaü nàma carimaü vuccate balaü, [533] 

 
ÜÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Bhogabalaÿ-ca, dãghàvu, dutiyaü vuccate balaü, 
ÛÜÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ   9 syllables 

Amaccabalaÿ-ca dãghàvu,2 tatiyaü vuccate balaü. [534] 

 
ÛÛÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Abhijaccabalaü ce va, taü catutthaü asaüsayaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Yàni cetàni3 sabbàni adhigaõhàti4 Paõóito. [535] 

 
ÜÛÜÜÐÛÛÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    savipulà 

Taü balànaü balaseññhaü5 aggaü paÿÿàbalaü varaü;6 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Paÿÿàbalenupatthaddho, atthaü vindati Paõóito. [536] 

 
ÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Vetàlãya 

Paÿÿà va7 sutaü vinicchinã, 
ÜÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Paÿÿà kittisilokavaóóhanã,8 
ÜÜÛÛÐÜÛÜÛÜ 

Paÿÿàsahito9 naro idha 
ÛÛÜÜÐÜÛÜÛÜ 

Api10 dukkhe11 sukhàni vindati. [537] 

 

                                            
1 This credit missing in text. 
2 The line is hypermetric, it could be corrected by dropping ca. 
3
 Text, BJT: etàni. 

4 Thai: -gg-; alternative spelling. 
5 ChS, Thai: balaü seññhaü; which gives pathyà cadence, but savipulà is acceptable to the 

early texts. 
6 ChS: paÿÿàbaü balaü? this looks like a mistake as there is no proper meaning and the 

line is a syllable short. 
7 Text, BJT omit: va. 
8 Thai writes these two lines thus: Paÿÿà sutavinicchinã paÿÿà (kitti) silokavaóóhanã; we 

can see from this it doesn't understand the Vetàlãya metre, and is trying to force it into a 

Siloka shape, cf. 199 above. Same with the lines below. 
9 Text: Paÿÿàya sahito; against the metre. 
10 Thai excludes: Api; trying to make the line Siloka. 
11

 BJT adds: pi; as it stands this is a prior line in a posterior position. 
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SN 1.3.1 Daharasuttaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ    ravipulà 

Bhujaïgamaü pàvakaÿ-ca, Khattiyaÿ-ca yasassinaü, 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Bhikkhuÿ-ca sãlasampannaü: sammad-eva samàcare. [538] 

 

AN 5.34 Sãhasenàpatisuttaü 
 

ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Dadaü piyo hoti, bhajanti naü bahå,1 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Kittiÿ-ca pappoti yaso hi vaóóhati, 
ÛÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Amaïkubhåto parisaü vigàhati, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Visàrado hoti naro amaccharã. [539] 

 
ÜÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Tasmà hi dànàni dadanti Paõóità, 
ÛÜÛÜÐÜÛ,ÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Vineyya maccheramalaü, sukhesino, 
ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Te dãgharattaü Tidive patiññhità, 
ÜÜÜÛÐÜÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã with an irregular opening 

Devànaü sahavyagatà ramanti te.2 [540] 

 

SN 1.1.32 Maccharisuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÜ,ÛÛÐÜÛÜÛÜ   Jagatã 

Yasseva bhãto na dadàti maccharã,  
ÛÜÜÛÐÛÜÛÜ   posterior siloka line 

tad-evàdadato bhayaü, 
ÛÜÜÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Jighacchà ca pipàsà ca, yassa bhàyati maccharã, 
ÛÜÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ    bhavipulà 

Tam-eva bàlaü phusati asmiü loke paramhi ca. [541] 

 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Appasmeke pavecchanti, bahuneke na dicchare, 
ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Appasmà dakkhiõà dinnà, sahassena samaü mità. [542] 

 

                                            
1 Text: bahuü. 
2 The metre in this line appears to be corrupt, and the versions attempt to find some way 

to correct it. Text reads sahavyaü which leaves an irregular line; BJT reads: Devànaü 

sahavyataü gatà ramanti; The meaning doesn't change. 
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MN 98 Vàseññhasuttaü 
 

ÛÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Na jaccà bràhmaõo hoti, na jaccà hoti abràhmaõo.1 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Kammanà bràhmaõo hoti, kammanà hoti abràhmaõo.2 [543] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kassako kammanà hoti, sippiko hoti kammanà, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Vàõijo3 kammanà hoti, pessiko4 hoti kammanà, [544] 

 
ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Coro pi kammanà hoti, yodhàjãvo pi kammanà, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÛÜÐÛÜÛÜ 

Yàjako kammanà hoti, Ràjàpi hoti kammanà. [545] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Evam-etaü yathàbhåtaü, kammaü passanti Paõóità, 
ÛÜÛÛÜÐÜÛÛÜÐÐÜÛÛÜÐÛÜÛÜ   bhavipulà 

Pañiccasamuppàdadasà,5 kammavipàkakovidà. [546] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Kammanà vattate6 loko, kammanà vattate7 pajà, 
ÜÛÛÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Kammanibandhanà sattà, rathassàõãva yàyato. [547] 

 

SN 1.3.17 Appamàdasuttaü 
 

ÜÜÛÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

âyuü arogiyaü vaõõaü, Saggaü uccàkulãnataü, 
ÛÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÜÜÛÐÛÜÛÜ 

Ratiyo: patthayantena uëàrà aparàparà,8 [548] 

 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Appamàdaü pasaüsanti puÿÿakiriyàsu Paõóità, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÛÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Appamatto ubho atthe adhigaõhàti9 Paõóito: [549] 

 

                                            
1 Both this and the line d have 9 syllables. Thai only reads: Na jaccà vasalo hoti, na jaccà 

hoti bràhmaõo.  
2 Thai: Kammunà vasalo hoti, kammunà hoti bràhmaõo. Thai always reads: kammunà in 

these verses. 
3 Thai: Vànijjo; I do not find this form in the Dictionaries. 
4 Text, ChS: pessako. 
5 ChS: dassà. 
6 ChS, Thai: vattati; same meaning. 
7 BJT, ChS, Thai: vattati; but the long vowel is needed for the cadence. 
8 Text: aparàpare. 
9
 Text, Thai: -gg-. 
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ÜÜÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÜÜÜÐÛÜÛÜ 

Diññhe dhamme ca yo attho,1 yo cattho samparàyiko, 
ÜÜÛÛÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÛÐÛÜÛÜ 

Atthàbhisamayà dhãro Paõóito ti pavuccati. [550] 

 

Dhp 21 Sàmavatãvatthu 
 

ÜÛÜÜÐÛÛÛÛÜÐÐÛÜÜÜÐÛÜÛÜ   bhavipulà 

Appamàdo amatapadaü,2 pamàdo maccuno padaü, 
ÜÛÜÜÐÛÜÜÜÐÐÜÛÜÜÐÛÜÛÜ 

Appamattà na mãyanti, ye pamattà yathà matà. [551] 

 

 

Uttarapaõõàsakaü3 

Buddhanãti Saïgaho Niññhito 

                                            
1 Text: Diññhe va dhamme yo cattho. 
2 Thai: amataü padaü; giving the very rare tavipulà. 
3
 There are in fact 51 verses above, ß50û being used as a round term by the editor. 
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Source of the Verses 
 

Dãghanikàyo (24 = 4%) 

 

DN 14 Mahàpadànasuttaü = vs. 3  

DN 31 Sigàlasuttaü  = vs. 24-25  

DN 31 " " = vs. 27-32  

DN 31 " " = vs. 309-310  

DN 31 " " = vs. 115-118  

DN 31 " " = vs. 8-10  

DN 31 " " = vs. 18-23  

 

Majjhimanikàyo (6 = 1%) 

 

MN 98 Vàseññhasuttaü = vs. 543-547 

MN 131 Bhaddekarattasuttaü = vs. 306  

 

Saüyuttanikàyo (63 = 11%) 

 

SN 1.1.10 Devatàsaüyuttaü = vs. 416-418  

SN 1.1.31 " " = vs. 208-214  

SN 1.1.32 " " = vs. 541-542  

SN 1.1.33 " " = vs. 61  

SN 1.1.35 " " = vs. 380-381  

SN 1.1.48 " " = vs. 56  

SN 1.1.51 " " = vs. 71  

SN 1.1.53 " " = vs. 124  

SN 1.1.62 " " = vs. 448  

SN 1.1.73 " " = vs. 69  

SN 1.1.76 " " = vs. 26  

SN 1.2.8 Devaputtasaüyuttaü  = vs. 304-305  

SN 1.2.22  " " = vs. 285-290  

SN 1.3.1 Kosalasaüyuttaü = vs. 538  

SN 1.3.2 " " = vs. 77  

SN 1.3.4 " " = vs. 294  

SN 1.3.11 " " = vs. 198-199  

SN 1.3.13 " " = vs. 415  

SN 1.3.15 " " = vs. 275  

SN 1.3.17 " " = vs. 548-550  

SN 1.3.19 " " = vs. 334-335  

SN 1.3.20 " " = vs. 50-52  

SN 1.6.9 Brahmàsaüyuttaü = vs. 363-364  

SN 1.7.1 Bràhmaõasaüyuttaü = vs. 419  

SN 1.8.5 Vaïgãsasaüyuttaü = vs. 365-366  

SN 1.8.5 " " = vs. 369  

SN 1.11.4 Sakkasaüyuttaü  = vs. 390-400  

SN 1.11.11 " " = vs. 170-171  
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Aïguttaranikàyo (51 = 9%) 

 

AN 3.26 (& 27) Tikanipàta = vs. 182  

AN 3.31 " " = vs. 501-503  

AN 4.53 Catukkanipàta = vs. 489-494  

AN 4.61 " " = vs. 15-17  

AN 5.33 Paÿcakanipàta = vs. 476-479  

AN 5.34 " " = vs. 539-540  

AN 5.39 " " = vs. 506-510  

AN 5.48 " " = vs. 259-262  

AN 5.58 " " = vs. 11-14  

AN 7.5 Sattakanipàta = vs. 342-343  

AN 7.36 " " = vs. 119-121  

AN 7.37 " " = vs. 122-123  

AN 7.63 " " = vs. 480-488  

AN 7.64 " " = vs. 424-426  

AN 8.5 Aññhakanipàta = vs. 254  

AN 8.54 " " = vs. 5-7  

 

Dhammapado (53 = 9%) 

 

Dhp 5 Yamakavaggo = vs. 431  

Dhp 16  Yamakavaggo = vs. 293 

Dhp 21 Appamàdavaggo = vs. 551  

Dhp 42 Cittavaggo = vs. 449 

Dhp 43 Cittavaggo = vs. 450  

Dhp 50 Pupphavaggo = vs. 385  

Dhp 60 Bàlavaggo = vs. 78  

Dhp 61 " " = vs. 218  

Dhp 63 " " = vs. 436  

Dhp 64 " " = vs. 435  

Dhp 69 " " = vs. 282  

Dhp 71 " " = vs. 283  

Dhp 72 " " = vs. 437  

Dhp 76 Paõóitavaggo = vs. 515 

Dhp 77 Paõóitavaggo = vs. 516  

Dhp 78 " " = vs. 147  

Dhp 81 " " = vs. 257  

Dhp 121 Pàpavaggo = vs. 281  

Dhp 123 " " = vs. 284  

Dhp 125 " " = vs. 276  

Dhp 127 " " = vs. 274  

Dhp 129 Daõóavaggo  = vs. 98 

Dhp 130 " " = vs. 433  

Dhp 131 Daõóavaggo  = vs. 99  

Dhp 137-140 " " = vs. 277-280  

Dhp 155 Jaràvaggo = vs. 79  

Dhp 158 Attavaggo = vs. 521  

Dhp 163 " " = vs. 299  

Dhp 176 Lokavaggo = vs. 379  

Dhp 182 Buddhavaggo = vs. 70  

Dhp 193 " " = vs. 62  

Dhp 194 " " = vs. 66  
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Dhp 201 Sukhavaggo = vs. 429  

Dhp 204 " " = vs. 68  

Dhp 206 " " = vs. 207  

Dhp 216 Piyavaggo = vs. 403  

Dhp 223 Kodhavaggo = vs. 72  

Dhp 227-8 " " = vs. 255-256  

Dhp 246-7 Malavaggo = vs. 291-292  

Dhp 251 " " = vs. 76  

Dhp 252 " " = vs. 383 

Dhp 253 " " = vs. 384  

Dhp 290 Pakiõõakavaggo = vs. 67  

Dhp 291 " " = vs. 432  

Dhp 331-3 Nàgavaggo = vs. 63-65 

Dhp 354 Taõhàvaggo = vs. 73  

 

Udànaü (3 = < 1%) 

 

Ud 3.3 Yasojasuttaü = vs. 258  

Ud 4.4 Juõhasuttaü = vs. 453  

Ud 5.8 ânandasuttaü = vs. 300  

 

Itivuttakaü (4 = < 1%) 

 

Iti 74 Puttasuttaü = vs. 504-505  

Iti 76 Sukhapatthanàsuttaü = vs. 197  

Iti 78 Dhàtusaüsandanasuttaü = vs. 307  

 

Suttanipàto (4 = < 1%) 

 

Sn 1.10 âlavakasuttaü = vs. 45  

Sn 1.11 Vijayasuttaü = vs. 96-97  

Sn 3.11 Nàlakasuttaü = vs. 444  

 

Jàtakaü (348 = 63%) 

 

Jà 4 Cullaseññhijàtakaü = vs. 312  

Jà 6 Devadhammajàtakaü = vs. 455  

Jà 14 Vàtamigajàtakaü = vs. 413  

Jà 32 Naccajàtakaü = vs. 355  

Jà 33 Sammodamànajàtakaü = vs. 434  

Jà 37 Tittirajàtakaü = vs. 522  

Jà 39 Nandajàtakaü = vs. 333  

Jà 43 Veëukajàtakaü = vs. 517  

Jà 44 Makasajàtakaü = vs. 168  

Jà 45 Rohiõijàtakaü = vs. 440  

Jà 46 âràmadåsakajàtakaü = vs. 439  

Jà 48 Vedabbhajàtakaü = vs. 332  

Jà 49 Nakkhattajàtakaü = vs. 311  

Jà 57 Vànarindajàtakaü = vs. 58  

Jà 58 Tayodhammajàtakaü = vs. 59  

Jà 59 Bherivàdajàtakaü = vs. 356  

Jà 68 Sàketajàtakaü = vs. 219  

Jà 71 Varaõajàtakaü = vs. 308  
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Jà 72  Sãlavanàgaràjajàtakaü = vs. 172  

Jà 73 Saccaükirajàtakaü = vs. 173  

Jà 83 Kàlakaõõijàtakaü = vs. 104  

Jà 84 Atthassadvàrajàtakaü = vs. 4  

Jà 88 Sàrambhajàtakaü = vs. 367  

Jà 90 Akataÿÿujàtakaü = vs. 179  

Jà 92 Mahàsàrajàtakaü = vs. 60  

Jà 93 Vissàsabhojanajàtakaü = vs. 220  

Jà 97 Nàmasiddhijàtakaü = vs. 94  

Jà 98 Kåñavàõijajàtakaü = vs. 358  

Jà 100 Asàtaråpajàtakaü = vs. 92  

Jà 103 Verãjàtakaü = vs. 344  

Jà 107 Sàlittakajàtakaü = vs. 466  

Jà 108 Bàhiyajàtakaü = vs. 467  

Jà 116 Dubbhacajàtakaü = vs. 357  

Jà 118 Vaññakajàtakaü = vs. 454  

Jà 121 Kusanàëijàtakaü = vs. 102  

Jà 122 Dummedhajàtakaü = vs. 438  

Jà 126 Asilakkhaõajàtakaü = vs. 93  

Jà 131 Asampadànajàtakaü = vs. 146  

Jà 136 Suvaõõahaüsajàtakaü = vs. 401  

Jà 141 Godhajàtakaü = vs. 196  

Jà 150 Saÿjãvakajàtakaü = vs. 174  

Jà 152 Sigàlajàtakaü = vs. 315  

Jà 157 Guõajàtakaü = vs. 103 

Jà 161 Indasamànajàtakaü = vs. 192-193  

Jà 162 Santhavajàtakaü = vs. 194-195  

Jà 164 Gijjhajàtakaü = vs. 90-91  

Jà 168 Sakuõagghijàtakaü = vs. 353-354  

Jà 178 Kacchapajàtakaü = vs. 347-349  

Jà 183 Vàlodakajàtakaü = vs. 327-328  

Jà 185 Anabhiratijàtakaü = vs. 451-452  

Jà 189 Sãhacammajàtakaü = vs. 85  

Jà 196 Vàlassajàtakaü = vs. 518-519  

Jà 202 Kelisãlajàtakaü = vs. 445-446  

Jà 204 Virakajàtakaü = vs. 321  

Jà 207 Assakajàtakaü = vs. 95  

Jà 218 Kåñavànijajàtakaü = vs. 83-84  

Jà 223 Puñabhattajàtakaü = vs. 87-88  

Jà 228 Kàmanãtajàtakaü = vs. 402  

Jà 253 Maõikaõñhajàtakaü = vs. 237-239  

Jà 284 Sirijàtakaü = vs. 313-314  

Jà 291 Bhadragañajàtakaü = vs. 329-331  

Jà 302 Mahà-assàrohajàtakaü = vs. 137-138  

Jà 302 " " = vs. 175-176  

Jà 304 Daddarajàtakaü = vs. 350-352  

Jà 308 Javasakuõajàtakaü = vs. 183-184  

Jà 312 Kassapamandiyajàtakaü = vs. 143-145  

Jà 320 Suvaccajàtakaü = vs. 370  

Jà 322 Daddabhajàtakaü = vs. 318-320  

Jà 323 Brahmadattajàtakaü = vs. 240-242  

Jà 331 Kokàlikajàtakaü = vs. 359-362  

Jà 332 Rathalaññhijàtakaü = vs. 463  
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Jà 334 Ràjovàdajàtakaü = vs. 523-526  

Jà 335 Jambukajàtakaü = vs. 322-324  

Jà 342 Vànarajàtakaü = vs. 80-81  

Jà 345 Gajakumbhajàtakaü = vs. 325-326  

Jà 346 Kesavajàtakaü = vs. 414  

Jà 349 Sandhibhedajàtakaü = vs. 156-159  

Jà 351 Maõikuõóalajàtakaü = vs. 263-264  

Jà 361 Vaõõàrohajàtakaü = vs. 141-142  

Jà 362 Sãlavãmaüsanajàtakaü = vs. 100  

Jà 370 Palàsajàtakaü = vs. 82  

Jà 376 âcariyajàtakaü = vs. 520  

Jà 379 Nerujàtakaü = vs. 345-346  

Jà 382 Sirikàlakaõõijàtakaü = vs. 295  

Jà 384 Dhammadhajajàtakaü = vs. 200  

Jà 386 Kharaputtajàtakaü = vs. 298  

Jà 390 Mayhakajàtakaü = vs. 336-341  

Jà 392 Bhisapupphajàtakaü = vs. 382  

Jà 400 Dabbhapupphajàtakaü = vs. 427-428  

Jà 403 Aññhisenajàtakaü = vs. 243-248  

Jà 406 Gandhàrajàtakaü = vs. 1-2  

Jà 409 Daëhadhammajàtakaü = vs. 180-181  

Jà 422 Cetiyajàtakaü = vs. 373-378  

Jà 423 Indriyajàtakaü = vs. 456  

Jà 426 Dãpijàtakaü = vs. 86  

Jà 428 Kosambhijàtakaü = vs. 215-217  

Jà 429 Mahàsukajàtakaü = vs. 160-163  

Jà 430 Cullasukajàtakaü = vs. 164-167  

Jà 431 Hàritajàtakaü = vs. 464-465  

Jà 435 Haliddiràgajàtakaü = vs. 185-191  

Jà 443 Cullabodhijàtakaü = vs. 420-423  

Jà 445 Nigrodhajàtakaü = vs. 177-178  

Jà 448 Kukkuñajàtakaü = vs. 221-227  

Jà 451 Cakkavàkajàtakaü = vs. 430  

Jà 458 Udayajàtakaü = vs. 57  

Jà 461 Dasarathajàtakaü = vs. 265-273  

Jà 467 Kàmajàtakaü = vs. 404-412  

Jà 468 Janasandhajàtakaü = vs. 33-44  

Jà 472 Mahàpadumajàtakaü = vs. 527-532  

Jà 473 Mittàmittajàtakaü = vs. 105-114 

Jà 474 Ambajàtakaü = vs. 513-514  

Jà 476 Javanahaüsajàtakaü = vs. 152-155  

Jà 478 Dåtajàtakaü = vs. 249-253  

Jà 480 Akittijàtakaü = vs. 441-442  

Jà 489 Surucijàtakaü = vs. 468-469  

Jà 493 Mahàvàõijajàtakaü = vs. 125 

Jà 499 Sivijàtakaü = vs. 371-372  

Jà 503 Sattigumbajàtakaü = vs. 201-206  

Jà 505 Somanassajàtakaü = vs. 316-317  

Jà 508 Ummaggajàtakaü = vs. 231-236  

Jà 510 Ayogharajàtakaü = vs. 54-55  

Jà 516 Mahàkapijàtakaü = vs. 126  

Jà 521 Tesakuõajàtakaü = vs. 228-230  

Jà 521 " " = vs. 533-537  
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Jà 522 Sarabhaïgajàtakaü = vs. 386-389  

Jà 522 " " = vs. 443  

Jà 522 " " = vs. 169  

Jà 522 " " = vs. 447  

Jà 528 Mahàbodhijàtakaü = vs. 148-151  

Jà 528 " " = vs. 139-140  

Jà 532 Soõanandajàtakaü = vs. 511  

Jà 533 Cålahaüsajàtakaü = vs. 101  

Jà 537 Mahàsutasomajàtakaü = vs. 46-49  

Jà 537 " " = vs. 368  

Jà 537 " " = vs. 296-297  

Jà 537 " " = vs. 53  

Jà 537 " " = vs. 512  

Jà 537 " " = vs. 74-75  

Jà 538 Mågapakkhajàtakaü = vs. 127-136  

Jà 539 Mahàjanakajàtakaü = vs. 301-303  

Jà 539 " " = vs. 89  

Jà 545 Vidhurajàtakaü = vs. 457-462  

Jà 545 " " = vs. 495-500  

Jà 547 Vessantarajàtakaü = vs. 470-475 
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Complete Line Index 
 

Akataü dukkataü seyyo, pacchà tappati dukkataü, 305 

Akataÿÿum-akattàraü, katass' appañikàrakaü, 183 

Akataÿÿussa posassa niccaü vivaradassino, 172 

Akammakàmà alasà mahagghasà, 482 

Akarontaü bhàsamànaü parijànanti Paõóità. 370 

Akaronto pi ce pàpaü karontam-upasevati, 197 

Akàle vassati tassa, kàle tassa na vassati, 374 

Akulaü kàhati khippam-attano. 31 

Akkuddhasantà vadhadaõóatajjità, 486 

Akkuddho sagharaü eti, sabhàya pañinandito, 130 

Akkodhanà bhattuvasànuvattinã, 486 

Akkodhena jine kodhaü, asàdhuü sàdhunà jine, 72 

Akkosako ca akkosaü, rosetàraÿ-ca rosako, 275 

Akkosante nivàreti, vaõõakàme pasaüsati. 111 

Akkoso ca vadho ca bandhanaÿ-ca, 258 

Akkhàtà Saccanàmena, ubhayattha sukhàvahà. 7 

Akkhàhi me pucchito etam-atthaü.û 458 

Akkhitthiyo vàruõã naccagãtaü, 29 

Akkheyya tippàni parassa Dhãro, 252 

Akkhehi dibbanti, suraü pivanti, 30 

Aggi yathà pajjalati, devatà va virocati, 133 

Aggãva tiõakaññhasmiü kodho yassa pavaóóhati, 422 

Aïgaü caje jãvitaü rakkhamàno; 53 

Aïgaü dhanaü jãvitaÿ-càpi sabbaü, 53 

Acaritvà brahmacariyaü, aladdhà yobbane dhanaü, 79 

Acintitam-pi bhavati, cintitam-pi vinassati, 89 

Accàbhikkhaõasaüsaggà asamosaraõena ca, 139 

Acchinnavutti medhàvã: tàdiso labhate yasaü. 19 

Accheraü bhojanaü laddhà tassa nuppajjate sati, 108 

Accheraü bhojanaü laddhà tassa uppajjate sati. 113 

Ajjeva kiccam-àtappaü, ko jaÿÿà? maraõaü suve, 306 

Ajjhàruhati dummedho, go va bhiyyo palàyinan.û-ti 394 

Aÿÿaü samekkheyya mahà hi loko. 88 

Aÿÿadatthuharo mitto, yo ca mitto vacãparo, 115 

Aÿÿàya Dhammaü hadayaü manaÿ-ca, 273 

Aÿÿesu rattà atimaÿÿate patiü, 480 

Aóóhakumbhåpamo bàlo, rahado påro va Paõóito. 444 

Aóóhà ceva daëiddà ca - sabbe maccuparàyaõà. 266 

Atikaram-akar' âcariya, mayham-petaü na ruccati, 357 

Aticiraü nivàsena piyo bhavati appiyo. 140 

Atijàtaü anujàtaü puttam-icchanti Paõóità, 504 

Atipaõóitena puttena, manamhi upakåëito. 358 

Atisãtaü ati-uõhaü, atisàyam-idaü ahu, 309 

ßAtãtaü nànusocanti, nappajappanti 'nàgataü, 417 

Attaü niraükacca, piyàni sevati, 296 

Attaü niraïkatvà piyàni sevati. 298 

Attaü mahante ñhapetuü, tasmà ubhayam-àcare. 531 

Attatthapaÿÿà dummedhà, te honti pakkhapàtino.û 167 

Attanà kurute lakkhiü, alakkhiü kurutattanà, 295 

Attano ca paresaÿ-ca hiüsàya pañipajjati. 438 
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Attano pana chàdeti, kaliü va kitavà sañho. 383 

Attano va avekkheyya, katàni akatàni ca. 385 

Attano sukham-esàno, pecca so na labhate sukhaü. 99 

Attà va seyyo: paramà va seyyo? 298 

Attànaü upamaü katvà, na haneyya na ghàtaye. 98 

Attànaü upamaü katvà, na haneyya na ghàtaye. 433 

Attànaÿ-ce piyaü jaÿÿà na naü pàpena saüyuje, 294 

Attànam-eva pañhamaü patiråpe nivesaye, 521 

Atthaü tapetvàna paleti såriyo. 264 

Atthakkhàyã ca yo mitto, yo ca mittànukampako: 117 

Atthamhi jàtamhi sukhà sahàyà, 63 

Atthassa dvàrà pamukhà chaëete. 4 

Atthà tassa palujjanti, ye honti abhipatthità. 180 

Atthà tassa pavaóóhanti, ye honti abhipatthità. 181 

Atthàbhisamayà dhãro Paõóito ti pavuccati. 550 

Atthàsaü pacurà honti, phàsakaü upajàyati, 493 

Attho atthassa nakkhattaü, kiü karissanti tàrakà? 311 

Atthodha laddhà api appako pi. 259 

Atha kammavivaññena, so vilutto vilumpati. 275 

Atha jàlaÿ-ca pàsaÿ-ca àsajjà pi na bujjhati.û 91 

Atha và pana petànaü dakkhiõaü anupadassati. 507 

Atha vàssa agàràni aggi óahati pàvako, 280 

Athaÿÿam-anusàseyya, na kilisseyya Paõóito. 521 

Athassa sandhibhedassa passa yàva sucintitaü. 156 

Atho pissa duruttàni, khamati dukkhamàni pi. 119 

Atho sarãram-pi jaraü upeti, 48 

Adaõóiyaü daõóayati, daõóiyaÿ-ca adaõóiyaü, 529 

Adaëiddo ti taü àhu, amoghaü tassa jãvitaü. 343 

Adassanaü yeva tad-ajjhagàmà. 239 

Adassanena bàlànaü niccam-eva sukhã siyà. 207 

Adiññhapubbake pose, kàmaü tasmim-pi vissase. 219 

Aduññhacittà, patino titikkhati, 486 

Adubbhapàõiü dahate mittadubbho. 460 

Adeyyesu dadaü dànaü, deyyesu nappavecchati, 137 

Addhà pãtimano hoti, laddhà macco yad-icchati. 404 

Adhammo Nirayaü neti, Dhammo pàpeti Suggatiü. 55 

Anaïgaõassa posassa, niccaü sucigavesino, 382 

Anatthajanano kodho, kodho cittappakopano, 425 

Anatthà, Tàta, vaóóhanti, bàlaü accupasevato, 190 

Anayaü nayati dummedho, adhuràya niyuÿjati, 442 

Anariyakammaü okkantaü, athetaü sabbaghàtinaü, 225 

Anariyadhammesu sañhesu nassati, 175 

Anàgatappajappàya, atãtassànusocanà, 418 

Anijjho dhåmaketåva, kodho yassåpasammati, 423 

Anindito Saggam-upeti ñhànaü. 335 

Anipphàdàya saheyya Dhãro, 231 

Anisamma kataü kammaü, anavatthàya cintitaü, 316 

Anupàyena yo atthaü icchati so vihaÿÿati, 332 

Anuppadànena paveõiyà và, 261 

Anuppiyaÿ-ca yo àha, apàyesu ca yo sakhà: 115 

Anubhoti sakiü kiÿci, na saïgaõhàti ÿàtake. 339 

Anusåyam-anakkosaü, saõikaü tamhà apakkame. 184 

Anto asuddhà, bahi sobhamànà. 199 
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Anto janassa atthàya, yo cassa upajãvino. 11 

Anto pi so hoti paduññhacitto, 155 

Anto pi so hoti pasannacitto, 155 

Andhantamaü tadà hoti, yaü kodho sahate naraü. 426 

Andho va visamaü maggaü, na jànàti samàsamaü. 529 

Annena atha pànena vatthena; sayanena ca, 502 

Anvàyikà paÿÿavato bhavanti. 447 

Apacinetheva kàmàni appicchassa, alolupo, 411 

Api ce pi dubbalo mitto mittadhammesu tiññhati, 103 

Api ce maÿÿati poso: ¥àti mitto sakhà ti và, 153 

Api dukkhe sukhàni vindati. 537 

Api nàsiyamànena, bhajitabbo tathàvidho.? 123 

Apetacittena na sambhajeyya. 88 

Apetasattu modàmi, sampassaü attham-attano. 354 

Appaü pivitvàna nihãnajacco 328 

Appakena pi medhàvã pàbhatena Vicakkhaõo, 312 

Appatvà padaviÿÿàõaü, paraghosànusàrino, 319 

Appamattà na mãyanti, ye pamattà yathà matà. 551 

Appamatto ubho atthe adhigaõhàti Paõóito: 549 

Appamàdaü pasaüsanti puÿÿakiriyàsu Paõóità, 549 

Appamàdo amatapadaü, pamàdo maccuno padaü, 551 

Appam-pi tasmà apahàtum-icchati, 481 

Appasmà dakkhiõà dinnà, sahassena samaü mità. 542 

Appasmeke pavecchanti, bahuneke na dicchare, 542 

Appossukko màtaïgaraÿÿe va nàgo. 217 

Aphalam-pi viditvàna sàva metti yathà pure.û 165 

Abalan-taü balaü àhu, yassa bàlabalaü balaü, 397 

Abhave nandati tassa, bhave tassa na nandati, 108 

Abhijaccabalaü ce va, taü catutthaü asaüsayaü, 535 

Abhibhuyya sabbàni parissayàni, 215 

Amaïkubhåto parisaü vigàhati, 539 

Amaccabalaÿ-ca dãghàvu, tatiyaü vuccate balaü. 534 

Amanussaññhàne udakaü va sãtaü 334 

Amanussavaddhassa karonti Paõóità. 402 

Amànanà yattha siyà santànaü và vimànanà, 345 

Amittavasam-anveti, pacchà ca anutappati. 80 

Amittà dummanà honti ubhinnaü samasãlinaü. 493 

Amittà nappasahanti yo mittànaü na dåbhati. 136 

Amitte tassa bhajati, mitte tassa na sevati, 106 

Ayyà ca bhariyà ti ca sà pavuccati. 482 

ßAraÿÿe viharantànaü, santànaü brahmacàrinaü, 416 

Ariyo anariyena pajànam-atthaü. 192 

Aladdhà vittaü tappati pubbe asamudànitaü, 34 

Alaso gihã kàmabhogã na sàdhu, 463 

Alàbhaü dhanalàbhaü và, evaü dhammà hi yàcanà. 240 

Allaÿ-ca pàõiü dahate kathaü so? 458 

Allaÿ-ca pàõiü dahate punevaü, 462 

Allaÿ-ca pàõiü parivajjayassu. 457 

Aëikaü bhàsamànassa apakkamanti devatà, 373 

Avajàtaü na icchanti, so hoti kulagandhano, 504 

Avitakkità Maccum-upabbajanti. 303 

Averena ca sammanti, esa Dhammo sanantano. 431 

Avyàpajjhà siyà evaü, saccavàdã ca màõavo, 500 
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Asaÿÿatà lokam-imaü caranti. 198 

Asaÿÿato pabbajito na sàdhu, 463 

Asatã ca kà, ko pana mittadubbho, 458 

Asatã ca sà, so pana mittadubbho. 462 

Asantaü yo pagaõhàti, asantaÿ-cåpasevati, 174 

ßAsanthutaü no pi ca diññhapubbaü, 459 

Asante nopaseveyya, santo seveyya paõóito, 206 

Asanto Nirayaü nenti, santo pàpenti Suggatiü. 206 

Asappurisadhammo so yo bhajantaü na bhajjati. 150 

Asamekkhitakammantaü turitàbhinipàtinaü, 315 

Asamekkhiyà thàmabalåpapattiü, 323 

Asampadànenitarãtarassa, 146 

Asambhajantam-pi na sambhajeyya. 87 

Asassatà bhogino, Kàmakàmi, 263 

Asassatà vipariõàmadhammà. 254 

Asàtaü sàtaråpena, piyaråpena appiyaü, 92 

Asi tikkho va maüsamhi, pesuÿÿaü parivattati, 157 

Asãho sãhamànena, yo attànaü vikubbati, 322 

Asocamàno adhivàsayeyya, 262 

Asmà lokà paraü lokaü, evaü pecca na socati. 500 

Asmà lokà paramhà ca ubhayà dhaüsate naro. 28 

Ahàso atthalàbhesu, atthavyàpatti avyatho. 456 

`âcariyam-anusatthàraü sabbakàmarasàharaü, 41 

ânandino tassa bhavantyamittà, 251 

âpadàsu na jahati, khãõena nàtimaÿÿati. 120 

âpàsu vyasanaü patto sahàyaü nàdhigacchati. 137 

âpàsu vyasanaü patto sahàyam-adhigacchati. 138 

âpårati tassa yaso, sukkapakkhe va candimà. 25 

âpårati tassa yaso, sukkapakkhe va candimà. 423 

âmisaü và dhanaü và pi yattha passati tàdiso, 227 

âyuü arogiyaü vaõõaü, Saggaü uccàkulãnataü, 548 

ârakà parivajjeyya, maggaü pañibhayaü yathà. 116 

ârakà parivajjehi, yànãva visamaü pathaü. 189 

ârakà viratà dhãrà, na honti parapattiyà. 320 

ârogyaparamà làbhà, santuññhi paramaü dhanaü, 68 

ârogyam-icche, paramaÿ-ca làbhaü, 4 

âlassaü ca pamàdo ca, anuññhànaü asaÿÿamo, 26 

âvàsehi va santhavehi và. 413 

âsaü na chindeyya sukhàgamàya, 303 

âsavà tassa vaóóhanti, àrà so àsavakkhayà. 384 

âsãvisaü va kupitaü, mãëhalittaü mahàpathaü, 189 

âhuõeyyà ca puttànaü pajàya anukampakà. 501 

Iccete aññhadhammà ca saddhassa gharam-esino, 7 

Iccete soëasàkàrà amittasmiü patiññhità, 109 

Iccete soëasàkàrà mittasmiü suppatiññhità, 114 

Iti vissaññhakammante, atthà accenti, màõave. 309 

Itthiyo jãvalokasmiü yà honti samacàrinã. 468 

Itthãpi vidhavà naggà, yassàpi dasabhàtaro. 470 

Idha Dhammaü caritvàna, samasãlabbatà ubho, 494 

Idha modati, pecca modati, 293 

Idheva naü pasaüsanti, pecca Sagge pamodati. 14 

Idheva naü pasaüsanti, pecca Sagge pamodati. 17 

Idheva naü pasaüsanti, pecca Sagge pamodati. 503 
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Idhevam-eso lokasmiü, målaü khaõati attano. 292 

Imaü so sayanaü seti, sa-y-imaü passasi, Sàrathã, 158 

Imaÿ-ca pitvàna rasaü paõãtaü 327 

Issaro na paõaye daõóaü, sàmaü appañivekkhiya. 527 

Ukkaññhe såram-icchanti; mantãsu akutåhalaü; 60 

Ucchàdanena nhàpanena, pàdànaü dhovanena ca. 502 

Uññhàtà kammadheyyesu, appamatto vidhànavà, 5 

Uññhànako analaso, àpadàsu na vedhati, 19 

Uññhàyakànaü abhibhuyya vattati, 482 

Uññhàyikà analasà, saïgahãtaparijjanà, 478 

Udakathalacarassa pakkhino, 321 

Udakam-iva iõaü vigàhati, 31 

Udabindunipàtena udakumbho pi pårati, 281 

Udeti àpårati veti cando, 264 

Uddissa Ariyà tiññhanti, esà Ariyàna' yàcanà.û 248 

Uddhaggà dakkhiõà dinnà, atho paÿcabalãkatà, 15 

Upakàro ca yo mitto, yo ca mitto sukhe dukhe, 117 

Upaññhità sãlavanto, saÿÿatà brahmacàrayo. 15 

Upalepabhayà Dhãro neva pàpasakhà siyà. 203 

Upasanto sukhaü seti, hitvà jayaparàjayaü. 429 

Upassutãkà hi suõanti mantaü, 236 

Uppajjatiü assa maõissa hetu.û 237 

Uppajjanti bahå bhogà, appanàyatanesu pi. 314 

Ubhinnaü tikicchantànaü attano ca parassa ca. 400 

Ubhinnaü yeva atthàya, vadaÿÿå hoti sãlavà, 12 

Ubhinnam-atthaü carati attano ca parassa ca, 399 

Ubho ca honti dussãlà, kadariyà paribhàsakà, 489 

Ubho saddhà vadaÿÿå ca, saÿÿatà Dhammajãvino, 492 

Urasãva patiññhàya, taü bhajehi ito gato. 186 

Ussåraseyyà paradàrasevanà, 27 

Ekaü dhammaü atãtassa, musàvàdissa jantuno, 379 

Ekacariyaü daëhaü kayirà: natthi bàle sahàyatà. 218 

Ekantaü nindito poso, ekantaü và pasaüsito. 256 

Ekabhattaü bhuÿjamànànaü, kena vaõõo pasãdatã?û ti 416 

Ekarattaü dvirattaü và dukkhaü vasati verisu. 344 

Ekassa caritaü seyyo, natthi bàle sahàyatà, 217 

Ekena bhoge bhuÿjeyya, dvãhi kammaü payojaye, 10 

Eko care na ca pàpàni kayirà, 217 

Eko care màtaïgaraÿÿe va nàgo. 216 

Eko pi tippàni saheyya Dhãro, 253 

Eko va macco acceti, eko va jàyate kule, 272 

Etaü anussaraü macco, Ariyadhamme ñhito naro, 17 

Etaü khantiü uttamam-àhu santo. 386 

Etaü khantiü uttamam-àhu santo. 387 

Etaÿ-ca ubhayaü ÿatvà, anumajjhaü samàcare. 532 

ßEtad-eva ahaü maÿÿe bàlassa pañisedhanaü: 393 

ßEtad-eva titikkhàya, vajjaü passàmi, Vàsava, 394 

Etàdisena kàyena yo maÿÿe unnametave? 97 

Ete aniccà manujesu dhammà, 254 

Ete amitte cattàro, iti viÿÿàya Paõóito, 116 

Ete kho puttà lokasmiü; ye bhavanti upàsakà 505 

Ete kho saïgahà loko rathassàõã va yàyato. 21 

Ete ca saïgahà nàssu, na Màtà puttakàraõà 22 
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Ete cha ñhànà purisaü dhaüsayanti. 27 

Ete cha ñhànà purisaü dhaüsayanti. 29 

Ete pi mitte cattàro, iti viÿÿàya Paõóito, 118 

Ete bhiyyo samàyanti sandhi tesaü na jãrati. 144 

Etena bàlà sussanti, naëo va harito luto.û ti 418 

Etena maccà sujjhanti, na gottena dhanena và. 56 

Etena mittà jãranti - akàle yàcanàya ca. 139 

Etthaññhito paralokaü na bhàye. 57 

Eraõóà Pucimandà và, atha và Pàëibhaddakà, 513 

Evaü anàvile hi citte, 452 

Evaü àvile hi citte, 451 

Evaü kataü asappurise nassatã na viråhati. 177 

Evaü kusãtam-àgamma sàdhujãvã pi sãdati, 307 

Evaü kho yàtaü anuyàyi hoti, 462 

Evaü jàtàna' maccànaü niccaü maraõato bhayaü. 267 

Evaü dhanaü kàpuriso labhitvà 334 

Evaü Dhammà apakkamma, adhammam-anuvattiya, 290 

Evaü nikaññhe pàteti vàcà dubbhàsità yathà. 360 

Evaü nindàpasaüsàsu na samiÿjanti Paõóità. 257 

Evaü bhoge samàhatvà, alam-atto kule gihã, 9 

Evaü mandassa posassa bàlassa avijànato 406 

Evaü mandassa posassa bàlassa avijànato, 421 

Evaü mittavataü atthà sabbe honti padakkhiõà, 101 

Evaü so nihato seti, kokilàyi va atrajo. 359 

Evaü so nihato seti, Veëukassa yathà Pità. 517 

Evam-etaü yathàbhåtaü, kammaü passanti Paõóità, 546 

Evam-eva idhekacco, saïgharitvà bahuü dhanaü, 338 

Evam-eva manussesu daharo ce pi paÿÿavà, 446 

Evam-eva manussesu vivàdo yattha jàyati 428 

Evam-eva manussesu, yo hoti seññhasammato, 524 

Evam-eva manussesu, yo hoti seññhasammato, 526 

Evam-eva yo dhanaü laddhà, amattà paribhuÿjati, 331 

Evam-pi dhãro sutavà medhàvã Paõóito naro 271 

Esànisaüso Dhamme suciõõe, 54 

Eso hi uttaritaro bhàravaho dhurandharo, 145 

Okkantasukkassa hi kà tikicchà? 402 

Oraü samuddassa atittaråpo, 408 

Ovajjamàno na karoti sàsanaü, 517 

Ovadeyyànusàseyya, asabbhà ca nivàraye, 516 

Ovàdakàrã bhataposã, kulavaüsaü ahàpayaü, 510 

Ohàya sakuõà yanti, kiü dosaü passase dija?û 166 

Kaññhaü niplavitaü seyyo na tvevekacciyo naro. 173 

Kaññhasmiü matthamànasmiü pàvako nàma jàyati, 420 

Kaõhàhi daññhassa karonti heke, 402 

Kataÿ-ca Ariyesu ca aÿjasesu, 175 

Kataÿ-ca sukataü seyyo, yaü katvà nànutappati. 305 

Kataÿÿumhi ca posamhi, sãlavante ariyavuttine, 178 

Katapuÿÿo ubhayattha modati, 293 

Kathaü nu tàsaü hadayaü sukharà vata itthiyo, 474 

ßKathaü nu yàtaü anuyàyi hoti? 458 

Kathaü vijaÿÿà catu-m-attharåpaü 388 

Kathaÿ-hi màdiso Viÿÿå bàlena pañisaüyujev.û ti 391 

Kammaü tassa na vaõõeti, paÿÿassa nappasaüsati. 107 
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Kammaü daëhaü kinti karomi dàni. 262 

Kammaü vijjà ca dhammo ca, sãlaü jãvitam-uttamaü, 56 

Kammaÿ-ca tassa vaõõeti, paÿÿaü tassa pasaüsati. 112 

Kammanà bràhmaõo hoti, kammanà hoti abràhmaõo. 543 

Kammanà vattate loko, kammanà vattate pajà, 547 

Kammanibandhanà sattà, rathassàõãva yàyato. 547 

Kayirà ce kayiràthenaü, daëham-enaü parakkame, 304 

Karaü purisakiccàni, sa pacchà nànutappati. 44 

Karaü purisakiccàni, sa pacchà na vihàyati. 310 

Kare sarikkho, atha và pi seññho, 102 

Kareyyuü te vyasane uttamatthaü, 102 

Karontà pàpakaü kammaü yaü hoti kañukapphalaü. 285 

Karonti nesaü kiccàni, yathà taü pubbakàrinaü. 509 

Kalinà tena sukhaü na vindati. 364 

Kalyàõamitto daëhabhattã ca hoti, 169 

Kalyàõim-eva muÿceyya, na hi muÿceyya pàpikaü, 367 

Kasmà kumàraü kulalà no bhareyyuü? 83 

Kasmà jàlaÿ-ca pàsaÿ-ca àsajjà pi na bujjhasi?û 90 

Kasmà nu sukkhe koëàpe suvassa nirato mano?û 164 

Kasmà suva sukkhadumaü na riÿcasi?û 161 

Kassako kammanà hoti, sippiko hoti kammanà, 544 

ßKassaccayà na vijjanti, kassa natthi apàgataü, 380 

Kàmaü kàmayamànassa tassa ce taü samijjhati 404 

Kàmaü kàmayamànassa tassa ce taü samijjhati, 405 

ßKàmaü maÿÿatu và mà và: Bhayà myàyaü titikkhati, 395 

Kàyassa bhedà duppaÿÿo Nirayaü so upapajjati. 280 

Kàyassa bhedà Nirayaü vajanti tà. 487 

Kàyassa bhedà mittaddu Nirayaü so upapajjati. 126 

Kàyassa bhedà Sugatiü vajanti tà. 488 

Kàyena pàpàni akubbamàno, 57 

Kàlaÿ-ca ÿatvàna tathàvidhassa, 252 

Kàlàgataü atthapadaü na riÿcati: 443 

Kàlena yàcaü yàceyya, evaü mittà na jãyare, 140 

Kiü tvaü suva sukkhadumamhi jhàyasi? 161 

Kiccànukubbassa kareyya kiccaü, 87 

Kicchaü Saddhammasavanaü, kiccho Buddhànam-uppàdo. 70 

Kicchà vutti asippassa,' iti pacchànutappati. 35 

Kicchàkataü paõõakuñiü adaóóhahi. 194 

Kicchena pi sevati Ariyadhammaü, 297 

Kiccho manussapañilàbho, kicchaü maccàna' jãvitaü, 70 

Kittiÿ-ca pappoti yaso hi vaóóhati, 539 

ßKin-nu gijjho yojanasataü kuõapàni avekkhati, 90 

Kiso vivaõõo bhavati hiüsam-attànam-attano, 270 

Kuññhã kilàsã bhavati yo mittànaü idhaddubhi, 126 

Kuddhaü appañikujjhanto, saïgàmaü jeti dujjayaü. 398 

Kuddho atthaü na jànàti, kuddho Dhammaü na passati, 426 

Kulavaüso ciraü tiññhe, dàyajjaü pañipajjati, 507 

Kusàpi påti vàyanti, evaü bàlåpasevanà. 204 

`Kåñavedã pure àsiü, pisuõo piññhimaüsiko, 36 

Kåñassa hi santi kåñakåñà, 84 

Ko na sammoham-àpàdi, ko 'dha Dhãro sadà sato?û 380 

Koññhå va gajam-àsajja, seti bhåmyà anutthunaü. 322 

Kodhaü jhatvà sukhaü seti, kodhaü jhatvà na socati, 419 
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Kodhaü vadhitvà na kadàci socati, 386 

Kodhasammadasammatto, àyasakyaü nigacchati, 424 

Kodhassa visamålassa madhuraggassa, bràhmaõa, 419 

Koleyyakà sãlavatã patibbatà, 485 

Khattiyà bràhmaõà vessà, suddà caõóàlapukkusà, 514 

Khantã balassåpasamanti verà. 389 

Khamitabbaü sapaÿÿena, api dàsassa tajjitaü. 352 

Khippaü bhijjetha mittasmiü, veraÿ-ca pasave bahuü. 141 

Khippam-uppatitaü sokaü, vàto tålaü va dhaüsaye. 271 

Khãõaü akhãõan-ti na taü jahanti, 162 

Khãõan-ti ÿatvàna dumaü phalaccaye, 160 

Khãõan-ti ÿatvàna, na hesa Dhammo.û 163 

Khemà vutti siyà evaü, evaü nu assa saïgaho. 499 

Gajo yathà Indasamànagottaü. 192 

Gambhãraÿ-ca kathaü kattà, no caññhàne niyojaye. 122 

Gambhãrapaÿhaü manasà vicintayaü, 443 

Garukaü vàpi àbàdhaü, cittakkhepaü va pàpuõe, 278 

Gavaü ce taramànànaü ujuü gacchati puïgavo, 525 

Gavaü ce taramànànaü jimhaü gacchati puïgavo, 523 

Gavaü va siïgino siïgaü vaóóhamànassa vaóóhati, 406 

Gàme và yadi vàraÿÿe, sukhaü yatràdhigacchati, 348 

Gàvo tassa pajàyanti, khette vuttaü viråhati, 134 

Guyhaÿ-ca tassa akkhàti, guyhassa parigåhati, 120 

Guyhaÿ-ca tassa akkhàti, tassa guyhaÿ-ca gåhati, 112 

Guyhaÿ-ca tassa nakkhàti, tassa guyhaü na gåhati, 107 

Guyham-attham-asambuddhaü sambodhayati yo naro, 234 

Guyhassa hi guyham-eva sàdhu, 231 

Godhà kulaü kakaõñà va kaliü pàpeti attànaü. 196 

Gharam-àvasamànassa gahaññhassa sakaü gharaü, 499 

Ghasanti maÿÿe mittàni, vàcàya na ca kammunà. 222 

Cakkhåni cassa na dadàti, pañilomaÿ-ca vattati. 105 

Caje cajantaü vanathaü na kayirà, 88 

Caje naro Dhammam-anussaranto. 53 

Caje mattàsukhaü Dhãro, sampassaü vipulaü sukhaü. 67 

Caõóo ca pharuso càsiü,' iti pacchànutappati. 36 

Catutthaÿ-ca nidhàpeyya, àpadàsu bhavissati. 10 

Catutthe laïghayitvàna, paÿca-m-àyasi àvuto. 357 

Catudhà vibhaje bhoge, sa ve mittàni ganthati: 9 

Cattàrome, Mahàràja, loke atibalà bhusà, 464 

Cando va abbhanà mutto parisàsu virocare. 505 

Cara càrikaü Lohitatuõóa mà mari, 161 

Caraÿ-ce nàdhigaccheyya seyyaü sadisam-attano, 218 

Caranti eke parivàrachannà, 199 

Caranti bàlà dummedhà amitteneva attanà, 285 

Careyya tenattamano satãmà. 215 

Cittassa ekadhammassa sabbe va vasam-anvagå. 448 

Cittena nãyati loko, cittena parikassati, 448 

Cintitassa phalaü passa: muttosmi' vadhabandhanà. 454 

Ciram-pi kho taü khàdeyya gadrabho haritaü yavaü, 85 

Cirànuvuttho pi karoti pàpaü, 192 

Cuto patiññhaü labhati, yo mittànaü na dåbhati. 135 

Cetà haniüsu Vedabbhaü, sabbe te vyasanam-ajjhagå. 332 

Corã ca ayyà ti ca yà pavuccati, 487 



Complete Line Index 

140 

Corã ca bhariyà ti ca sà pavuccati. 481 

Coro pi kammanà hoti, yodhàjãvo pi kammanà, 545 

Cha lokasmiü chiddàni yattha vittaü na tiññhati: 26 

Chandà dosà bhayà mohà, yo Dhammaü ativattati, 24 

Chandà dosà bhayà mohà, yo Dhammaü nàtivattati, 25 

Channo kåpÏsayo va kaõhasappo, 200 

Janà maÿÿanti: Bàlo ti, ye Dhammassa akovidà.û ti 400 

Janittaü me bhavittaü me, iti païke avassayiü, 347 

Jappena mantena subhàsitena, 261 

Jappena mantena subhàsitena, 324 

Jayaü veraü pasavati, dukkhaü seti paràjito, 429 

Jighacchà ca pipàsà ca, yassa bhàyati maccharã, 541 

Jiõõakoÿcà ca jhàyanti khãõamacche va pallale. 79 

Jine kadariyaü dànena, saccenàlikavàdinaü. 72 

Jivhà tassa dvidhà hoti, uragasseva Disampati, 375 

Jivhà tassa na bhavati, macchasseva Disampati, 376 

Jãnà uddà vivàdena - bhuÿja Màyàvi rohitaü. 427 

Jãranti ve Ràjarathà sucittà, 48 

Jãvakaÿ-ca mataü disvà, Dhanapàliÿ-ca duggataü, 94 

¥àtimittà suhajjà ca parivajjenti kodhanaü. 424 

¥àtã ca me hoti sakhà ca rukkho. 163 

¥àtãnaü uttamo hoti, yo mittànaü na dåbhati. 130 

¥àtãnaü pubbapetànaü, diññhadhamme ca jãvitaü. 12 

òhànànetàni sampassaü puttaü icchanti Paõóità, 508 

ôahantaü bàlam-anveti, bhasmacchanno va pàvako. 283 

Taü janittaü bhavittaÿ-ca purisassa pajànato 349 

Taü taü vadàmi, Bhaggava, suõohi vacanaü mama: 348 

Taü tàhaü, Tàta, yàcàmi, karassu vacanaü mama: 191 

Taü te na dassaü atiyàcako 'si, 238 

ßTaü te na dassaü atiyàcako 'si, 237 

Taü nussahe jãvikattho pahàtuü, 163 

Taü balànaü balaseññhaü aggaü paÿÿàbalaü varaü; 536 

Taü maü païko ajjhabhavi, yathà dubbalakaü tathà. 347 

Taü và nindati yo pasaüsiyo, 364 

Taü ve Devà Tàvatiüsà àhu Sappuriso iti. 171 

Taü ve devà pasaüsanti, dukkaraü hi karoti sà. 472 

Taü hissa dãpaÿ-ca paràyaõaÿ-ca, 512 

Tagaraü va palàsena yo naro upanayhati 205 

Taÿ-ca kammaü kataü sàdhu, yaü katvà nànutappati, 287 

Taÿ-cassa anugaü hoti, chàyà va anapàyinã. 51 

Taÿ-hi tassa sakaü hoti, taÿ-ca àdàya gacchati, 51 

Taõhakkhayo sabbadukkhaü jinàti. 73 

Taõhàya jàyatã soko, taõhàya jàyatã bhayaü, 403 

Taõhàya vippamuttassa natthi soko, kuto bhayaü? 403 

Tat-uttariü attasamo pi hoti. 104 

Tato kelàyito hoti vàcàya pañinandati. 110 

Tato dhanaü sambhatam-assa rakkhati, 483 

Tato naü anukampati, aho! so pi labheyy' ito. 113 

Tato naü aparaü kàme, ghamme taõhaü va vindati. 405 

Tato naü nànukampati, aho! so pi labheyy' ito. 108 

Tato nivattà pañikamma disvà, 409 

Tato have dårataraü vadanti, 49 

Tattha bàhubalaü nàma carimaü vuccate balaü, 533 
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Tathà tathà tattha parakkameyya. 261 

ßTathàgatassa Buddhassa, sabbabhåtànukampino, 381 

Tathàvidhaü paÿÿavantaü, vadanti. 443 

Tathàvidhaü Sappurisaü vadanti. 169 

Tad-apeyyamànaü parisosameti, 334 

Tadà naggo ca pottho ca, pacchà bàlo vihaÿÿati. 330 

Tad-iïgha maü bråhi, Vasantasannibha, 161 

Tad-ev' ekassa kalyàõaü, tad-ev' ekassa pàpakaü, 93 

Tad-evàdadato bhayaü, 541 

Tanukassa bhavanti vedanà, 415 

Tappeyya annapànena sadà samaõabràhmaõe. 497 

Tam-ahaü anubandhissaü, sabbakàmadado hi me. 475 

Tam-àhu paramaü khantiü: niccaü khamati dubbalo. 396 

Tam-eva kaññhaü óahati yasmà so jàyate gini. 420 

Tam-eva ghàsaü kurute, vyaggho Saÿjãvako yathà. 174 

Tam-eva bàlaü pacceti pàpaü, 276 

Tam-eva bàlaü phusati asmiü loke paramhi ca. 541 

Tam-eva vàcaü bhàseyya yàyattànaü na tàpaye, 366 

Taranti jàtimaraõassa pàraü. 368 

Tasmà attanÖ uttariü bhajetha. 182 

Tasmà Assakaraÿÿà va kãño piyataro mamaü. 95 

Tasmà kareyya kalyàõaü, nicayaü samparàyikaü, 52 

Tasmà kàle akàle và vàcaü rakkheyya Paõóito, 361 

Tasmà taü parivajjeyya kusãtaü hãnavãriyaü. 307 

Tasmà na socàm' ahaü sokakàle. 263 

Tasmà na socàm' ahaü sokakàle. 264 

Tasmà nàbhikkhaõaü gacche, na ca gacche ciràciraü, 140 

Tasmà pattapuñasseva ÿatvà sampàkam-attano. 206 

Tasmà bhusena daõóena Dhãro bàlaü nisedhaye.û ti 392 

Tasmà manto khippam-upeti bhedaü. 236 

Tasmà mahattaü papponti, pàsaüsà ca bhavanti te. 23 

Tasmà vinãtavinayà caranti susamàhità. 2 

Tasmà santo Sappurisà kataÿÿå katavedino, 508 

Tasmà sabbaü na kalyàõaü, sabbaü càpi na pàpakaü. 93 

Tasmà haràmi bhusaü aóóhamànaü, 146 

Tasmà hi dànàni dadanti Paõóità, 540 

Tasmà hi dhãrassa bahussutassa, 273 

Tasmà hi ne namasseyya sakkareyyàtha Paõóito 502 

Tasmà hi sabbesavaco khametha. 388 

Tasmàhaü taü na yàcàmi, mà me viddesanà ahu.û 244 

Tassaccayà na vijjanti, tassa natthi apàgataü, 381 

Tassànukaraü Saviññhako 321 

Tassåparodhaü parisaïkamàno, 82 

Tasseva atthaü puriso kareyya, 459 

Tasseva tena pàpiyo, yo kuddhaü pañikujjhati, 398 

Tassevaü vilapantassa dijasaïghà samàgatà, 337 

Tassevaü vilapantassa, Mayhaü mayhan!-ti rakkhato, 

Tà yeva anusàsaniyà, nàviko paharã mukhaü. 520 

Tàdisaü Tàta mà sevi, nimmanussam-pi ce siyà. 188 

Tàdisaü bhajamànassa seyyo hoti na pàpiyo. 515 

Tàdisàya sumedhàya, sucikammàya nàriyà, 469 

Tàni kammàni tappenti, uõhaü vajjhohitaü mukhe. 315 

Tàya naü paricariyàya Màtàpitusu Paõóito, 503 
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Tàvanto tassa ubbegà, tasmà guyhaü na vissaje. 235 

Tàsaü vasaü asatãnaü na gacche. 461 

Tàsesi maü selaü yàcamàno, 238 

Tuññhã sukhà yà itarãtarena, 63 

Tuvaü và pañirodantaü, tasmà icchàm' ahaü raho.û 242 

Te janà sukham-edhanti, narà Saggagatà-r-iva, 159 

Te dãgharattaü Tidive patiññhità, 540 

Te maü saïgamma yàcanti; kasmà maü tvaü na yàcasi.û 243 

Te ve tittà ye paÿÿàya tittà. 409 

Te honti jànipatayo aÿÿam-aÿÿaü piyaüvadà. 492 

Te honti jànipatayo chavà saüvàsam-àgatà. 489 

Tena so kittiü pappoti, pecca Sagge pamodati. 341 

Teneva mettiü kayiràtha saddhiü, 193 

Teneva so hoti dukkhã parattha. 296 

Teneva so hoti sukhã parattha. 297 

Thàmabbalaü attani saüviditvà, 324 

Thiyà guyhaü na saüseyya amittassa ca Paõóito, 233 

Thiyo na tassa jàyanti, na pumà jàyare kule, 377 

Dakkhaü gahapatiü sàdhu, saüvibhajjaÿ-ca bhojanaü, 456 

Dakkhiyaü såriyaü paÿÿà, diññhaü so ativattati. 59 

Dajjitthiyà puriso sammatàya, 461 

Datvà pi nàlam-ekassa, iti vidvà, samaü care. 407 

Dadaü piyo hoti, bhajanti naü bahå, 539 

Darito pabbatàto và, rukkhato patito naro, 135 

Dasa khalu imàni ñhànàni, yàni pubbe akàrœtvà, 33 

Dasannam-aÿÿataraü ñhànaü khippam-eva nigacchati: 277 

Daharà ca hi ye vuddhà, ye bàlà ye ca Paõóità. 266 

Dàñhini màtimaÿÿittho, sigàlo mama pàõado! 103 

Dànaÿ-ca peyyavajjaÿ-ca, atthacariyà ca yà idha, 21 

Dàsà kammakarà pessà, ye cassa anujãvino. 50 

Dàsã ca bhariyà ti ca sà pavuccati. 486 

Dàsã ca bhariyà ti ca sà pavuccati, 488 

Diññhe dhamme ca yo attho, yo cattho samparàyiko, 550 

Diññhe va dhamme pàsaüsà, samparàye ca Suggati. 522 

Dipàdako yaü asuci duggandho parihãrati, 96 

Divà soppaü, pàricariyà akàle, 29 

Diso disaü yan-taü kayirà, verã và pana verinaü, 449 

Disodisaü yanti tato vihaïgamà. 160 

Disvà kammavisuddhim-attano. 293 

Disvà mukhaü avikàraü puràõaü. 260 

Dãghà jàgarato ratti, dãghaü santassa yojanaü, 78 

Dãgho bàlànaü saüsàro Saddhammaü avijànataü. 78 

Dukkhaü sukhassa råpena, pamattam-ativattati. 92 

Dukkhåpanãto pi Naro Sapaÿÿo, 303 

Dukhitassa sakkacca karoti kiccaü, 169 

Dukhito va pitvàna yathosadhàni, 297 

Dujjàno purisena bàlisena. 200 

Duddadaü dadàti mittaü, dukkaraü vàpi kubbati, 119 

Dunnayo seyyaso hoti, sammà vutto pakuppati, 442 

Dubbhiü karoti dummedho taÿ-ca hantvàna, gacchati. 227 

ßDumo yadà hoti phalåpapanno 160 

Dullabho Purisàjaÿÿo, na so sabbattha jàyati, 62 

Dussãlaråpà pharusà anàdarà, 487 
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Devà dassanam-àyanti mànusiyà amànusà. 469 

Devànaü sahabyagatà ramanti te. 540 

Desso hoti atiyàcanàya. 239 

Dehi puttanaññhaphàlanaññhassa phàlaü, 84 

Dvayaü yàcanako, Ràja Brahmadatta, nigacchati 240 

Dvijo dumaü khãõaphalan-ti ÿatvà, 88 

Dhajo Rathassa paÿÿàõaü, dhåmo paÿÿàõam-aggino, 471 

Dhaÿÿaü dhanaü rajataü jàtaråpaü, 50 

Dhanaü caje yo pana aïgahetu, 53 

Dhanam-àdàya gacchanti, vilapatveva so naro. 340 

Dhanà pi tattha jãyanti, Ràjakoso pavaóóhati. 428 

Dhanena kãtassa, vadhàya ussukà, 480 

Dhantena hi sataü laddhaü, atidhantena nàsitaü. 356 

Dhame dhame nàtidhame, atidhantaü hi pàpakaü, 356 

Dhammaü bhaõanto va bhavanti santo. 75 

Dhammaü bhaõe nàdhammaü - taü dutiyaü, 365 

Dhammakàmo sutàdhàro, bhaveyya paripucchako, 498 

Dhammaññhaü pañidhàvanti, so hi nesaü vinàyako, 428 

Dhammadhajo gàmanigamesu sàdhu, 200 

Dhammànuvattã ca alãnatà ca: 4 

Dhammo suciõõo sukham-àvahàti, 54 

Dhammo suciõõo sukham-àvahàti, 69 

Dhammo have rakkhati Dhammacàriü, 54 

Dhãro ca viÿÿå adhigamma bhoge, 335 

Dhãro bhoge adhigamma, saïgaõhàti ca ÿàtake, 341 

Dhorayhasãlo ca, kulamhi jàto, 328 

Na antalikkhe, na samuddamajjhe, 274 

Na kàmanãtassa karoti koci, 402 

Na kiratthi rasehi pàpiyo, 413 

Na guyham-atthaü vivareyya, rakkheyya naü yathà nidhiü, 232 

Na ca pubbe tapo ciõõo,' iti pacchànutappati. 43 

Na ca hàyetha kadàci tulyasevã, 182 

Na càpi te assamaü àgamissaü. 237 

Na càpi te assamaü àgamissaü.û 238 

Na càpi sotthi bhattàraü icchàcàrena rosaye. 477 

Na càhu na ca bhavissati, na cetarahi vijjati 256 

Na jaccà bràhmaõo hoti, na jaccà hoti abràhmaõo. 543 

Na taü kammaü kataü sàdhu, yaü katvà anutappati, 286 

Na taü Màtà Pità kayirà aÿÿe và pi ca ÿàtakà, 450 

Na taü yàce yassa piyaü jigiüse, 239 

Na tattha mànaü kayiràtha, vasam-aÿÿàtake jane. 351 

Na tattha santo vasanti, avisesakare nare. 346 

Na tassa pàpaü manasà pi cetaye, 460 

Na tassa vuddhi kusalappasatthà, 82 

Na tassa sàkhaü bhaÿjeyya mittadubbho hi pàpako. 125 

Na te puttà ye na bharanti jiõõaü. 74 

Na te santo ye na bhaõanti Dhammaü; 75 

Na tena petà pàlenti, niratthà paridevanà. 270 

Na tena mittiü jirayetha Paÿÿo. 512 

Na tveva mitto mativippahãno, 168 

Na diññhà parato dosaü aõuüthålàni sabbaso, 527 

Na divà soppasãlena, rattim-uññhànadassinà, 32 

Na duggatiü gacchati Dhammacàrã. 54 
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Na naü umhayate disvà, na ca naü pañinandati, 105 

Na pabbatànaü vivaraü pavissa: 274 

Na paresaü vilomàni, na paresaü katàkataü 385 

Na passatã attadatthaü paratthaü. 451 

Na passatã sippisambukaü macchagumbaü, 451 

Na pàpajanasaüsevã accantaü sukham-edhati, 196 

Na pubbe adadiü dànaü,' iti pacchànutappati. 39 

`Na pubbe dhanam-esissaü,' iti pacchànutappati. 34 

Na pubbe payirupàsissaü,' iti pacchànutappati. 42 

Na bhaje pàpake mitte, na bhaje purisàdhame, 147 

Na majjatã aggarasaü pivitvà. 328 

Na vaõõaråpena naro sujàno, 198 

Na vijjatã so jagatippadeso, 274 

Na vissase avissatthe, vissatthe pi na vissase, 220 

Na vissase ittaradassanena, 198 

Na ve anatthakusalena atthacariyà sukhàvahà, 439 

Na ve dessanti sappaÿÿà, disvà yàcakam-àgataü, 247 

Na ve Piyaü me ti Janinda tàdiso, 298 

ßNa ve yàcanti sappaÿÿà, Dhãro veditum-arahati, 248 

Na vedhatã atthavinicchayaÿÿå, 260 

Na santhavaü kàpurisena kayirà, 192 

Na santhavasmà paramatthi pàpiyo 194 

Na santhavasmà paramatthi seyyo 195 

Na sà bhariyà yà patino vibheti, 74 

Na sà sabhà yattha na santi santo, 75 

Na sàkañikacintàya Mantà Dhãro parakkame. 288 

Na sàdhàraõadàrassa, na bhuÿje sàdum-ekako, 495 

Na seve lokàyatikaü netaü paÿÿàya vaddhanaü. 495 

Na so acchàdanaü bhattaü na màlaü na vilepanaü 339 

Na so Dhammaü vijànàti, dabbã såparasaü yathà. 435 

Na so mitto yo sadà appamatto, 142 

Na so Ràjà yo ajeyyaü jinàti, 74 

Na so sakhà yo sakhàraü jinàti, 74 

Na socanàya paridevanàya, 259 

Na hi aÿÿaÿÿacittànaü itthãnaü purisàna' và 224 

Na hi guyhassa pasattham-àvikammaü, 231 

Na hi cintàmayà bhogà itthiyà purisassa và. 89 

Na hi taü sulabhaü hoti sukhaü dukkatakàrinà. 294 

Na hi Dhammo adhammo ca ubho samavipàkino, 55 

Na hi no saïgaraü tena mahàsenena Maccunà. 306 

Na hi pàtukato sàdhu guyho attho pajànatà. 232 

Na hi pàpaü kataü kammaü, sajju khãraü va muccati, 283 

Na hi lakkhiü alakkhiü và aÿÿo aÿÿassa kàrako. 295 

Na hi verena veràni sammantãdha kudàcanaü, 431 

Na hi satthaü sunisitaü, visaü halàhalàm-iva, 360 

Na hetam-atthaü mahatã pi senà 389 

Nakkhattaü pañimànentaü attho bàlaü upaccagà, 311 

Nakkhattaràjà-r-iva tàrakànaü, 447 

Naggà nadã anudakà, naggaü raññhaü Aràjakaü, 470 

Naccena te dhãtaraü no dadàmi. 355 

Natthi mohasamaü jàlaü, natthi taõhàsamà nadã. 76 

Natthi ràgasamo aggi, natthi dosasamo gaho, 76 

Nandino devalokasmiü modanti kàmakàmino. 494 
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Nabhaÿ-ca dåre pathavã ca dåre, 49 

Namo namantassa, bhaje bhajantaü, 87 

Navena sukhadukkhena poràõaü apithãyati, 95 

Nàgo maõiü yàcito bràhmaõena, 239 

Nàcintayanto puriso visesam-adhigacchati, 454 

Nàccàhitaü kamma' karoti luddaü, 443 

Nàtivelaü pabhàseyya, api attasamamhi và. 361 

Nàdeyyesu dadaü dànaü, deyyesu yo pavecchati, 138 

Nànatthakàmassa kareyya atthaü, 87 

Nànà ca katvà saüsaggaü tàdisam-pi ca nàsmase. 224 

Nànàkuõapaparipåro, vissavanto tato tato. 96 

ßNàyaü nãti mayha' sukhàgamàya,û 253 

Nàsmas' attatthapaÿÿamhi, atisante pi nàsmase. 221 

Nàsmase katapàpamhi, nàsmase alikavàdine, 221 

Nàssa corà pasahanti, nàtimaÿÿeti khattiyo, 129 

ßNàhaü bhayà na dubbalyà khamàmi Vepacittino, 391 

Nikkamaü duññhe yuÿjetha, so ca sabbhi na raÿjati. 86 

Nikkhamante Mahàràje Sivãnaü Raññhavaóóhane, 475 

Niggaõhe niggahàrahaü, paggaõhe paggahàrahaü. 230 

Niggayhavàdiü medhàviü tàdisaü paõóitaü bhaje, 515 

Niccaü àmakamacchabhojino: 321 

Niccaü maggaü visodheti, sotthànaü samparàyikaü, 6 

Niccaü mattena soõóena, sakkà àvasituü gharaü. 32 

Niddà tandã ca te chidde, sabbaso taü vivajjaye. 26 

Nidhiÿ-ca iõadànaÿ-ca na kare parapattiyà. 229 

Nidhãnaü va pavattàraü, yaü passe vajjadassinaü, 515 

Nindanti tuõhim-àsãnaü, nindanti bahubhàõinaü, 255 

Nindà pasaüsà ca sukhaÿ-ca dukkhaü: 254 

Nipphannatho yathàsukhaü bhaõeyya. 231 

Nivàtavutti atthaddho, surato sakhilo mudu. 496 

Nivàtavutti atthaddho: tàdiso labhate yasaü. 18 

Nisamma ca kataü kammaü, sammàvatthàya cintitaü, 317 

Nisitaü va pañicchannaü, tàdisam-pi ca nàsmase. 225 

Nihiyati puriso nihãnasevã, 182 

Nihãnako và pi, kareyya mitto, 102 

Nihãnasevã na ca vuddhasevã, 30 

Nihãyati tassa yaso, kàëapakkhe va candimà. 24 

Nihãyati tassa yaso, kàëapakkhe va candimà. 422 

Nihãyate kàëapakkhe va candimà. 30 

Nekantamudunà sakkà, ekantatikhiõena và, 531 

Netà vinetà anunetà: tàdiso labhate yasaü. 20 

Neva itthãsu sàmaÿÿaü nàpi bhakkhesu, Sàrathã, 156 

Neva duññhe nayo atthi na dhammo na subhàsitaü, 86 

Nevattanà bhuÿjati no dadàti. 334 

Nevattano na ÿàtãnaü yathodhiü pañipajjati. 338 

No ce assa sakà buddhi, vinayo và susikkhito, 1 

No ce labhetha nipakaü sahàyaü 216 

Pakkaü pipphalim-àruyha, Mayhaü mayhan!-ti kandati. 336 

Paccatthikà attamanà bhavanti. 259 

Paccatthikàssa dukhità bhavanti, 260 

Paccuppannena yàpenti, tena vaõõo pasãdati. 417 

Paccoóóitaü pañikåñassa kåñaü, 83 

Pacchà kayirà na và kayirà, accantaü påjanàraho. 176 
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Pacchà kicce samuppanne kattàraü nàdhigacchati. 179 

Pacchà tappati dummedho, kuñaü bhinno va dhuttako. 331 

Paÿca ñhànàni sampassaü puttaü icchanti Paõóità: 506 

Paÿÿà kittisilokavaóóhanã, 537 

Paÿÿà narànaü ratanaü, puÿÿaü corehi dåharaü. 71 

Paÿÿà va sutaü vinicchinã, 537 

Paÿÿà hi seññhà kusalà vadanti, 447 

Paÿÿàjãviü jãvitam-àhu seññhaü 69 

Paÿÿàbalenupatthaddho, atthaü vindati Paõóito. 536 

Paÿÿàya tittaü purisaü, taõhà na kurute vasaü. 410 

Paÿÿàya tittinaü seññhaü, na so kàmehi tappati, 410 

Paÿÿàsahito naro idha 537 

Pañikacceva taü kayirà, yaü jaÿÿà hitam-attano, 288 

Pañiccasamuppàdadasà, kammavipàkakovidà. 546 

Paõóito sãlasampanno jalam-aggãva bhàsati, 8 

Paõóito sãlasampanno, saõho ca pañibhànavà, 18 

Patàrayã målavadhàya Dhãro. 82 

Patiråpako mattikà kuõóalo va, 199 

Pattà pi surabhi vàyanti, evaü Dhãråpasevanà. 205 

Pathavyà sàliyavakaü, gavassaü dàsaporisaü, 407 

Pathavyàpi abhijjantyà vedhavyaü kañukitthiyà. 473 

Paduññhacittà ahitànukampinã, 480 

Panàdaparamà bàlà te honti parapattiyà. 319 

Panthakaÿ-ca vane måëhaü, Pàpako puna-r-àgato. 94 

Pabbato va so ñhito anejo, 258 

Paraü và avajàneyya? Kim-aÿÿatra adassanà. 97 

Paraü saïkupitaü ÿatvà, yo sato upasammatã.û ti 393 

Paraü saïkupitaü ÿatvà, yo sato upasammati. 399 

Paraÿ-ca puÿÿaü labbheti, attanà pi ca jãvati. 246 

Paraÿ-ca puÿÿà dhaüseti, attanà pi na jãvati. 245 

Paradàraü asevissaü', iti pacchànutappati. 38 

Paradukkhåpadànena attano sukham-icchati, 432 

Paravajjànupassissa, niccaü ujjhànasaÿÿino, 384 

Parikkhayaü va ÿàtãnaü, bhogànaü va pabhaïguraü, 279 

Parikkhavà so vipulaü jinàti. 324 

Pariggahaÿ-càpi yad-atthi kiÿci, 50 

Parittaü dàrum-àruyha yathà sãde mahaõõave, 307 

Paridevayamàno ce, kiÿcid-atthaü udabbahe 269 

Paribhåto mudu hoti, atitikkho ca veravà, 532 

Paråpavàdà na karoti pàpaü, 61 

Pare ca na vihiüseyya - sà ve vàcà subhàsità. 366 

Paresaü hi so vajjàni opuõàti yathà bhusaü, 383 

Pavutthaü cassa sarati, àgataü abhinandati, 110 

Pavedaye jant› akàlaråpe, 251 

Pasannaü payirupàseyya, rahadaü vodakatthiko. 149 

Pasannam-eva seveyya, appasannaü vivajjaye, 149 

Passa khaÿjappahàrena - laddhà gàmà catuddisà. 466 

Passa Rohiõikaü jammiü, Màtaraü hantvàna, socati. 440 

Passàmi vohaü attànaü yathà icchaü tathà ahu. 301 

Passàmi vohaü attànaü, udakà thalam-ubbhataü. 302 

Pahusanto na posissaü,' iti pacchànutappati. 40 

Pahåtabhakkho bhavati, vippavuttho sakà gharà, 127 

Pàõaccaye dukkhasukhesu Haüsa, 162 
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`Pàõàtipàtã pure àsiü, luddo càsiü anàriyo, 37 

Pàto eke na dissanti sàyaü diññhà bahujjanà. 268 

Pàpaü pàpena sukaraü, pàpam-ariyehi dukkaraü. 300 

Pàpamitto pàpasakho, pàpa-àcàragocaro, 28 

Pàpà ca mittà, sukadariyatà ca: 27 

Pàpà ca mittà, sukadariyatà ca, 29 

Pàpà pàpataro hoti, sampatto Yamasàdhanaü. 372 

Pàraü samuddassa tad-àhu dåre, 49 

Pàraü samuddassa paduññhacitto. 155 

Pàraü samuddassa pasannacitto; 155 

Pàraü samuddassa pi patthaye 'tha. 408 

Pàruto sãhacammena, ravamàno va dåsayi. 85 

Pitaraü atimaÿÿissaü,' iti pacchànutappati. 41 

Pitvà mado jàyati gadrabhànaü. 327 

Pipàso pivaü papaü gato, 31 

Piyaü bhaõe nàppiyaü - taü tatiyaü, 365 

Piyaÿ-ca annapànamhi, atthe jàte ca Paõóitaü. 60 

Piyo ca garu bhàvanãyo, vattà ca vacanakkhamo, 122 

Puÿÿaü sukhaü jãvitasaïkhayamhi, 63 

Puÿÿàni paralokasmiü patiññhà honti pàõinaü. 52 

Puõõam-pi cemaü pathaviü dhanena, 461 

Puttà tassa na bhavanti, pakkamanti disodisaü, 378 

Puttànaü phalam-asnàti, yo mittànaü na dåbhati. 134 

Putto pitå abbhidà uttamaïgaü. 168 

Pubbeva maccaü vijahanti bhogà, 263 

Purisassa hi jàtassa, kuñhàrã jàyate mukhe, 363 

Påjako labhate påjaü, vandako pañivandanaü, 132 

Påtikaÿ-ca mukhaü và ti, sakaññhànà ca dhaüsati, 373 

Påtimacchaü kusaggena yo naro upanayhati 204 

Poràõam-etaü, Atula, netaü ajjatanàm-iva: 255 

Pharusà ca caõóã, duruttavàdinã, 482 

ßPhalassa upabhuÿjimhà nekavassagaõe bahå, 165 

Phalànam-iva pakkànaü niccaü papatatà bhayaü, 267 

Phàlaü ce adeyyuü måsikà, 83 

Balaü paÿcavidhaü loke purisasmiü mahaggate, 533 

Balassa Dhammaguttassa, pañivattà na vijjati. 397 

Bahunnapànaü gharam-àvasanto, 57 

`Bahumhi vata santamhi, annapàne upaññhite, 39 

Bahå naü upajãvanti, yo mittànaü na dåbhati. 127 

Bahå hi phassà ahità hità ca, 303 

`Bahåsu vata santãsu anàpàdàsu itthisu, 38 

Bàlaü na passe na suõe, na ca bàlena saüvase, 441 

Bàlassa mittàni kalãbhavanti, 146 

Bàlà pattà va bhijjanti, na te samatham-ajjhagå, 143 

Bàlen' allàpasallàpaü na kare, na ca rocaye. 441 

Bàlo ca paõóitamànã, sa ve bàlo ti vuccati. 436 

Bàlo pårati pàpassa, thokaü thokam-pi àcinaü. 281 

Bàhiyà hi suhannena, Ràjànam-abhiràdhayi. 467 

Beluvaü patitaü sutvà daddabhan-ti saso javi, 318 

Brahmacàri piyo me 'si varataü bhaÿÿam-icchasi.û 247 

`Brahmà' ti Màtàpitaro, `pubbàcariyà' ti vuccare, 501 

Bhaginã ca bhariyà ti ca sà pavuccati. 484 

Bhaje bhajantaü purisaü, abhajantaü na bhajjaye, 150 
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Bhajetha mitte kalyàõe, bhajetha purisuttame. 147 

Bhato và no bharissati, kiccaü và no karissati, 506 

Bhattå ca garuno sabbe pañipåjeti Paõóità. 477 

Bhattå manàpaü carati, sambhataü anurakkhati. 478 

Bhayam-antarato jàtaü taü jano nàvabujjhati. 425 

ßBhayà nu Maghavà Sakka, dubbalyà no titikkhasi, 390 

Bhayà hi santo na karonti pàpaü. 61 

Bhayà hi seññhassa vaco khametha, 387 

Bharanti Màtàpitaro, pubbe katam-anussaraü, 509 

Bhariyà sãlavatã hoti, vadaÿÿå vãtamaccharà, 490 

Bhariyà hoti dussãlà, kadariyà paribhàsikà, 491 

Bhavati càpi nikatino nikatyà, 84 

Bhavanti heke purisà gopipàsikajàtikà, 222 

Bhave ca nandati tassa, abhave tassa na nandati, 113 

Bhikkhuÿ-ca sãlasampannaü: sammad-eva samàcare. 538 

Bhiyyo taõhà pipàsà ca vaóóhamànassa vaóóhati. 406 

ßBhiyyo bàlà pabhijjeyyuü no cassa pañisedhako, 392 

Bhãruü pasaüsanti, na tattha såraü, 61 

Bhujaïgamaü pàvakaÿ-ca, Khattiyaÿ-ca yasassinaü, 538 

Bhuÿjanti naü vihagà sampatantà. 160 

Bhuttà bhogà bhatà bhaccà, vitiõõà àpadàsu me, 15 

Bhutvàna pipphaliü yanti, vilapatveva so dijo. 337 

Bhåtànaü nàpacàyissaü,' iti pacchànutappati. 37 

Bhåmyà so patitaü pàsaü gãvàyaü pañimuÿcati. 371 

Bhedàsaïkã randham-evànupassã, 142 

Bhesajjasseva vebhaïgo, vipàko hoti pàpako. 316 

Bhesajjasseva sampatti, vipàko hoti bhadrako. 317 

Bhogabalaÿ-ca, dãghàvu, dutiyaü vuccate balaü, 534 

Bhogà sannicayaü yanti, vammiko vupacãyati. 8 

Bhoge saüharamànassa, bhamarasseva iriyato 8 

Makasaü vadhissan-ti hi eëamågo 168 

Makkhappahànaü isayo vaõõayanti, 386 

Macco và te pubbataraü jahàti. 263 

Maccheravinaye yuttaü, saccaü, kodhàbhibhuü naraü: 171 

Maÿÿe sovaõõayo ràsi, soõõamàlà ca Nandako 333 

Mattaü jànatÖ laddhabhojane, 415 

Mattàsukhapariccàgà, passe ce vipulaü sukhaü, 67 

Mado na saÿjàyati sindhavànaü. 327 

Madhuü madhutthiko vinde, so hi tassa dumuttamo. 513 

Madhuvà maÿÿati bàlo, yàva pàpaü na paccati, 282 

Manàpà nàma te devà, yattha sà upapajjati. 479 

Manujassa sadà satãmato, 415 

Manussapheggå nàsãde, yasmiü natthi kataÿÿutà. 223 

Manussavassitaü Ràja dubbijànataraü tato. 152 

Mantabhedabhayà tassa dàsabhåto titikkhati. 234 

Mando Maccumukhaü patto, akkhacchinno va jhàyati. 290 

ßMamannapànaü vipulaü uëàraü 237 

Mayà và aÿÿena và esa attho. 262 

Mahantaü koññhaü kayiràtha duruttànaü nidhetave. 350 

Mahapphalaü hoti aõum-pi tàdisu. 175 

Mà kho no tassa akkhàhi yo taü dukkhà na mocaye. 249 

Mà ca vasaü asatãnaü nigacche.û 457 

Mà cassu mittesu kadàci dubbhi, 457 
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Mà te puttam-ahàsi phàlanaññho. 84 

Mà me mitti jãyittha sassatàya. 146 

`Màtaraü Pitaraÿ-càpi, jiõõake gatayobbane, 40 

Màtà ca bhariyà ti ca sà pavuccati. 483 

Màtà va puttaü anurakkhate patiü, 483 

Màtàpità ca Bhàtà ca Bhaginã ÿàtibandhavà, 511 

Màtàpitukiccakaro, puttadàrahito sadà, 11 

Màtàpettibharaü jantuü, kule jeññhàpacàyinaü, 170 

Màpamaÿÿetha pàpassa: Na maü taü àgamissati, 281 

Mà-m-addasaüsu rodantaü, Paÿcàlà, susamàgatà, 242 

Màsaddhamàsena ca ÿàti hoti, 104 

Màssu bàlena saïgaÿchi, amitteneva sabbadà. 190 

Màssu bàlena saïgaÿchi, dukkho bàlehi saïgamo. 191 

Micchàpaõihitaü cittaü pàpiyo naü tato kare. 449 

Mitabhàõim-pi nindanti, natthi loke anindito. 255 

Mittaråpenidhekacce sàkhallena acetasà, 226 

Mitte tasseva bhajati, amitte tassa na sevati, 111 

Mitto have sattapadena hoti, 104 

Muccate sattusambàdhà, na ca pacchànutappati. 81 

Mettaü so sabbabhåtesu, veraü tassa na kenaci. 430 

Medhàvinaü ekamanaü viditvà, 252 

Medhàvinam-pi hiüsanti Isiü Dhammaguõe rataü 465 

Medhàvini sãlavatã, sassudevà patibbatà. 468 

Mokkho kalyàõiyà sàdhu, mutvà tappati pàpikaü. 367 

Mogho jàtã ca vaõõà ca, sãlam-eva kiruttamaü, 100 

Yaü itthiyà vindati sàmiko dhanaü, 481 

Yaü ussukà saïgharanti alakkhikà bahuü dhanaü, 313 

Yaü khantimà Sappuriso labhetha, 389 

Yaü tveva jaÿÿà: Sadiso maman-ti, 193 

Yaü na sakkà naü pàletuü posena lapataü bahuü, 265 

Yaü yaü cajati kàmànaü taü taü sampajjate sukhaü. 412 

Yaü yaü janapadaü yàti, nigame Ràjadhàniyo, 128 

Yaü yaü hi Ràja bhajati, santaü và yadi và asaü, 201 

Yaü laddhaü tena tuññhabbaü, atilobho hi pàpako, 401 

Yaü ve hitaÿ-ca sàdhuÿ-ca taü ve paramadukkaraü. 299 

Yaü hi kayirà taü hi vade, yaü na kayirà na taü vade, 370 

Yaÿ-ca karoti kàyena, vàcàya udacetasà, 51 

Yato ca kho Paõóito àpadàsu, 260 

Yattha dàso àmajàto ñhito thullàni gajjati! 333 

Yattha posaü na jànanti, jàtiyà vinayena và, 351 

Yattha verã nivisati, na vase tattha Paõóito, 344 

Yattha so jàyate Dhãro, taü kulaü sukham-edhati. 62 

Yatthaññhito muccÕyya pàpakammà. 274 

Yatthannapànaü puriso labhetha, 460 

Yatthàlaso ca dakkho ca, såro bhãru ca påjiyà, 346 

Yatthåsabhaÿ-ca sãhaÿ-ca bhakkhayanti migàdhamà. 157 

Yathà ahaü Kusanàëã rucàyaü. 102 

Yathà pi jeññhà bhaginã kaniññhà, 484 

Yathà pi bãjam-aggimhi óayhati na viråhati, 177 

Yathà yathà yattha labhetha atthaü, 261 

Yathà saraõam-àdittaü vàrinà parinibbaye, 271 

Yathà sàkañiko mattaü samaü hitvà mahàpathaü, 289 

Yathodake acche vippasanne, 452 
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Yathodake àvile appasanne, 451 

Yad-atthaü bhogaü iccheyya Paõóito Gharam-àvasaü: 16 

Yadà ca paccati pàpaü, bàlo dukkhaü nigacchati. 282 

Yadà te vivadissanti tadà ehinti me vasaü. 434 

Yadà naü maÿÿati bàlo: Bhayà myàyaü titikkhati, 394 

ßYadà paràbhavo hoti poso jãvitasaïkhaye, 91 

Yadà matto ca ditto ca pamàdà kumbham-abbhidà, 330 

Yad-ånakaü taü saõati, yaü påraü santam-eva taü, 444 

Yant' itthiyo pàõasamà paresaü, 30 

Yamhi jãve tamhi gacche, na niketahato siyà. 349 

Yasaü laddhàna' dummedho, anatthaü carati attano, 438 

Yasassino uttamapuggalassa, 323 

Yaso kittiÿ-ca pappoti, yo mittànaü na dåbhati. 132 

Yasmà ca panidhekacce àcàramhi susikkhità, 2 

Yasmà ca saïgahe ete samavekkhanti Paõóità. 23 

Yasmà Dhammaü vijàneyya, so hi tassa naruttamo. 514 

Yasmà hi Dhammaü puriso vijaÿÿà 512 

Yasmiü etàni ñhànàni saüvijjantãdha puggale: 121 

Yasmiü etàni ñhànàni saüvijjantãdha puggale: 123 

Yasmiü kataÿÿutà natthi, niratthà tassa sevanà. 183 

Yasmiü mano nivisati avidåre sahàpi so, 154 

Yasmiü mano nivisati, cittaü càpi pasãdati, 219 

Yasmiÿ-ca seti urasãva putto, 142 

Yassa assumukho rodaü vipàkaü pañisevati. 286 

Yassa ete dhanà atthi, itthiyà purisassa và, 343 

Yassa kàyena vàcàya, manasà natthi dukkataü, 186 

Yassa jito kàmakaõñako, 258 

Yassa patãto sumano vipàkaü pañisevati. 287 

Yassa rukkhassa chàyàya, nisãdeyya sayeyya và, 125 

Yassa sammukhaciõõena mittadhammo na labbhati, 184 

Yassa selåpamaü cittaü, ñhitaü nànupakampati, 453 

Yassekarattim-pi ghare vaseyya, 460 

Yassete ca tayo dhammà, Vànarinda yathà tava: 59 

Yassete caturo dhammà saddhassa gharam-esino: 45 

Yassete caturo dhammà, Vànarinda, yathà tava: 58 

Yasseva bhãto na dadàti maccharã, 541 

Yassevaü bhàvitaü cittaü, kuto taü dukkham-essati. 453 

Yà evaü vattatã nàrã, bhattuchandavasànugà, 479 

Yà evaråpà purisassa bhariyà: 480 

Yà evaråpà purisassa bhariyà, 481 

Yà evaråpà purisassa bhariyà, 482 

Yà evaråpà purisassa bhariyà, 483 

Yà evaråpà purisassa bhariyà 484 

Yà evaråpà purisassa bhariyà, 485 

Yà evaråpà purisassa bhariyà, 486 

Yà cãdha disvàna patiü pamodati, 485 

Yà cãdha bhariyà vadhakà ti vuccati, 487 

Yà cãdha Màtà bhaginã sakhã ca, 488 

Yà daliddã daliddassa, aóóhà aóóhassa kittimà, 472 

Yà yeva anusàsaniyà, Ràjà gàmavaraü adà, 520 

Yà sabbadà hoti hitànukampinã, 483 

Yà sàmike dukkhitamhi, sukham-icchanti attano? 474 

ßYàcako appiyo hoti, yàcaü adadam-appiyo, 244 
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ßYàcanaü rodanaü,û àhu Paÿcàlànaü Rathesabha, 241 

Yàjako kammanà hoti, Ràjàpi hoti kammanà. 545 

ßYàtànuyàyã ca bhavàhi, màõava, 457 

Yàtànuyàyã ti tam-àhu Paõóità. 459 

Yàdisaü kurute mittaü, yàdisaÿ-cåpasevati, 202 

Yàni cetàni sabbàni adhigaõhàti Paõóito. 535 

Yàya chindati attànaü bàlo, dubbhàsitaü bhaõaü. 363 

Yàva anussaraü kàme manasà, titti nàjjhagà, 409 

Yàva so anupàleti, tàva so sukham-edhati. 329 

Yàvajãvam-pi ce bàlo Paõóitaü payirupàsati, 435 

Yàvad-eva anatthàya ÿattaü bàlassa jàyati, 437 

Yàvanto purisassatthaü guyhaü jànanti mantinaü, 235 

Ye kecime atthi rasà Pathavyà, 368 

Ye ca kàhanti ovàdaü narà Buddhena desitaü, 519 

Ye ca sãlena sampannà, paÿÿàyåpasame ratà, 320 

Ye cassa kaïkhaü vinayanti santo, 512 

Ye na kàhanti ovàdaü narà Buddhena desitaü, 518 

ßYe phalatthà sambhajanti, aphalo ti jahanti naü, 167 

ßYe me ahaü na jànàmi, Aññhisena, vaõibbake, 243 

Ye vàcaü sandhibhedassa nàvabodhanti, Sàrathã. 159 

ßYe ve sakhãnaü sakhàro bhavanti, 162 

Ye vuddham-apacàyanti narà Dhammassa kovidà, 522 

Ye hi amittaü jàneyya disvà sutvà ca Paõóito. 109 

Ye hi mittaÿ-ca jàneyya, disvà sutvà ca Paõóito. 114 

Yo attano dukkham-anànupuññho, 251 

Yo atthakàmassa hitànukampino, 517 

Yo àsanenàpi nimantayeyya, 459 

Yo ca appañivekkhitvà, daõóaü kubbati Khattiyo, 528 

Yo ca uppatitaü atthaü khippam-eva nibodhati, 81 

Yo ca uppatitaü atthaü na khippam-anubujjhati, 80 

Yo ca etàni ñhànàni aõuüthålàni sabbaso, 530 

Yo ca etàni ñhànàni, yoniso pañipajjati, 44 

Yo ca kàle mitaü bhàse matipubbo Vicakkhaõo, 362 

Yo ca taü Tàta rakkheyya, dhanaü yaÿ-ceva te siyà, 228 

Yo ca Dhammena carati, caranto pi na maÿÿati, 187 

Yo ca yàcanajãvàno, kàle yàcaü hi yàcati, 246 

Yo càdhipannaü jànàti, yo ca jànàti desanaü, 144 

Yo càmisena saühãro, hadayattheno ca yo naro. 233 

Yo cãdha kammaü kurute pamàya, 324 

Yo cãdha saïkhàya piyàni hitvà, 297 

Yo cãdha hãnassa vaco khametha, 387 

Yo jànaü pucchito paÿhaü aÿÿathà naü viyàkare. 373 

Yo jànaü pucchito paÿhaü aÿÿathà naü viyàkare. 374 

Yo jànaü pucchito paÿhaü, aÿÿathà naü viyàkare. 375 

Yo jànaü pucchito paÿhaü, aÿÿathà naü viyàkare. 376 

Yo jànaü pucchito paÿhaü, aÿÿathà naü viyàkare. 377 

Yo jànaü pucchito paÿhaü, aÿÿathà naü viyàkare. 378 

Yo tassa dukkhajàtassa ekantam-api bhàgato 250 

Yo te vissasate, Tàta, vissàsaÿ-ca khameyya te, 185 

Yo daõóena adaõóesu appaduññhesu dussati, 277 

Yo dandhakàle tarati, taraõãye ca dandhati, 325 

Yo dandhakàle dandheti, taraõãye ca tàrayi, 326 

Yo na hanti na ghàteti, na jinàti na jàpaye, 430 
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Yo naü bharati sabbadà, niccaü àtàpi ussuko, 476 

Yo nindãyaü pasaüsati, 364 

Yo paõóito kodhano taü na sàdhu. 463 

Yo paresaü vacanàni saddahetha yathàtathaü, 141 

Yo paresàdhipannànaü sayaü sandhàtum-arahati. 145 

Yo passatã sippi ca macchagumbaü, 452 

Yo pàõabhåtàni aheñhayaü caraü, 61 

Yo pàõam-atipàteti, musàvàdaÿ-ca bhàsati, 291 

Yo pubbe katakalyàõo katattho nàvabujjhati, 179 

Yo pubbe katakalyàõo katattho nàvabujjhati, 180 

Yo pubbe katakalyàõo katattho-m-anubujjhati, 181 

Yo pubbe katakalyàõo, akà loke sudukkaraü, 176 

Yo pubbe karaõãyàni, pacchà so kàtum-icchati, 308 

Yo pubbe sumano hutvà, pacchà sampajjate diso. 153 

Yo bàlo maÿÿati bàlyaü, Paõóito vàpi tena so, 436 

Yo bhajantaü na bhajati, sevamànaü na sevati, 151 

Yo bhuÿjatã kiccakaro ca hoti, 335 

Yo vaóóhamàno ghasate patiññhaü; 82 

Yo vàcaü sandhibhedassa pisuõassa nibodhati. 158 

ßYo yàcanaü paccakkhàti,û tam-àhu ßpañirodanaü. 241 

Yo vàruõi adhano akiÿcano, 31 

Yo ve kataÿÿå katavedi Dhãro, 169 

Yo ve kàle asampatte, ativelaü pabhàsati, 359 

Yo ve Dassan-ti vatvàna, adàne kurute mano, 371 

Yo ve Dassan-ti vatvàna, adàne kurute mano, 372 

Yo ve Piyaü me ti piyànurakkhã, 296 

ßYo ve yàcanajãvàno, kàle yàcaü na yàcati, 245 

Yo santhavo kàpurisena hoti. 194 

Yo santhavo Sappurisena hoti, 195 

Yo have balavà santo, dubbalassa titikkhati, 396 

Yodha sãtaÿ-ca uõhaÿ-ca tiõà bhiyyo na maÿÿati, 310 

Ratiyo: patthayantena uëàrà aparàparà, 548 

Rattiü giraü nàtivelaü pamuÿce, 236 

Rathakàro va cammassa parikantaü upàhanaü, 412 

Ràgaÿ-ca dosaÿ-ca pahàya mohaü, 75 

Ràgo doso mado moho, yattha paÿÿà na gàdhati. 464 

Ràjato và upassaggaü, abbhakkhànaü va dàruõaü. 279 

Ràjà na sàdhu anisammakàrã, 463 

Ràjà pasayha pathaviü vijitvà 408 

Ràjà Rathassa paÿÿàõaü, bhattà paÿÿàõam-itthiyà. 471 

Ràjà va raññhaü vijitaü pahàya, 216 

Ràjàno atha và corà, dàyàdà ye ca appiyà, 340 

Rudaü manuÿÿaü rucirà ca piññhi, 355 

Laddhà khaõaü atimaÿÿeyya tam-pi, 461 

Labbhà piyà ocitatthena pacchà. 298 

Labhetha mànaü påjaü và, Pità và puttakàraõà. 22 

Làbho alàbho ayaso yaso ca, 254 

Loke adinnaü àdiyati, paradàraÿ-ca gacchati, 291 

Lobho doso ca moho ca, purisaü pàpacetasaü, 77 

Lohaóóhamàso va suvaõõachanno, 199 

Vaõõakàme nivàreti, akkosante pasaüsati. 106 

Vaõõakittibhato hoti, yo mittànaü na dåbhati. 131 

Vadhaü Ariyà pasaüsanti, taü hi jhatvà na socati. 419 
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Vadhakà ca bhariyà ti ca sà pavuccati. 480 

Vane andhamahiüso va careyya bahuko jano. 1 

Varuõakaññhabhaÿjo va, sa pacchà anutappati. 308 

Vasam-ànesi rasehi Saÿjayo. 413 

Vàcaü manaÿ-ca paõidhàya sammà, 57 

Vàcàya sakhilÖ manoviduggo, 200 

Vàõijo kammanà hoti, pessiko hoti kammanà, 544 

Vàõijo va bhayaü maggaü, appasattho mahaddhano, 284 

Vàtamigaü gehanissitaü, 413 

Vàyametheva Puriso, na nibbindeyya Paõóito, 301 

Vàyametheva Puriso, na nibbindeyya Paõóito, 302 

Vàlodakaü apparasaü nihãnaü, 327 

Vàëaggamattaü pàpassa abbhàmattaü va khàyati. 382 

Vicinàti mukhena so kaliü, 364 

Vitakkà pàpakà, Ràja, subhà ràgåpasaühità. 465 

Vitiõõaparalokassa, natthi pàpaü akàriyaü. 379 

Vittisaÿjanano hoti, Dhammena gharam-àvasaü. 13 

Vidità mayà sattuka lokadhammà, 264 

Videsavàsaü vasato, jàtavedasamena pi, 352 

Vinayaü so na jànàti, sàdhu tassa adassanaü. 442 

Vineyya maccheramalaü, sukhesino, 540 

Vippamoceyya Dhammena: kàmaü tassa pavedaye. 250 

Virattaü rajanãyesu, kopaneyye na kuppati, 453 

Viråparåpena caranti santo, 388 

Viråëhamålasantànaü, nigrodham-iva màluto, 136 

Vivàdena kisà honti, vivàdena dhanakkhayà, 427 

Vivicca bhàseyya divà rahassaü, 236 

Vividhehi upàyehi, tàdisam-pi ca nàsmase. 226 

Visaü jãvitukàmo va, pàpàni parivajjaye. 284 

Visamaü maggam-àruyha, akkhacchinno 'vajhàyati, 289 

Visàrado hoti naro amaccharã. 539 

Visuddhakàriü sappaÿÿaü, taü bhajehi ito gato. 187 

Vissattho yattha bhuÿjeyya, vissàsaparamà rasà. 414 

Vissàsà paramà ÿàti, Nibbànaü paramaü sukhaü. 68 

Vissàsà bhayam-anveti sãhaü va migamàtukà. 220 

Vãtasaddhaü na seveyya, udapànaü va nodakaü, 148 

Vedanaü pharusaü, jàniü, sarãrassa ca bhedanaü, 278 

Verappasaïgo ca anatthatà ca, 27 

Verasaüsaggasaüsaññho, verà so na parimuccati. 432 

Veëuriyavaõõåpanibhà ca gãvà. 355 

Vyasanaü te gamissanti, rakkhasãhãva vàõijà. 518 

Vyàmamattàni ca pekhuõàni: 355 

Sa kissa Viÿÿå medhàvã attànam-upatàpaye? 265 

Sa pacchà anutappati, iccevàha Janasandho. 33 

Sa ve manussapàpiññho, migo sàkhassito yathà. 151 

Sa ve mitto so abhejjo parehi. 142 

Sa seti nàgena hato va jambuko. 323 

Saüyogaparamà tveva sambhogà sabbapàõinaü. 272 

Saüyogasambhogavisesadassanaü 175 

Sakaõñakaü so gilati jaccandho va samakkhikaü. 528 

Sakà raññhà pabbàjito, aÿÿaü janapadaü gato, 350 

Sakid-eva Sutasoma sabbhi hoti samàgamo, 46 

Sakuõo Mayhako nàma, girisànudarãcaro, 336 
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`Sakyaråpaü pure santaü, mayà sippaü na sikkhitaü, 35 

Sakkaccaü payirupàseyya, Màtà puttaü va orasaü. 118 

Sakkaccaü payirupàseyya sãlavante bahussute. 498 

Sakkatvà sakkato hoti, garu hoti sagàravo, 131 

Sakhã ca bhariyà ti ca sà pavuccati. 485 

Sakhã sakhàraü va cirassam-àgataü, 485 

Sagàravà hoti sakamhi sàmike, 484 

Saïkiyo hoti pàpasmiü, avaõõo cassa råhati. 197 

Saïgahetà ca mittànaü, saüvibhàgã vidhànavà, 497 

Saïgàhako mittakaro, vadaÿÿå vãtamaccharo, 20 

Saïgàhako sakhilo saõhavàco - 57 

Sacittapariyodapanaü - etaü Buddhàna' Sàsanaü. 3 

Sace ca jaÿÿà avisayham-attano: 253 

Sace te dukkhaü uppajje, Kàsãnaü Raññhavaóóhana, 249 

Sace pajàneyya: alabbhaneyyo 262 

Sace pi naü anukhaõe, vàrikaddamagandhikaü. 148 

Sace pi santo vivadanti, khippaü sandhãyare puna, 143 

Sace labhetha nipakaü sahàyaü 215 

Saccaü kir-evam-àhaüsu narà ekacciyà idha: 173 

Saccaü tesaü sàdhutaraü rasànaü, 368 

Saccaü dhammo dhiti càgo, diññhaü so ativattati. 58 

Saccaü dhammo dhiti càgo, sa ve pecca na socati. 45 

Saccaü bhaõe nàlikaü - taü catutthaü. 365 

Saccaü ve amatà vàcà, esa Dhammo sanantano, 369 

Saccaü have sàdutaraü rasànaü, 69 

Saccaü hirottappam-apekkhamàno. 253 

Sacce atthe ca Dhamme ca, àhu santo patiññhità. 369 

Sacce ñhità samaõabràhmaõà ca, 368 

Saÿjàtakhandhassa mahabbalassa, 323 

Sañhassa sàñheyyam-idaü sucintitaü, 83 

Saõikaü jãrati, àyupàlayaü. 415 

Saõhaü giraü atthavatiü pamuÿce. 252 

Saõhaü sakhilasambhàsaü, pesuõeyyappahàyinaü, 170 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya - seyyo hoti, na pàpiyo. 47 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, ÿàtimajjhe virocati. 211 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, paÿÿà labbhati - nàÿÿato. 209 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, seyyo hoti na pàpiyo. 208 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, sokamajjhe na socati. 210 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, sattà gacchanti Suggatiü. 212 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, sattà tiññhanti sàtataü. 213 

Sataü Saddhammam-aÿÿàya, sabbadukkhà pamuccati. 214 

Sataü hi so piyo hoti, asataü hoti appiyo. 516 

Sataÿ-ca Dhammaü asataÿ-ca Ràja. 49 

Sataÿ-ca Dhammo na jaraü upeti, 48 

Sattho pavasato mittaü, Màtà mittaü sake ghare, 124 

Sad-atthaparamà atthà, khantyà bhiyyo na vijjati. 395 

Saddhà sãlena sampannà, vadaÿÿå vãtamaccharà, 505 

Saddhàdhanaü sãladhanaü, hiri-ottappiyaü dhanaü, 342 

Saddhiü caraü Sàdhuvihàridhãraü, 215 

Saddhiü caraü Sàdhuvihàridhãraü, 216 

Saddhãdha vittaü purisassa seññhaü, 69 

Saddho mudå saüvibhàgã vadaÿÿå, 57 

Saddho sãlena sampanno, putto hoti pasaüsiyo. 510 
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Saddho sãlena sampanno, vadaÿÿå vãtamaccharo, 6 

Santappito sappinà pàyasena 194 

ßSanti rukkhà haritapattà, dumà nekaphalà bahå, 164 

Santike pi hi so dåre yasmiü vivasate mano. 154 

Santo sataü Dhammam-anussarantà. 162 

Santo Sappurisà loke devadhammà ti vuccare. 455 

Santo have sabbhi pavedayanti. 48 

Sabbaü n' àdàya gantabbaü, sabbaü nikkhippagàminaü. 50 

Sabbaü raññhaü dukhaü seti, Ràjà ce hoti adhammiko. 524 

Sabbaü raññhaü sukhaü seti, Ràjà ce hoti Dhammiko. 526 

Sabbaü ratiü Dhammaratiü jinàti, 73 

Sabbaü rasaü Dhammaraso jinàti, 73 

Sabbakàmadadaü kumbhaü, kuñaü laddhàna' dhuttako, 329 

Sabbakàmaharaü posaü: bhattàraü nàtimaÿÿati. 476 

Sabbaÿ-ce pathaviü dajjà, neva naü abhiràdhaye. 172 

Sabbaÿ-ce sukham-iccheyya, sabbe kàme pariccaje. 412 

Sabbattha katapuÿÿassa, aticcaÿÿeva pàõino, 314 

Sabbattha påjito hoti, yo mittànaü na dåbhati. 128 

Sabbadànaü Dhammadànaü jinàti, 73 

Sabbapàpassa akaraõaü, kusalassa upasampadà, 3 

Sabbassa dukkhassa sukhaü pahàõaü. 63 

Sabbà gàvã ujuü yanti, nette ujuü gate sati. 525 

Sabbà gàvã jimhaü yanti, nette jimhaü gate sati. 523 

Sabbe amitte tarati, yo mittànaü na dåbhati. 129 

Sabbe amitte tarati, Supaõõo uragaü iva. 362 

Sabbe jeññhassa te bhàrà, evaü jànàhi Bhàtara. 511 

Sabbe tasanti daõóassa, sabbe bhàyanti Maccuno, 98 

Sabbe tasanti daõóassa, sabbesaü jãvitaü piyaü, 433 

Sabbe sãhassa bhàyanti, natthi kàyasmi' tulyatà. 445 

Sabbesaü vuttaü pharusaü khametha, 386 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 47 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 208 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 209 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 210 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 211 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 212 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 213 

Sabbhi-r-eva samàsetha, sabbhi kubbetha santhavaü, 214 

Samaü kappeti jãvikaü sambhataü anurakkhati, 5 

Samaõànaü bràhmaõànaü, devatànaÿ-ca Paõóito 13 

Samànatà ca dhammesu, tattha tattha yathàrahaü, 21 

Samuññhàpeti attànaü, aõuü aggiü va sandhamaü. 312 

`Samaõe bràhmaõe càpi sãlavante bahussute, 42 

Samuddamatto puriso, na so kàmehi tappati. 411 

Sampassato lokam-imaü paraÿ-ca, 273 

Sammàpaõihitaü cittaü seyyaso naü tato kare. 450 

Sammåëho hiüsam-attànaü, kayirà cetaü Vicakkhaõo. 269 

Sammodamànà gacchanti jàlam-àdàya pakkhino, 434 

Sayaü àyaü vayaü jaÿÿà, sayaü jaÿÿà katàkataü, 230 

Sayaükatàni puÿÿàni taü mittaü samparàyikaü. 124 

Saràjikà yujjhamànà labhetha, 389 

Saro diddho kalàpaü va alittam-upalimpati, 203 

Sasassa vacanaü sutvà santattà migavàhinã. 318 
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Sasàgarantaü mahim-àvasanto, 408 

Sasãva rattiü vibhajaü, tassattho paripårati. 326 

Sahasà ajjhappatto va, maraõaü tenupàgami. 353 

Sahàyo atthajàtassa hoti mittaü punappunaü. 124 

Sahàyo pana dvàdasakena hoti, 104 

Sà naü saïgati pàleti, nàsabbhi bahusaïgamo. 46 

Sàduü và yadi vàsàduü, appaü và yadi và bahuü, 414 

Sàdhu kho Paõóito nàma, na tveva Atipaõóito, 358 

Sàdhu kho sippakaü nàma, api yàdisa' kãdisaü, 466 

`Sàdhu hoti tapo ciõõo, santo ca payirupàsito, 43 

Sàpi chavà saüvasati, devena patinà saha. 491 

Sàpi devã saüvasati, chavena patinà saha. 490 

Sàmà mukhaü lehati santhavena. 195 

Sàmikaü anubandhissaü, sadà kàsàyavàsinã, 473 

Sàmiko sãlavà hoti, vadaÿÿå vãtamaccharo, 491 

Sàmiko hoti dussãlo, kadariyo paribhàsako, 490 

Sàyam-eke na dissanti pàto diññhà bahujjanà, 268 

Sàrambhahetu pana sàdisassa, 387 

Sàrambhà jàyate kodho, so pi teneva óayhati. 421 

Sàhu dassanam-Ariyànaü, sannivàso sadà sukho, 207 

Sikkheyya sikkhitabbàni, santi sacchandino janà. 467 

Sithilo hi paribbàjo bhiyyo àkirate rajaü. 304 

Sippaü vaõijjaÿ-ca kasiü adiññhahaü, 481 

Sippavanto asippà ca, lakkhã va tàni bhuÿjare. 313 

Siriyà ajahito hoti, yo mittànaü na dåbhati. 133 

Sãlaü yàva jarà sàdhu, saddhà sàdhu patiññhità, 71 

Sãlaü siriü càpi sataÿ-ca Dhammo, 447 

Sãlaÿ-ca vuddhànumataü sutaÿ-ca, 4 

Sãlavantaü visãlaü và, vasaü tasseva gacchati. 201 

Sãlavà vattasampanno, appamatto vicakkhaõo, 496 

Sãle ñhità nàcirarattasaüvutà, 488 

Sãlena anupetassa, sutenattho na vijjati. 100 

Sãlena paÿÿàya sutena càpi, 193 

SãhassÏ vyagghassa ca dãpino ca 195 

Sukaraü sàdhunà sàdhu, sàdhu pàpena dukkaraü. 300 

Sukaràni asàdhåni, attano ahitàni ca, 299 

ßSukkhaÿ-ca rukkhaü koëàpaü, opattam-aphalaü dumaü, 166 

Sukkhaÿjalã paggahãtà, vàcàya paëiguõñhità, 223 

Sukkhapaõõaü va akkamma, atthaü bhaÿjati attano. 325 

Sukhaü yàva jarà sãlaü, sukhà saddhà patiññhità, 65 

Sukhakàmàni bhåtàni yo daõóena vihiüsati, 99 

Sukhadukkhesu na vedhatã sa bhikkhu. 258 

Sukhà matteyyatà loke, atho petteyyatà sukhà, 64 

Sukhà Saïghassa sàmaggã, samaggànaü tapo sukho. 66 

Sukhà sàmaÿÿatà loke, atho brahmaÿÿatà sukhà. 64 

Sukhàvaho Sappurisena saïgamo. 193 

Sukhumo rajo pañivàtaü va khitto. 276 

Sukhette viya bãjàni, kataü tamhi na nassati. 178 

Sukho paÿÿàya pañilàbho, pàpànaü akaraõaü sukhaü. 65 

Sukho Buddhànam-uppàdo, sukhà Saddhammadesanà, 66 

Suõanto pharusaü vàcaü sammukhà Vepacittino?û ti 390 

Sutadhanaÿ-ca càgo ca paÿÿà: 'me sattamaü dhanaü. 342 

Sudassaü vajjam-aÿÿesaü, attano pana duddasaü, 383 
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Sudiññhaü cànusàseyya, sa ve vohàrikuttamo. 530 

Suddhassa posassa anaïgaõassa, 276 

Subhàsitaü uttamam-àhu santo, 365 

Suràmerayapànaÿ-ca yo naro anuyuÿjati, 292 

Suvijànaü sigàlànaü sakuntànaÿ-ca vassitaü, 152 

Susaïgahitantajano sayaü vittaü avekkhiya, 229 

Susaÿÿatànaÿ-hi viyaÿjanena 198 

Suså yathà sakkharadhotapàõã, 238 

Sussåsã ca titikkhã ca, taü bhajehi ito gato. 185 

Såto va rathaü saïgaõhe, so te kiccàni kàraye. 228 

Seññhaü sarikkhaü atha và pi hãnaü? 388 

Seññham-upanamaü udeti khippaü, 182 

Seno balasà patamàno làpaü gocarañhàyinaü, 353 

Seyyo amitto matiyà upeto 168 

Seyyo amitto medhàvã yaÿ-ce bàlànukampako, 440 

Selo yathà ekaghano vàtena na samãrati, 257 

Sevamàno sevamànaü, samphuññho samphusaü paraü, 203 

Sevàle paëiguõñhito mato. 321 

So appaduññhassa narassa dussati, 276 

So karitvàna kalyàõaü, pujjo hoti pasaüsiyo, 14 

So ce adhammaü carati, pageva itarà pajà, 524 

So ce pi Dhammaü carati, pageva itarà pajà, 526 

So ÿàtako ca bandhå ca, so mitto so ca me sakhà, 103 

So ÿàtisaïghaü nisabho bharitvà, 335 

So Dhammiko hoti pahass' adhammaü.û 462 

So na sammoham-àpàdi, so 'dha Dhãro sadà sato.û 381 

So passatã attadatthaü paratthaü. 452 

So pi tàdisako hoti, sahavàso hi tàdiso. 202 

So majjatã tena Janinda puññho. 328 

So mitto mittakàmena, atthakàmànukampako. 123 

So mitto mittakàmehi, bhajitabbo tathàvidho. 121 

`So me attho anuppatto kataü ananutàpiyaü.' 16 

So modati, so pamodati, 293 

So hi tattha mahà hoti, neva bàlo sarãravà. 446 

Sokà mahantà pi na tàpayanti. 273 

Socantam-enaü dukhitaü viditvà, 259 

Soõóo va pitvà visamissapànaü, 296 

Sotthiü pàraü gamissanti, valàheneva vàõijà. 519 

Sohaü nayena sampanno, pettike gocare rato, 354 

Sohaü sataü aÿÿatarosmi Haüsa, 163 

Haüsaràjaü gahetvàna, suvaõõà parihàyatha. 401 

Haüsà koÿcà mayårà ca, hatthiyo pasadà migà, 445 

Haüsà yathà Dhataraññhà, ÿàtisaïgham-upàgamuü. 101 

Hantà labhati hantàraü, jetàraü labhate jayaü, 275 

Hanti bàlassa sukkaüsaü, muddham-assa vipàtayaü. 437 

Haliddiràgaü kapicittaü, purisaü ràgaviràginaü, 188 

Hàpeti atthaü dummedho, kapi àràmiko yathà. 439 

Hiüsanti attasambhåtà, tacasàraü va samphalaü. 77 

Hitesino tassa dukkhã bhavanti. 251 

Hiri-ottappasampannà, sukkadhammasamàhità, 455 

Hirãmanà bhattuvasànuvattinã, 484 

Hãnasammànanà và pi, na tattha vasatiü vase. 345 
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